
Здравствуйте, дорогой читатель!

Ï
рошел год с того момента, как в киосках поя-
вился первый номер “Мира фантастики”. Но я

не стану рассуждать на тему “много это или мало”
— вы прекрасно видите, как развивается наш жур-
нал. Достаточно взять и сравнить сентябрьский
номер прошлого года с сегодняшним изданием.

С нынешнего номера “Мир фантастики” снова
потолстел — теперь в нем уже 112 страниц чтения,
иллюстраций, фантастической атмосферы и отлич-
ного настроения. Вас ждет еще больше героев фэн-
тези и НФ, новые вселенные, игры, книги и фильмы.
На достигнутом авторский коллектив “Мира фантас-
тики” не остановится — о наших дальнейших планах
вы узнаете из рубрики “Почтовая станция”.

Ì
еня неоднократно просили опубликовать
собственный фотопортрет в “редакторском

слове”, которое вы сейчас читаете. У сотрудников
журнала после изучения почты даже складыва-
лось впечатление, что “внешний вид главного ре-
дактора” — едва ли не самая большая фантасти-
ческая тайна, в которую хотят проникнуть читате-
ли. С другой стороны, некоторые подписчики
“МФ” стремились узнать, как редакторы проводят
свое свободное время. Ведь наверняка не только
за чтением фэнтези, просмотром фантастических
фильмов и игрой на компьютере?

И вот мы решили разом ответить на эти вопросы.
Поскольку лето — отличное время для спорта, кол-
лектив издательского дома с июня по август регу-
лярно играл в футбол. На один из матчей мы специ-
ально взяли фотокамеру, но, к сожалению, забыли
купить пленку. Хорошо, что Sandy, наш художник,

захватил с собой рисо-
вальные принадлежнос-
ти — и запечатлел ход
игры с натуры, правда, в
своем авторском виде-
нии. Кое-что наш живо-
писец преувеличил, что-
то добавил от себя — но
в итоге на этой странице
напечатан мой портрет.
К сожалению, помимо
меня, никто из редакции
на полотно Sandy не по-
пал. Остальные запечат-
ленные на нем футбо-
листы — просто хоро-
шие знакомые, которые
попросили меня сыграть
один матч за их команду.

×
итая этот выпуск
“МФ”, вы наверняка

заметите исчезновение
“Темы номера” в виде

отдельной рубрики. Мы решили, что неоправданно
посвящать половину журнала одной-единственной
теме, которая детально разрабатывается во всех
аспектах. Ведь если читателю сама тема окажется
неинтересной, то половина журнала останется
непрочитанной. К тому же “Тема номера” в опреде-
ленной мере ограничивала творческий потенциал
авторов, и некоторые статьи не были написаны,
потому что не подходили главной теме.

По этим причинам мы решили разнообразить
тематику статей, причем я обещаю, что они не
станут менее глубокими. Естественно, в “МФ” обя-
зательно будут публиковаться большие, цент-
ральные материалы номера (как работа о демо-
нах в нынешнем “Бестиарии”). При этом яркие яв-
ления фантастики мы по-прежнему будем осве-
щать в нескольких статьях разных рубрик.

Проще говоря, отказываясь от “темы номера”,
мы расширяем границы нашего творчества. Бла-
годаря этому читать “Мир фантастики” будет еще
интереснее.

Í
аш журнал примет участие в “Международ-
ной московской книжной ярмарке”, которая

пройдет в Москве на ВВЦ с 1 по 5 сентября. Приг-
лашаем вас на наш стенд, который разместится в
“Городке прессы”. Вы сможете приобрести для
коллекции старые номера “МФ”, узнать о планах
журнала и, главное, познакомиться с кем-либо из
редакции “Мира фантастики”. Вполне вероятно,
что и с самим главным редактором.

Увидимся далее в номере на “Почтовой станции”!

Николай Пегасов
Главный редактор

“Мир фантастики” рассматривает все приходящие
рассказы и рисунки, но мы не можем публиковать
все произведения на журнальных страницах. Зато
на компакт�диске выкладываются рассказы и
рисунки читателей. Если, посылая нам рассказ или
рисунок, вы сделаете в сообщении пометку “Мож�
но публиковать на компакте”, мы опубликуем про�
изведение на CD, и с ним смогут ознакомиться ты�
сячи читателей. Посылая произведение в “МФ”,
пожалуйста, следуйте требованиям:

• Отсылайте произведения по электронной почте
story@igromania.ru.

• Текст сохраняйте в формате .RTF, а рисунок — в
.JPG.

• Обязательно указывайте автора, название про�
изведения и свои контакты (минимум — email) в
начале текста произведения.

• Рассказ или рисунки, если они особенно понра�
вятся редакции, могут быть опубликованы на
страницах журнала (с выплатой гонорара).

Ðàññêàçû è ðèñóíêè â “Ìèðå ôàíòàñòèêè”
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Вы уже наверняка сообразили, что нако-
нец-то держите в руках 112-страничный но-
мер “Мира фантастики”, что первый выпуск
нашего журнала появился на прилавках ров-
но год назад и что тринадцать — не такое уж
несчастливое число. Собственно, из стече-
ния трех этих обстоятельств несложно сде-
лать вывод, что и на компакте в этот раз вас
ждет что-то принципиально новенькое. А
именно — альтернативная версия програм-
мной оболочки компакт-диска. Несмотря на
то, что наши компетентные программисты
вполне честно отрабатывают свой хлеб, пол-
ностью избавить оболочку самого фантасти-
ческого CD от разнообразных глюков они не
в состоянии. Это и неудивительно: версии
Windows уже нельзя пересчитать по пальцам
одной руки, не говоря уже о всевозможных
конфигурациях компьютеров. Зато теперь,
если программная оболочка отказывается
работать у вас как следует или не устраивает
вас по иной причине, вы можете воспользо-
ваться html-версией. В таком случае ваше пу-
тешествие по компакту будет больше всего
напоминать погружение в глубины интернета.
Разумеется, html-версия не полностью равно-
ценна обычной: например, в ней нет музы-
кального проигрывателя или слайд-шоу.
Впрочем, мы уверены, что и она будет вост-
ребована, тем более, что места занимает
совсем немного.

Темой компакта обычно становится то
или иное фантастическое явление, упомя-
нутое на страницах печатного МФ, кото-
рое в силу некоторых причин хотелось бы
выделить среди прочих подборок на дис-
ке. Тема компакта отражается не только
на наполнении диска, но и на его музы-
кальном и графическом оформлении.
Вместе с тем она ни в коем случае не ис-
черпывает содержание CD.

Центральной темой сентябрьского ком-
пакт-диска “Мира фантастики” стали роботы.
Я прекрасно отдаю себе отчет в том, что тема
эта практически неисчерпаема, поэтому не
ищите на диске всестороннего ее изложения.
Сторон будет затронуто только три — впро-
чем, тоже немало.

Во-первых, вышедший летом фильм “Я,
робот”, развернутую рецензию на который
читайте глубже в журнале. Поскольку ролики
к этой ленте мы уже выкладывали (послед-
ний раз — месяц назад), на этот раз вашему
вниманию предлагаются аксессуары для
компьютера: подборка обоев и коллекция
значков для Windows. Во-вторых, весьма сим-
патичная компьютерная игра Scrapland, в ко-
торой нам предлагается познакомиться с не-

легкой судьбой разнообразных роботов. По
ней у нас на компакте имеется обширный на-
бор графики: концептуальных набросков, эк-
ранных снимков и обоев для вашего компью-
тера. Ну, и в-третьих, не проходите мимо тор-
жественно возрожденного компактового от-
дела “Комнаты смеха”. Здесь обитают аж де-
сять серий небольших флэш-мультиков все о
той же тяжелой судьбине на этот раз вовсе не
человекоподобных роботов.

Здесь располагаются разнообразные
материалы, так или иначе связанные с од-
ноименной рубрикой журнала. В большин-
стве своем это, конечно, видеоролики.

ÕÐÎÍÈÊÈ ÐÈÄÄÈÊÀ

Проект не самый у нас известный, но, тем
не менее, достойный ознакомления. Фильма,
честно признаюсь, еще не смотрел, но офици-
ального выхода жду: ролик скорее понравил-
ся, чем нет. Впрочем, посмотрите сами. Лично
мне визуальный ряд живо напомнил весьма
симпатичных “Детей Дюны”. Если и все ос-
тальное окажется на сопоставимом уровне, о
походе в кино жалеть не
придется. Ну, а тем, кто схо-
дит и не пожалеет, реко-
мендуется заглянуть на
компакт снова. Тогда они
смогут установить на свой
компьютер одну из двух эк-
ранных заставок (или сразу
обе) и поставить на рабо-
чий стол тематические
обои. Кроме того, фрагмент
звуковой дорожки фильма
вошел в музыкальное
оформление этого диска.

À ÒÀÊÆÅ

Видеоролики к филь-
мам: “Анаконда 2: Охота за

черной орхидеей”, “Вокруг света за 80 дней”,
“Бэтмэн: Начало”, “Изгоняющий Дьявола:
Пролог”, “Автостопом по галактике”, “Оби-
тель зла: Апокалипсис”, “Ромасанта”, “И гря-
нул гром” и “Буревестники”. Несколько кад-
ров из российского мультика “Незнайка и
Баррабасс” и фанатские постеры к “Обители
зла”. И, кроме того, обширная подборка до-
полнительных иллюстраций к статье о “ку-
кольных” спецэффектах.

Основное наполнение раздела состав-
ляют экранные снимки (скриншоты), де-
монстрационные видеоролики и обои на
рабочий стол Windows. Благодаря скрин-
шотам и видеороликам вы можете ре-
шить, насколько та или иная игра достой-
на вашего ожидания и что в ней будет ин-
тересного. Как говорится, лучше один раз
увидеть, чем сто раз прочесть.

BESIEGER

В принципе, в компьютерно-игровом раз-
деле нынешнего компакт-диска нет абсолют-
ного фаворита. Поскольку про Scrapland уже
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Çíà÷èòåëüíàÿ ÷àñòü òèðàæà “Ìèðà ôàíòàñòèêè” êîìïëåêòóåòñÿ
êîìïüþòåðíûì êîìïàêò-äèñêîì. Âàñ æäóò ðàçäåëû “Âèäåîäðîì”,
“Êîìïüþòåðíûå èãðû”, “Íàñòîëüíûå èãðû”, “Âûñòàâî÷íûé çàë”, “Ðóáðèêè
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Âñå ïîæåëàíèÿ è êðèòè÷åñêèå çàìå÷àíèÿ ïî ïîâîäó ñîäåðæèìîãî
êîìïàêò-äèñêà è åãî ðàáîòîñïîñîáíîñòè íàïðàâëÿéòå, ïîæàëóéñòà, íà
MF@IGROMANIA.RU.
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было рассказано, взглянем на такую занима-
тельную стратегию, как Besieger. Точнее го-
воря, взглянем на видеоролик, а заниматель-
ность его настолько в глаза не бросается, что
лично я обнаружил ее только на экранных
снимках. Приглядитесь: весь сюжетный текст
существует на английском языке, а некото-
рые “служебные” надписи нет, не на хинди и
не на китайском даже — на русском. Воисти-
ну russo matrosso oblico morale. На целых
шести видах обоев для рабочего стола по-
добных недоразумений не обнаружено, зато
здесь замечателен их громадный размер: аж
1600х1200 точек. Ну, и музыка, которая в
Besieger’е очень даже неплоха и довольно
широко представлена в музыкальном оформ-
лении диска.

À ÒÀÊÆÅ

Продолжаем размещать вспомогатель-
ные материалы к играм, рассмотренным на-
ми в предыдущих номерах. На этот раз ре-
дакция дружественного журнала “Лучшие
компьютерные игры” любезно предоставила
руководства и прохождения к играм Breed,
Painkiller, Power of Law и “Операция Silent
Storm: Часовые”. Есть, разумеется, и другие
файлы. Например, видеоролики: безумно
красивая Aura, постапокалиптический Ground
Control 2, мрачный Suffering и пафосные Star
Wars: Knights of the Old Republic 2 — Sith
Lords. Или обои для рабочего стола Windows
— по играм Ground Control 2, Suffering и Star
Wars: KotOR 2 — Sith Lords. Ну, и немного эк-
ранных снимков: различных локаций из Aura,
равно как и из стратегии King Arthur. По пос-
ледней, кстати, еще и пресс-релиз имеется.

Данный раздел компакт-диска пред-
назначен для размещения файлов и иных
материалов, напрямую связанных со
статьями, опубликованными в журнале.

Буквально несколько минут отделяют вас
от возможности прочитать интервью с одним
из известнейших в мире фантастов — анг-
лийским писателем Терри Пратчеттом. Надо
сказать, что этот мэтр юмористического фэн-
тези не в первый раз попадает на страницы
“МФ”. В одном из прошлых номеров мы под-
робно рассказывали о созданном им Плоском
мире — ну, а те, кто по каким-то причинам ту
статью пропустил, смогут прочитать ее в
электронном виде на компакте. Помимо этой
статьи, опубликованной в январском номере
нашего журнала, вас ждет номер мартовский,
также оцифрованный и размещенный на вир-
туальные просторы нашего CD. Ну и, кроме
этого, три ролика, иллюстрирующие статьи из
“Машины времени”. Один рассказывает об
интерактивной компьютерной игре Kuma War,
а два других — о проекте “Космический
лифт”. Что характерно, во всех трех сочетают-
ся компьютерная анимация и “живые” кадры.

Здесь собирается цифровая информа-
ция, не относящаяся непосредственно к
темам, поднимаемым в текущем номере
журнала. В основном, это присылаемые
нашими читателями иллюстрации, обои,

интересные файлы, а
также разнообразные
фанатские работы.

В сентябре мы пред-
лагаем вашему внима-
нию несколько графичес-
ких галерей, созданных
нашими читателями
Дмитрием Макаровым,
Линой Лобановой, Катей
Филимоновой и Алекса-
ндром Елгиным. Заслу-
живает внимания луч-
ший, по мнению сайта 
theforce.net, фанатский
видеоролик к Третьему
эпизоду “Звездных войн”.
Кроме того, в разделе
“Комната смеха” вас ждут десяток флэш-
мультиков про роботов.

Если вас заинтересует какая-нибудь из
настольных игр, рассмотренных нами в
обзорах, здесь вы сможете получить до-
полнительную информацию (демо-версии,
сценарии и т.п.). Также в этот раздел по-
мещаются файлы для самой популярной в
мире настольной ролевки Dungeons &
Dragons, для не менее популярной коллек-
ционной карточной игры Magic: The
Gathering, бесплатно распространяемые
игры и прочие интересности.

MAGIC: THE GATHERING

Magic: The Gathering (MTG) — самая расп-
ространенная в мире коллекционная карточ-
ная игра. Для интересующихся мы припасли
полтора десятка ознакомительных статей, ра-
нее опубликованных в журнале “Игромания”
(читайте в разделе “Библиотека”), плюс вас
ждут последние версии Comprehensive Rules
и Oracle Reference — самые полные правила
и игровой текст всех вышедших карт с исправ-
лениями и разъяснениями. Помимо этих по-
лезных файлов, вы обнаружите на компакте
очередную порцию тематических обоев для
рабочего стола вашего компьютера.

DUNGEONS & DRAGONS

Обновленная версия ответов на часто за-
даваемые вопросы (FAQ) по D&D 3,5. Список
исправлений к книге Player’s Guide to
Faerun. Очередное официальное бесплатное
мини-приключение Bad Light. Материалы по
недавно вышедшей книге Serpent Kingdoms:
галерея иллюстраций и сетевое дополнение.
А также довольно крупная подборка по руко-
водству Book of Vile Darkness, внутри кото-
рого собраны многообразные демонические
сущности из этой ролевой игры.

À ÒÀÊÆÅ

Полные правила настольной игры Evo, не-
давно локализованной и у нас — на английс-
ком языке. “Облегченная версия” последней
редакции правил универсальной ролевой ме-
ханики GURPS. Галерея, список всех карт с
игровым текстом и правила последнего рас-
ширения LotR TCG — Mount Doom. В подде-
ржку темы компакта — бесплатная ролевая
мини-игра Robots.

Раздел компакт-диска, посвященный пер-
вой отечественной фэнтезийной ККИ “Бер-
серк”, включает в себя следующие материа-
лы: правила игры и небольшой flash-ролик с
демонстрацией игрового процесса. В разде-
ле военно-тактической игры про боевых ро-
ботов “Астроид” вы обнаружите правила
этой игры, видеоролик, а также обзорную
статью и комикс.

Необходимые программы и всякие по-
лезности, предназначенные для вашего
замечательного компьютера.

Набор утилит, необходимых для просмотра
материалов нашего диска. Если у вас еще нет,
установите обязательно. Проигрыватели виде-
офрагментов QuickTime, DivX и Windows Media
Player, архиватор WinRar (с его помощью сжа-
ты все остальные файлы на диске), просмотр-
щик pdf-файлов Acrobat Reader, флэш-браузер
Best Flash Player и программу RealPlayer. 

Здесь сосредоточиваются все большие
тексты и статьи, помещаемые на диск.
“Библиотека” технически устроена иначе,
чем остальные разделы компакт-диска, и
позволяет разворачивать статьи на весь
экран, что повышает удобство чтения.

ÏÐÎÈÇÂÅÄÅÍÈß ÍÀØÈÕ ×ÈÒÀÒÅËÅÉ

Сегодня мы представляем вашему внима-
нию следующие произведения, принадлежа-
щие перу наших читателей: “Возвращение”
Андрея Ханкевича, “Лелла” Игоря Москалева,
“Ангел” и “Великий маг” Дмитрия Напольских,
“Вы все еще кипятите?!” Proxzy, “Домик на ок-
раине” Светы Липкиной, “Матрица” Евгении Ва-
сильевой и “Почтальон” Кирилла Григорьева.

À ÒÀÊÆÅ

Помимо выходных данных, правил прове-
дения конкурсов “МФ” и информации о соста-
вителях компакта, вас ждут стандартный
блок статей о Magic: The Gathering и кален-
дарь полигонных игр сезона. Кроме этого, мы
публикуем лучшие ответы на конкурс по “До-
зорам” и две рецензии наших читателей на
фильм “Ночной дозор”.

Упорядочиванием фантастических грузов в
компактово-дисковых закромах “Мира фантастики” 

по-прежнему заведует Петр Тюленев.

ÊÎÌÏÀÊÒ-ÄÈÑÊ

ÂÑÅ ÄËß ÊÎÌÏÜÞÒÅ�À 

ÍÀÑÒÎËÜÍÛÅ ÈÃ�Û

�ÓÁ�ÈÊÈ ÆÓ�ÍÀËÀ

ÁÈÁËÈÎÒÅÊÀ

ÂÛÑÒÀÂÎ×ÍÛÉ ÇÀË
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ÊÎÍÒÀÊÒ

ÒÅÐÐÈ ÏÐÀÒ×ÅÒÒ

Популярность Терри Пратчетта в Рос-
сии растет с каждым годом, а потому наше
решение взять у него интервью вряд ли
можно считать неожиданным.

Åñëè âî Âñåëåííîé è íàøëîñü

ìåñòî äëÿ áîãà, ñîìíåâàþñü, 

÷òî åìó åñòü äî íàñ äåëî

Немного о вас как о личности. Вы —
религиозный человек? Отразилось ли
ваше отношение к религии в книге
“Мелкие Боги”?

Я гуманист. Если в многомерной Все-
ленной нашлось место для бога, то я сом-
неваюсь, что ему есть до нас дело. Мы —
это все, что у нас есть.

А что вы не любите больше всего?
Бюрократию. Это проклятие западного об-
щества. Мы создавали и строили, а теперь
лишь составляем статистику.

Увлекаетесь каким-нибудь видом
спорта?

Нет.
Какой персонаж ваших книг более

всего похож на вас? И какие черты он
от вас унаследовал?

Я думаю, в каждом из них есть частич-
ка меня. И я был бы счастлив, если бы
больше других на меня походил Сэм
Ваймс. Но все мои персонажи выдуманы,
а я — нет.

В какой гильдии Анк-Морпорка вы

бы состояли? И какое место на Диске
вы можете назвать любимым?

Пожалуй, я хотел бы состоять в Гильдии
Убийц — там лучший шеф-повар. С другой
стороны, в Гильдии Швей — лучшая ком-
пания... Ну, а писать я люблю о Ланкре,
мне нравятся маленькие локации.

ß ïðîñòî ïèøó êíèãè

В последнее время на российском
форуме о вашем творчестве появляет-
ся все больше людей, которые пишут
различные проектные и курсовые уни-
верситетские работы на основе ваших
книг. Оправданно ли использовать ва-
ше творчество в качестве основы для
научных исследований? Тем более в на-
шей “далекой” стране?

По мне — так это хорошо, везде люди
этим занимаются. Но я не хочу это ком-
ментировать. Я просто пишу книги. Если
люди хотят использовать их для исследо-
ваний, я рад, что они находят их настолько
интересными.

Как вы оцениваете русскую литера-
туру, качество российских изданий?

Не хотелось бы вас разочаровывать,
но, чтобы по-настоящему познакомиться с
работами русских авторов, необходимо их
действительно искать. Они есть далеко не
в каждом книжном магазине и попадаются
мне на глаза крайне редко.

А что вы думаете о России в целом? Не
собираетесь ли посетить нашу страну?

У меня нет никаких планов. Возможно,
за меня спланируют. На данный момент
все мои поездки за границу — это туры по
раздаче автографов, нет времени на что-
то еще. Хотел бы посетить вашу страну од-

нажды, и лучше летом!
Что касается приезда в Россию, воп-

роса, который волновал всех российских
поклонников... что ж, придется набрать-
ся терпения и ждать соответствующих
шагов со стороны отечественных изда-
тельств. Учитывая все возрастающую
популярность Плоского мира в нашей
стране, возможно, мы и дождемся этого.

Ïðàâî ïåðåâîä÷èêîâ 

ðåøàòü, êàê ïåðåâîäèòü
Многие переводчики в России счита-

ют, что название вашего романа “Jingo”
следует переводить как “Патриот”, пос-
кольку в русском языке нет достаточно
точного определения для английского
слова. Такой термин, как “шовинист”, пе-
реводчики отвергают, приводя в качестве
аргументов следующие доводы: “не каж-
дый знает значение этого слова”, “слово
нехорошо звучит”, “Терри Пратчетт не
стал бы использовать слово, имеющее
столь негативную окраску, в качестве
названия для своего произведения”. Что
вы думаете по этому поводу?

Большинство слов имеют дополнитель-
ную смысловую нагрузку, помимо очевид-
ной, и “jingo” не исключение. Упаси нас
господи от того, чтобы это слово начали
употреблять в значении “буйного, безмозг-
лого и воинствующего шовинизма”. Како-
го черта его нельзя использовать в качест-
ве названия произведения? Роман “Jingo”
— о дураках и идиотах, развязывающих
войну! Просто понятие “шовинист” здесь
не сработает по другой причине: это наз-
вание было бы слишком прямолинейным.
А вот “патриот” — как раз то, что нужно.

Ñ ïèñàòåëåì áåñåäîâàë Àëåêñåé Ðûáàêîâ
Ïåðåâîä — Êðèñòèíà Øåâ÷åíêî, Îëüãà Ïàíàñåíêî

Íàèáîëåå èçâåñòíûé ïèñàòåëü â æàíðå
þìîðèñòè÷åñêîãî ôýíòåçè, ôàêòè÷åñêè —
ñîçäàòåëü ýòîãî æàíðà, àâòîð ñîðîêà
ðîìàíîâ, äîêòîð ëèòåðàòóðû, ìíîãîêðàòíûé
íîìèíàíò ïðåìèé “Ëîêóñ” è “Õüþãî”,
îáëàäàòåëü “British Fantasy Awards”,
Êàâàëåð Îðäåíà Áðèòàíñêîé Èìïåðèè çà
âêëàä â ëèòåðàòóðó, îäèí èç ñàìûõ
ïðîäàâàåìûõ àâòîðîâ â Âåëèêîáðèòàíèè —
âñå ýòî äàëåêî íå ïîëíûé ñïèñîê çàñëóã
Òåððè Ïðàò÷åòòà. ×åëîâåêà, êîòîðûé
ïðèäóìàë Ïëîñêèé ìèð.

�ÌÛ � ÝÒÎ ÂÑÅ,
×ÒÎ Ó ÍÀÑ ÅÑÒÜ�
ÁÅÑÅÄÀ Ñ ÑÎÇÄÀÒÅËÅÌ 
ÏËÎÑÊÎÃÎ ÌÈÐÀ
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Продолжая тему заглавий ваших
книг, хотелось бы задать вопрос о зна-
чении и происхождении таких назва-
ний, как “Equal Rites” и “Sourcery”.
Русским читателям, для которых анг-
лийский язык — не родной, порой
трудно разобраться, какую смысловую
нагрузку несет тот или иной заголовок.
К примеру, “sourcery”, с одной сторо-
ны, связано со словом “sorcery” (“кол-
довство”), с другой стороны — с поня-
тием “source”, “source of magic” (“ис-
точник магии”). Ведь это намеренная
игра слов?

Да. Игра слов — один из ключевых мо-
ментов Плоского мира. “Sourcery” сочетает
в себе оба этих понятия, одно слово рабо-
тает за два.

В Великобритании читателям сразу
становится понятно, что обыгрывается в
том или ином названии книги, потому что
эта игра слов свойственна английскому
языку. Я не могу обсуждать перевод наз-
ваний книг на другие языки — это право
переводчиков решать, какое из названий
сработает в их родном языке, а какое нет.

И последний вопрос о тонкостях пе-
ревода. Как вы считаете, насколько
обоснованно использовать в отношении
Смерти Плоского мира (персонаж книг)
такие местоимения, как “он” или “она”,
в зависимости от языковых особеннос-
тей и традиций той или иной страны?
Например, в России, в отличие от Анг-
лии, Смерть традиционно ассоциирует-
ся с особой женского пола, так же, как
во Франции и Италии. Однако наши пе-
реводчики, в отличие от переводчиков
итальянских и французских, сохраняют
оригинальный вариант и применяют по
отношению к Смерти мужской род, что,
на наш взгляд, является более точным и
соответствует задумке автора. Каково
мнение самого автора на этот счет?
Должны ли переводчики придерживать-
ся какого-либо единого мнения по воп-

росу, скажем так, “половой принадлеж-
ности” Смерти или нет?

Смерть — это Смерть, и о половой при-
надлежности речь здесь идти не может. Это
хорошо, что в разных культурных традициях
Смерть рассматривается по-разному. Но
пока местоимение “он” неплохо срабатыва-
ет по отношению к Смерти Плоского мира, я
бы настаивал именно на этом варианте.

Очень часто в среде поклонников
поднимались вопросы о качестве пере-
водов Пратчетта. Что ж, некоторые неяс-
ности были уточнены. Надеемся, что са-
мые педантичные фанаты Плоского ми-
ра найдут в вышеприведенных ответах
определенное моральное успокоение.

Êíèãè èñ÷åçíóò íå ñêîðî

Наш следующий вопрос злободне-
вен. Как вы думаете, смогут ли совре-
менные информационные технологии
вытеснить печатные издания в обозри-
мом будущем? И как это может отра-
зиться на интеллектуальном уровне
следующих поколений?

Книги, судя по всему, исчезнут еще не
скоро. Ведь доступность книг в электрон-
ном виде продемонстрировала, что наш
мир полон воров...

Поразительно, что, хотя интернет явля-
ется текстовой средой, молодое поколе-
ние — по крайней мере, западное — слабо
владеет орфографией, пунктуацией, грам-
матикой и лексикой. А все это просто не-
обходимо для того, чтобы четко излагать
свои мысли!

В последнее время все чаще стали
выходить фильмы в жанре фэнтези.
Как вы оцениваете их качество?

“Властелин Колец” хорош по многим при-
чинам, но рано или поздно спецэффекты
становятся излишне навязчивыми. Это клю-
чевая проблема. Кинематографу нужно зре-
лище, но иногда все, что необходимо для хо-
рошего фильма — это хороший сценарий.

Было бы интересно узнать ваше от-
ношение к компьютерным и полевым
играм. Мы уверены, что они непосред-
ственно связаны с жанром фэнтези. Что
вы об этом думаете? Играете ли сами?

Конечно, играю. В свои 56 лет я регу-
лярно провожу время за компьютерными
играми. В последнее время — частенько
играю в Thief 2, до того — в превосходную
Call of Duty. Впрочем, мне кажется, что хо-
рошая игра должна требовать сноровки,
гибкости ума и стратегического подхода,
для того, чтобы тренировать мозги. Прос-
то бойня — затея глупая. Например,
стрельба в Сталинграде (Call of Duty) ста-
ла для меня экскурсом в историю.

В полевых ролевых играх я никогда не
участвовал.

Прямой ответ тем, кто публикует
тексты Пратчетта в интернете, был дан.
Надеемся, что данный факт рано или
поздно будет понят в должной степени.

Современные писатели вниматель-

но смотрят фэнтези-фильмы и увле-
ченно играют в компьютерные игры
— что уже неудивительно для читате-
лей “МФ”.

■ ■ ■

На одном из сайтов Пратчетта в анг-
лоязычной Сети присутствует фраза,
обращенная к тем, кто стремится по-
общаться с Терри: “Пишите ему, толь-
ко когда хорошенько подумаете, важ-
нее ли ваше письмо, чем следующая
книга, которую он мог бы в это время
написать”. Надеюсь, мы не отняли
много времени у Мастера, и следую-
щие книги о Плоском мире не заставят
себя долго ждать. А пока — читайте и
перечитывайте книги Пратчетта, они
того стоят!

ÊÎÍÒÀÊÒ
ÒÅÐÐÈ ÏÐÀÒ×ÅÒÒ

ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ 
МАТЕРИАЛЫ НА CD

Äîñüå: Òåððè Ïðàò÷åòò

Терри Прат-
четт родился 28
апреля 1948 го-
да в Биконс-
филд, графство
Бакингемшир,
Великобритания.
Так и не получив
высшего обра-
зования, Прат-
четт решает поп-
робовать себя в

журналистике. В 1971 году выходит в
свет первый роман Терри “Люди ковра”
(The Carpet People). Роман получает
несколько восторженных отзывов, в
частности, характеризуется как “доста-
точно необычный по содержанию” и
“новое направление в творческой фан-
тазии”. Вслед за первым романом Прат-
четт пишет книги “Темная сторона солн-
ца” (The Dark Side of the Sun, 1976) и
“Страта” (Strata, 1981). В 1980 году
Пратчетта назначают ответственным за
PR для Central Electricity Generating
Board, где он и работал во время выхо-
да в свет его первого романа из серии
“Плоский мир” “Цвет волшебства”
(Colour of Magiс, 1983). Так родилась
знаменитая фэнтези-вселенная, кото-
рой на данный момент посвящено около
тридцати (!) романов.

Помимо писательского ремесла, в
жизни Пратчетта есть и другие интере-
сы. Например, он работает над создани-
ем общества по защите орангутанов: он
со съемочной группой даже выезжал на
Борнео, чтобы увидеть орангутанов в их
естественной среде обитания. В настоя-
щее время Пратчетт работает над новым
романом “Going Postal”, готовящимся к
публикации в октябре 2004 года. По
собственным словам Пратчетта, он сей-
час “живет за клавиатурой, отвечая на
письма поклонников и отчаянно пытаясь
найти время для того, чтобы писать”.

Подробная статья о Плоском мире, его

героях и посвященных ему книгах была

опубликована в январском номере

“Мира фантастики”. Ее же вы найдете

на нынешнем CD.



Íàó÷íàÿ ôàíòàñòèêà

Мода продолжать давно завершенные
циклы приобретает характер эпидемии.
Вот и ветеран Алан Дин Фостер, порыв-
шись в запасниках, извлек оттуда историю
одаренного паранормальными способнос-
тями юноши Флинкса и его полуразумной
крылатой змеи Пипа. В сентябре выходит
девятая книга саги “Sliding Scales”. 

Действие нового романа автора нестан-
дартной “твердой” НФ Иэна Бэнкса “The
Algebraist” происходит в 4034 году, когда
человечество уже проложило путь к звез-
дам. Главный герой Фассин Таак должен
раскрыть некую многотысячелетнюю тайну,
в противном случае цивилизация может
сгореть в пламени войны. Откровенно гово-
ря, не слишком оригинальная задумка...

Толпы почитателей военной фантасти-
ки вряд ли пройдут мимо двух новинок
жанра. Джон Ринго вместе с Джулией
Кокрэйн представляет роман “Cally’s
War”. Все, как всегда  —  на этот раз “кузь-
кину мать” покажет ворогам 15-летняя де-
вица Тави. Дэвид Вебер, завершив дека-
логию о Виктории Харрингтон, вовсе не
собирается бросать настолько продуман-
ный мир на произвол судьбы. Перед нами
начальная книга о новом поколении геро-
ев - “The Shadow of Saganami”. Группа мо-
лодых офицеров, прошедших обучение у
Харрингтон, доблестно встает на защиту
Звездного Королевства Мантикора от коз-

ней подлой Республики Хэвен и других,
более мелких гадов. Похоже, еще одной
нескончаемой эпопеей стало больше.

Ôýíòåçè

Стивен Кинг буквально рвется на свобо-
ду. Уже на 21 сентября заявлен роман “The
Dark Tower”, седьмой и последний том одно-
именного сериала. И что дальше? Неужто
Кинг пошлет подальше осточертевшую пи-
санину и укатит в кругосветное путешест-
вие? Свежо предание, да верится с трудом.

Стивен Доналдсон намерен дописать
свой самый значимый сериал “Хроники То-
маса Конвенанта”. Роман “The Runes of the
Earth” открывает новый цикл со знаковым
названием “Последние хроники Томаса Ко-
венанта”. Неужто-таки последние? Хотя у
нас сериал вызвал весьма вялую реакцию,
на Западе он стал абсолютным хитом, разо-
шедшимся, что не так уж часто бывает с
фэнтези, миллионными тиражами. Такой ла-
комый кусочек непросто задвинуть в угол!

Также на сентябрь заявлено несколько
бестселлеров юношеской фэнтези. Во-
первых, это “The Golem’s Eye”, вторая
часть трилогии англичанина Джонатана
Страуда о приключениях ученика волшеб-
ника Натаниэля и обаятельного демона
Бартимеуса. Начальный роман планирую-
щейся трилогии “Амулет Самарканда” в
прошлом году наделал шороху и должен
вот-вот появиться и на русском языке.

Во-вторых, это “Days of Magic, Nights of
War”, весьма неожиданная работа Клайва
Баркера, вторая часть цикла “Абарат”. Пер-
вый роман сериала о невероятных приклю-
чениях на причудливом архипелаге вызвал
бурю эмоций и восторгов. Кстати, студия
Диснея приобрела права на экранизацию аж
за 7 миллионов долларов, всего лишь уви-
дев иллюстрации Баркера к будущей книге! 

Не так давно “Эксмо” выпустило еще
один, пусть и не такой популярный подро-
стковый роман фэнтези - “Волшебные вой-
ны” Герби Бреннан. А сейчас на английс-
ком языке выходит его продолжение - “The
Purple Emperor”. Британский тинейджер
Генри вновь отправляется в волшебную
страну на помощь своим друзьям — импе-
ратору эльфов Пиргусу и его сестре Холли. 

Новый роман Тэда Уильямса начнет
очередной цикл. “Shadowmarch 1” - так на-
зывается могучая сторожевая твердыня на
границе королевств людей и бессмертных
“куа”, которые враждуют уже много веков.

Однако старым врагам угрожает общая
опасность. Удастся ли близнецам принцу
Баррику и принцессе Бриони предотвратить
нашествие Тьмы, или древняя вражда ока-
жется сильнее? Судя по порядковому номе-
ру в названии романа и привычкам Уильям-
са, нас ожидает, как минимум, трилогия. 

Роберт Сальваторе продолжает стричь
зеленые бумажки
с популярности
темного эльфа.
Выходит заключи-
тельный том три-
логии “The
Hunter’s Blades”.
Роман “The Two
Swords” заканчи-
вает рассказ об
очередной порции
подвигов Дриззта
До’Урдена, кото-

рый чуть ли не в одиночку должен распра-
виться с полчищами орков, наводнивших Се-
вер. Вам нравится вкус и запах орочей кро-
ви? Присоединяйтесь к веселью!

Ïåðåâîäû

Американскую писательницу Дженни
Вурц в России знают по совместному с
Раймондом Фэйстом циклу, входящему в
сериал о Мидкемии (“Дочь Империи” и
др.). Скоро нам предстоит поближе позна-
комиться с ее сольным творчеством: “Экс-
мо” готовится выпустить пару фэнтезий-
ных сериалов писательницы. “Огненный
цикл” и “Война Света и Тьмы”, судя по все-
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му, выйдут в серии “Меч и магия”.
Правда, “Огненный цикл”, начальный ро-

ман которого, “Страж штормов”, вышел в ию-
ле — дебютное произведение писательницы,
не свободное от вполне простительных не-
достатков. По сути, это традиционное фэнте-
зи с обилием приключений и магических по-
единков. А вот “Война Света и Тьмы” во мно-
гом напоминает популярную у нас “Песнь Ль-
да и Пламени” Джорджа Мартина. Идея се-
риала родилась у Вурц, когда она посмотре-
ла документальный фильм о битве при Кал-
лодене (финальное сражение якобитских
войн) и обратилась к событиям этого истори-
ческого периода, использовав его как основу
для своего произведения. Как и в любом
гражданском конфликте, каждая из сторон
сражалась там “за правое дело”, поэтому и у
Вурц участники войны Света и Тьмы имеют

веские причины для взаимной ненависти. И
общее название цикла звучит иронически:
свет и тьма, — но кто есть кто?

В центре сюжета — два принца, сводные
братья, ставшие непримиримыми врагами:
один из них бард, владеющий магией, дру-
гой — прирожденный харизматический
вождь. Конфликт разгорается, брат идет на
брата, политические интриги оборачиваются
кровавой бойней, в которой уже непонятно,
где Свет, а где Тьма... Подробно показаны
обе точки зрения: стопроцентная истина для
одних — гнусная ложь для других, и наобо-
рот. Характерная особенность в том, что ав-
тор не принимает ничью сторону, просто по-
казывая события и предоставляя читателям
самостоятельно определиться в симпатиях и
антипатиях. Цикл состоит из двух взаимос-
вязанных трилогий, правда, в 2004 году вы-
ходит еще один роман, и пока не ясно, будет
ли он продолжением второй трилогии или
началом третьей.

Зимой этого года АСТ собирается про-
должить издание переводных фантасти-
ческих антологий сборником “Легенды-2”.
В этот том, являющийся логическим про-
должением первых “Легенд” (вышли у нас
пару лет назад), войдут специально напи-
санные повести и рассказы, примыкающие
к популярным циклам разных писателей.

Джордж Мартин порадует своих почи-
тателей продолжением похождений меже-
вого рыцаря Дунка “The Sworn Sword”. Ор-
сон Скотт Кард продолжит приключения
Элвина-Творца (повесть “The Yazoo
Queen”). Составитель антологии Роберт
Сильверберг, конечно же, обратится к ис-
тории Маджипура — “The Book of Changes”.
Тэд Уильямс выдал рассказ “The Happiest
Dead Boy in the World”, примыкающий к ис-
тории Иноземья (недавно второй том тетра-
логии вышел в “Золотой библиотеке фан-
тастики”). Другие произведения популяр-
ных у нас авторов: Энн Маккэффри —
“Beyond Between” (мир Перна), Рэймонд
Фэйст — “The Messenger” (мир Мидкемии),
Терри Брукс — “Indomitable” (Шаннара),
Элизабет Хэйдон — “Threshold” (мир Рап-
содии), Нейл Гейман — “The Monarch of the
Glen” (мир “Американских богов”), Робин
Хобб — “Homecoming” (мир Королевского
убийцы). А также рассказ еще неизвестной
у нас Дианы Габалдон “Lord John and the
Succubus”, действие которого происходит в
мире цикла “Изгнанник”, готовящегося к
выходу в этом же издательстве.

Похожий сборник — “Мастера фэнтези”
— собирается выпустить и “Эксмо”. Прав-
да, подбор авторов там чуть пожиже. Наи-
более популярны из них Роберт Асприн —
новая повестушка из “МИФов”, Кристо-
фер Сташефф — из “Чародея поневоле”,
Андре Нортон — из “Колдовского мира”,
Алан Дин Фостер — из “Чародея с гита-
рой”, Элизабет Мун — из “Хроник Паксе-
наррион”, Дженни Вурц — из “Войны Све-
та и Тьмы”, а также несколько произведе-
ний пока неизвестных у нас писателей.

Помимо этого, “Эксмо” куплены права
на весь цикл антологий “Wild Cards”, соста-
вителем которого является Джордж Мар-
тин. Эти антологии — весьма своеобраз-
ное фэнтези, действие которого происхо-
дят в причудливом параллельном мире. На
Западе цикл пользуется громадной попу-
лярностью и многократно переиздавался.
Среди авторов антологии, кроме самого
Мартина — Роджер Желязны, Говард
Уолдроп, Уолтер Йон Уильямс, Пат Ка-
диган и другие. Всего с 1987 по 2002 годы
вышло шестнадцать сборников.

Êîíâåíòû

Очередной международный конвент
фантастики, тол-
кинистики и ро-
левых игр “Зила-
н т к о н - 2 0 0 4 ”
пройдет в Каза-
ни с 5 по 8 нояб-
ря этого года.
Как всегда, на
“ З и л а н т к о н е ”

ожидаются тематические мастер-классы и
семинары, вручение премий, в том числе
литературных, присутствие ряда извест-
ных писателей и критиков, реконструкто-
рские турниры и балы. Регистрация участ-
ников началась 1 августа и продлится до
30 сентября. Подать заявку и получить
подробную информацию о конвенте мож-
но на официальной интернет-странице
“Зиланткона” — zilant.konvent.ru

2-6 сентября в Бостоне пройдет 62-й
World Science Fiction Convention — круп-
нейшая международная встреча фанов и
фантастов: писателей, критиков, публи-
цистов, художников. Место проведения
конвента было отобрано специально орга-
низованным комитетом из целого ряда
кандидатур. Традиционно главное собы-
тие WorldCon’а — вручение самой прес-
тижной награды мировой фантастики,
премии “Хьюго”. В программе конвента
также встречи фанов с писателями, кине-
матографистами, художниками, фести-
валь фантастического кино, многочислен-
ные презентации и банкеты, показ мод,
бал-маскарад. Главными гостями станут
Терри Пратчетт и Уильям Тенн. Наверня-
ка оба получат звания “Грандмастер”. Бо-
лее подробно о событиях конвента можно
узнать на официальном сайте www.nore-
ascon.org
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Сложно опреде-
лить, к какому жанру
относится классический роман Филипа Ди-
ка, изданный у нас отдельной книгой лишь
в 2004 году. “Критический реализм” по-аме-
рикански? Для этого в книге слишком мно-
го откровенно фантастических деталей.
“Постмодернистская автобиография”, как
утверждают издатели? Чересчур велика
доля художественного вымысла. Альтерна-
тивная история? Действие романа действи-
тельно разворачивается в 1994 году, до-
вольно сильно отличающемся от того, кото-
рый довелось пережить Соединенным Шта-
там. Жесткое разделение граждан на “по-
рядочных” и торчков, агнцев и козлищ, но-
вые смертоносные наркотики, полицейские
в “костюмах-болтуньях”, не дающих запом-
нить и опознать лица, никаких следов по-
литкорректности, которая в современных
США буквально разлита в воздухе... Только
вот написано “Помутнение” было в 1977 го-
ду — этак и “Страну Багровых Туч” братьев
Стругацких можно альтернативкой назвать.

Никто доподлинно не знает, был ли Фи-
лип К. Дик наркоманом. Сам писатель в раз-
ные периоды жизни по-разному отвечал на

этот вопрос, столь же противоречивы воспо-
минания его друзей и коллег. Но, похоже,
что-то такое было: недаром значительная
часть произведений Дика прямо или косвен-
но связана с наркотиками, да и классиком
психоделической НФ писатель прослыл
неспроста. На фоне других его “наркотичес-
ких” текстов роман “Помутнение” выделяет-
ся прямотой и искренностью. Здесь все на-
зывается своими именами: наркоманы —
наркоманами, наркоторговцы — наркотор-
говцами, предательство — предательством,
а смерть — смертью. Мир, в котором проис-
ходит действие книги, не слишком отличает-
ся от Америки семидесятых. Мы видим все-
ленную “торчков” изнутри, преимуществен-
но глазами страдающего раздвоением лич-
ности наркомана, по совместительству —
секретного сотрудника Отдела по борьбе с
наркотиками. “Помутнение” напоминает
фильмы Квентина Тарантино, причем не те
эпизоды, где кровь брызгает в объектив, а
те, в которых герои болтают обо всем на

свете в дешевых забегаловках, преж-
де чем пойти на дело. Безумие скво-
зит и в их речах, и в их поступках.
“Зная все, — пишет Дик о главном
герое, — он тем не менее неволь-

но переступил черту и оказался в их бре-
довом наркотическом пространстве, думал
их мыслями, смотрел их глазами. Опять по-
мутнение — тот же туман окутал только что
и его. Туман, заполняющий мир, в котором
мы все движемся на ощупь”. Хотя пафос
“Помутнения”, безусловно, направлен про-
тив наркомании во всех ее проявлениях,
главным врагом, заставившим персонажей
романа сознательно выбрать путь медлен-
ного самоубийства, Дик считает общество.
Люди садятся на иглу прежде всего от ощу-
щения безвыходности, просто потому, что
не могут тут оставаться.

Роман завершается послесловием, в ко-
тором автор перечисляет своих друзей,
павших жертвой наркотиков. Среди прочих
упоминается некий Фил, заработавший “не-
обратимые изменения поджелудочной же-
лезы”. Как известно, именно этой болезнью
страдал сам Филип Киндред Дик.

Василий Владимирский

Ýêñêëþçèâíûé Òîëêèí äëÿ

ìëàäøåãî øêîëüíîãî

âîçðàñòà

Неофициальное творческое объедине-
ние Tolkien Texts Translation, сформиро-
вавшееся в 1998 году, уже успело хорошо
зарекомендовать себя в узких кругах тол-
кинофилов. При его непосредственном
участии были выпущены “Книга утрачен-
ных сказаний” — первые два тома “Исто-
рии Средиземья” — и “Неоконченные пре-
дания”. Это сборники набросков и отрыв-
ков Толкина, сведенные воедино и отком-
ментированные его сыном Кристофером.
В этом году TTT издало “Детский сборник”,
в который вошли сказочные истории, на-
писанные оксфордским Профессором для
своих детей. Три произведения, образую-
щие книгу, впервые публикуются на рус-
ском языке полностью.

Первым идет “Роверандом” — история,
сочиненная Толкином для своего сына
Майкла, у которого однажды пропала лю-
бимая игрушка — собачка. Приключения
песика Ровера начинаются с того момента,
когда он встречает волшебника, подозри-
тельно напоминающего Гэндальфа. Ровер,
как когда-то Бильбо, отправляется в долгое
странствие. Ему суждено побывать на Луне
и под водой, пережить удивительные прик-
лючения и благополучно вернуться домой.
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“Мистер Блисс” — книжка-картинка,
впервые опубликованная только после
смерти Толкина. Это забавный рассказ о
том, как один джентльмен приобрел авто-
мобиль и что из этого вышло. Своей не-
посредственностью и непредсказуе-
мостью приключения мистера Блисса на-
поминают повести об Алисе Льюиса Кэр-
ролла, а их атмосфера имеет немало об-
щего с “Хоббитом”. В этом произведении
нашлось место и одному из персонажей
“Властелина колец” — папаше Гэмджи.

Наконец, “Письма Рождественского Де-
да” — собрание небольших юмористичес-
ких зарисовок, которые Толкин писал в
1920—1943 своим детям на рождество. За
нехитрым юмором и описанием подарков
скрывается мастерство Толкина-сказочни-
ка, сумевшего даже легенду о Санта-Кла-
усе превратить в запоминающийся и прив-
лекательный мир. Особенно колоритный
персонаж — помощник Рождественского
Деда, Белый Медведь, который постоянно
попадает в смешные ситуации.

Оформление книги заслуживает от-
дельных похвал: она полностью цветная,
отпечатана на качественной бумаге, изда-
на в большом, “альбомном” формате.
“Мистер Блисс” и “Письма Рождественско-
го Деда” сопровождаются репродукциями
оригинальных толкиновских текстов: их
можно читать как по-русски, так и по-анг-
лийски. Перевод, над которым трудился
целый коллектив опытных толкиноведов,
практически не вызывает нареканий.

Книга издана небольшим тиражом и не
поступит в обычные сети распростране-
ния. Ее можно заказать через интернет на
сайте издательства — ttt.by.ru

Сергей Неграш

Âîñüìîé ëåïåñòîê 

öâåòèêà-ñåìèöâåòèêà

Начать словами: “Эта книжка должна
стоять на полке каждого!” было бы неск-
ромно и заведомо ошибочно. Нет — эта
книжка должна храниться в тайных библи-
отеках избранных читателей, истинных
поклонников литературного таланта Олега
Овчинникова. Неважно, помещенная под
бронированное стекло или зачитанная до
желтизны, но обязательно с подписью ав-
тора — и уникальным четырехзначным но-
мером, какие Олег проставляет только по
ему известной причине...

Речь идет о сборнике “Семь грехов”, в
состав которого вошел роман, издавав-

шийся ранее в сокращении в журнале
“Если” и удостоенный престижной пре-
мии читательских симпатий “Сигма-Ф” —
и подборка рассказов, из которых сфор-
мирован забавный космологический
цикл “Контакты и конфликты”. Несмотря
на то, что книга эта у Овчинникова —
первая, произведения писателя хорошо
знакомы читателям фантастических
журналов (в январском номере “МФ”
опубликован его рассказ “Слепой бог с
десятью пальцами”).

В основу центрального произведения
сборника, романа “Семь грехов радуги”,
положена революционная система “наг-
лядного греховедения”. Стоит человеку
согрешить, как результат виден налицо.
Скорее даже — на лице (руках, ногах и
прочих частях тела), ибо они тут же окра-
шиваются в яркий, хорошо заметный цвет.
Встретился вам на дороге фиолетовый по-
литик, знайте — он повинен в пустосло-
вии. Встретился синий — бегите; таким
овощам доверять нельзя, они лжецы и об-
манщики. Ежели к вам подкатил и попро-
сил сигаретку замшелого вида голубой...
По новой классификации это не цвет сек-
суальных меньшинств, а клеймо безна-
дежно равнодушного человека, так что
опасаться немедленной дефлорации вряд
ли стоит.

Главные герои — молодые, оригиналь-
ные и трогательно любящие друг друга
супруги — по ходу повествования прохо-
дят весь спектр грехов вплоть до красного
(убийство!), приобретая при этом навыки
жизни в новой, еще необычной для них
обстановке полной открытости действий и
помыслов. К концу романа уже ни у кого
не возникает сомнения, что таковая вско-
рости распространится по всему миру,
подминая под себя уголовные кодексы, за-
конодательства и иже с ними.

По сравнению с журнальным, в полном
варианте романа добавилось множество
забавных и “вкусных” подробностей, а так-
же целая лирическая сюжетная линия, ко-
торая, по сути, содержит в себе рецепт
построения идеальных супружеских отно-
шений.

В остальном же — ничего не измени-
лось. Читателя ждут такие же добрые,
светлые, бесконечно изобретательные и в
высоком смысле гуманные произведения,
герои которых — космодесантник Редуард
Кинг или заправский столичный веб-ди-
зайнер — каждым словом своим, каждым
действием доказывают простую неоспори-
мую истину:

“Эта книжка должна быть на полке каж-
дого!”.

Дмитрий Тарабанов

Ñâÿùåííîå äåëî Àêàäåìèè

Каждый год в мире издаются тысячи
фантастических книг, но только едини-
цы переживают десятилетия. “Академия.
Первая Трилогия” признанного мастера
научной фантастики Айзека Азимова,
безусловно, заслуживает звания Ше-
девра. Под этим названием собраны
первые три части одного из самых попу-
лярных за всю историю фантастической

ÊÍÈÆÍÛÉ ÐßÄ
ÊÍÈÃÈ ÍÎÌÅÐÀ

Êàê ìû îöåíèâàåì êíèãè

Мы оцениваем каждую книгу по деся-
тибалльной шкале.

Сюжет — то, насколько захватывает
повествование, насколько непредсказу-
ем сюжет.

Мир — то, насколько глубоко прора-
ботан авторский мир, насколько он ин-
тересен и оригинален.

Персонажи — то, насколько удались
образы героев книги, насколько они
продуманы, насколько логично их пове-
дение.

Стиль — авторский язык и манера
изложения; все те элементы авторского
мастерства, которые не описывают три
предыдущих критерия.

Качество издания — то, насколько
книгу приятно держать в руках и лис-
тать. На это влияют и внешний вид, и ил-
люстрации, и полиграфия.

Для переводных изданий мы также
оцениваем качество перевода.

Оценка “МФ” — общее впечатление
наших рецензентов о книге. Она скла-
дывается с учетом всех остальных оце-
нок, но не обязательно является их
средним арифметическим.

Сборники и нехудожественные про-
изведения могут оставляться без оценки.

Роман — СПб.: “Азбука”, 2004 — серия “Правила боя”
— 448 стр. — 8000 экз.
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литературы сериалов: “Академия”, “Ака-
демия и Империя” и “Вторая Академия”.

Любопытно, что прототипом цикла
послужила знаменитая “История упадка
и разрушения Римской империи” извест-
ного английского историка Э. Гиббона.
Именно его идеи были творчески перера-
ботаны Айзеком Азимовым и перенесены
на страницы “Академии”. События рома-
нов разворачиваются в далеком будущем
на бескрайних просторах Галактической
Империи, которая насчитывает более
двадцати миллионов обитаемых миров.
Некогда Империя действительно была
великой. Теперь же она приближается к
своему краху. Начинаются бесконечные
межзвездные войны, голод, хаос и разру-
ха. И лишь гений Гэри Селдон, сумев-
ший, как ему кажется, просчитать даль-
нейшее развитие ситуации, решается
вмешаться в ход событий. Он вместе с
горсткой ученых считает необходимым
создать Академию. Много позже именно
этому учреждению предстоит на облом-
ках старой Империи построить новую ци-
вилизацию, которая уже не допустит пов-
торения прошлых ошибок.

В первую очередь, как мне кажется, ин-
тересен образ самого Гэри Селдона, уче-
ного, который решается взвалить на свои
плечи груз ответственности за все челове-
чество. Он поступает так, понимая, что это
необходимо. Также ему известно, что он
не имеет права на ошибку. Ведь в его ру-
ках судьба всей вселенной! Каким станет
будущее людей? Превратятся ли они в
жалких варваров или же сумеют, подобно
фениксу, возродиться из пепла?

Успех романов не увядает со временем.
В 1965 году они получили специальную
премию “Хьюго” за “лучшую НФ серию всех
времен”. Аналогичным образом почтили
мастера читатели журнала “Локус”, вклю-

чив “Академию” в десятку лучших научно-
фантастических романов за всю историю.
Популярность и читательское признание
побудили Азимова продолжать цикл. Он
написал два продолжения: “Академия на
краю гибели” и “Академия и Земля” — и
два приквела: “Прелюдия к Академии” и
“На пути к Академии”. Также, если гово-
рить откровенно, в этом же чудесном мире
происходит большинство событий других
произведений Айзека Азимова, таких, как
“Стальные пещеры” и “Роботы и Империя”.
Более того, после смерти великого масте-
ра его преданные ученики выпустили еще
несколько книг, действие которых происхо-
дит в той же вселенной.

Сергей Неграш

Ïðèÿòíûé ñþðïðèç

Ежемесячно мы знакомимся с несколь-
кими новыми для нас зарубежными писа-
телями, творящими фантастические ми-
ры. Впрочем, далеко не все такие знаком-
ства доставляют чувство истинного удов-
летворения. Увы, но довольно много книг
относятся к абсолютно проходным. Однако
бывают и приятные сюрпризы.

Именно таким сюрпризом для меня
обернулось знакомство с романом амери-
канки Патриции Бриггз “Призрак дракона”.
Бриггз родилась в 1965 году, живет в Рич-
ланде (штат Вашингтон) с мужем и тремя
детьми. Вопреки утверждению АСТ’овской

аннотации, “Призрак дракона” не является
для нее дебютным. Ее первый роман
“Masques” вышел еще в 1993 году, а всего
у нее 7 книг, и еще две — на подходе.

“Призрак дракона” (правильнее все же
“Кости дракона” — “Dragon Bones”) — ис-
тория юного Вардвика, от чьего лица в ос-
новном и ведется повествование. Герой —
сын и наследник знатного лорда Хурога,
абсолютного психопата, который убил в
свое время собственного отца и очень
жесток с детьми. Чтобы выжить, Вардвик
целых 7 лет притворяется дурачком. Когда
отец погибает, героя пытаются лишить
наследства и поместить в психушку. С
несколькими спутниками он сбегает, ре-
шив отличиться на пограничной войне:
ведь героя-воина не так-то просто упря-
тать в сумасшедший дом. Спутники у него
довольно странные, особенно родовой
призрак Орег, раб фамильного кольца. Ге-
рой скитается, сражается, находит и теря-
ет друзей. А в подвале родового замка
хранятся древние кости дракона, имею-
щие огромную магическую силу. И многие
не прочь завладеть ими — любой ценой...

Главная удача романа — герои. Не
только Вардвик, но и его младший брат
Тостен, и призрак Орег, оказавшийся не
совсем призраком. Даже второстепенные
персонажи выглядят довольно убедитель-
но. Ну и, конечно, хорош язык. Чем-то ро-
ман напоминает творчество популярной у
нас Робин Хобб.

Разумеется, имеются и недостатки.
Так, сюжет временами провисает, налицо
некая его хаотичность и логические несо-
ответствия, некоторые линии явно не за-
вершены. Однако это легко объяснить на-
личием продолжения — “Dragon Blood”,
причем на Западе оба романа вышли из
печати одновременно, в 2002 году.

В общем, тем, кому нравится Хобб, Дун-
кан, Мартин, Тэд Уильямс, то есть фэнтези,
где показано не просто тупое “мочилово”
(хотя сражения в книге тоже есть), роман
Бриггз наверняка придется по вкусу. Лично
я с нетерпением жду “Кровь дракона” — на-
деюсь, АСТ в скором будущем издаст и ее.

Борис Невский

Êèñà, çà÷åì âàì áåññìåðòèå?

Олег Дивов, известный прогрессивной
читательской аудитории книгами “След
зомби” и “Выбраковка”, рисует в своем ро-
мане “Саботажник” мир отдаленного буду-
щего. Человечество покоряет космичес-
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кие просторы и осваивает дикие планеты,
переделывая их под себя. На Кляксе, од-
ной из таких планет, покрытой тропически-
ми джунглями, производится “эликсир бес-
смертия” — состав, стимулирующий реге-
нерацию клеток. Бизнесмены зарабатыва-
ют состояния, а простые солдаты, рискуя
жизнями, охраняют их от дикой природы.
Капитан Причер, бывший морпех, а ныне
— священник, отправляется на Кляксу за-
менить армейского капеллана.

Несмотря на удаленность в простран-
стве и во времени, быт Кляксы весьма по-
хож на жизнь современного контингента
НАТО в мирное время. Хозяйственники во-
руют, солдаты пьют и гуляют, офицеры
подсиживают друг друга, а все вместе —
боятся русских шпионов. Образы послед-
них удались особо хорошо. Один психиатр
по фамилии Кронштейн дорогого стоит.
Люди тоже вполне современные, только
американцы подозрительно похожи на на-
ших. Но не в этом суть.

Армейский быт и инопланетная эколо-
гия служат удачным фоном поставленно-
му вопросу. А хорошей книги без хороше-
го вопроса не бывает. Вопрос “Саботажни-
ка” — зачем людям бессмертие? Дивов от
лица Причера убеждает читателей, что не
доросло человечество до такого. Homo
immortalis — это хуже, чем пьяная обезья-
на с гранатой. Не все знают, куда бы деть
отведенные им 50—70 лет, а уж что делать
с вечностью — и подавно. Одна мысль о
бессмертии сдвигает рассудки слабых ду-
хом. И церковь, и медицина перед этой уг-
розой разуму бессильны.

Но вернемся к самому роману. Кроме
философии, в нем присутствует и изряд-
ная доля юмора, который местами зашка-
ливает, выбивая из читателя только офор-
мившиеся мысли о природе бессмертия.
Не могу удержаться от цитаты, понятной
лишь посвященным: “17 мая 24...1 года, —

прочел капеллан, — здесь при попытке
спасти утопающего судового библиотека-
ря старшего матроса Семецкого трагичес-
ки погиб водолаз Лукьяйнен”. Несмотря на
заграничное происхождение большинства
персонажей, шутки у них вполне родные.

Мир “Саботажника” не слишком дета-
лизован. За пределами базы на Кляксе —
все то же разделение по странам, но уже
на космических просторах. Мегакорпора-
ции власть еще не захватили, но всячески
к этому стремятся. Институт католической
церкви процветает. Армия разлагается
под напором взяток сверху и бедности
снизу. Сама Клякса больше всего напоми-
нает “Мир смерти” Гарри Гаррисона — та
же реакция на внешнюю агрессию, те же
непроходимые джунгли. База и взаимоот-
ношения на ней прописаны весьма четко.
Есть разведка и контрразведка, полиция и
снабженцы, артиллерия и авиация. Даже
флот в лице русских наемников, и тот есть!

С сюжетом дело обстоит чуть хуже:
интрига практически отсутствует. Нет та-
кой тайны, разгадку которой читатель
ждал бы до последней страницы. Все бо-
лее-менее предсказуемо, а что не предс-
казуемо — то и не важно. Развитие собы-
тий не блещет неожиданными поворотами
и зажигательной динамикой. Это един-
ственное, что слегка портит впечатление
от книги. Вероятно, если бы “Саботажник”
был рассказом, а не романом, все было бы
совсем иначе. В остальном — вполне дос-
тойное фантастическое произведение, на
твердую “восьмерочку”.

Антон Курин

Ïàðòèòóðà êèáåðïàíêà

Есть такое мнение, что русского кибер-
панка не существует. Что несовместны
славянский менталитет и жестокие кибер-
панковские традиции. Вот киберпанк на
русском языке — этого навалом. Но, опять
же, согласно вышеизложенному мнению,
весь русскоязычный киберпанк — не бо-
лее чем жалкое подражание Гибсону со
Стерлингом. Впрочем, вопрос о русском
киберпанке интересует нас только с акаде-
мической точки зрения. Есть ли русский
киберпанк, нету ли русского киберпанка —
все равно наши писатели время от време-
ни выпускают книги соответствующего
жанра, и отмахнуться от этого факта нель-
зя. Получается ли у наших киберпанк —
это уже другой вопрос, приблизительно
такой же, как: “Может ли белый человек
исполнять настоящий рэп?”. Впрочем, ес-

ли только русофобия и порнография не
составляют неотъемлемых признаков жан-
ра, следует признать, что киберпанк у нас
есть, а уж русский он или мировой, не суть
важно.

“Аллегорический боевик со встроен-
ным цитатником” Владимира Ефимова
(известного также под сетевым псевдони-
мом doktor Vo) внешне, несомненно, ки-
берпанк. Хотя киберпанк нехарактерный:
о всевозможных гаджетах, “примочках” и
имплантантах здесь говорится редко и
мимоходом, да и ключевой роли в сюжете
они не играют. Вместо них автор обраща-
ется к той области, которую весьма неоп-
ределенно называют “духовными практи-
ками”: человеческие существа “апгрей-
дятся” с помощью определенных мелодий
и песнопений. Если угодно, музыка —
язык программирования душ, со своими
законами и шаблонами. Образ получает-
ся куда симпатичнее и сильнее, чем на-
вязшие в зубах опадающие символы
“матричного” кода. Но киберпанк здесь
даже не в “программаторстве”, а в по-гиб-
соновски классической атмосфере. Абсо-
лютное смешение национальностей
(главного героя зовут герр Ричард Пет-
ров), полулегальные “декеры”-програм-
маторы, закулисные силы-”корпорации” в
лице “тузов” — людей, которым ввели
редкие и могущественные программы,
жестокий и притягательный мир дна. И,
разумеется, вопрос об иллюзорности са-
мого существования — затасканный еще
буддистами, но от этого к решению не
приблизившийся ни на йоту. Сюжет о
противостоянии герра Петрова и “тузов”
набирает обороты с каждой частью и, по
законам жанра, до конца должна доб-
раться только одна сторона. Последняя
часть, хоть и выступает этаким спаси-
тельным для программатора “богом из
машины”, вполне вписывается в нарисо-
ванную Ефимовым картину мира. Впро-

ÊÍÈÆÍÛÉ ÐßÄ
ÊÍÈÃÈ ÍÎÌÅÐÀ

ÑÞÆÅÒ 6

ÌÈÐ 7

ÏÅÐÑÎÍÀÆÈ 9

ÑÒÈËÜ 8

ÊÀ×ÅÑÒÂÎ 

ÈÇÄÀÍÈß 8

ÎÖÅÍÊÀ ÌÔ

8

Роман — М.: ”Декалог”, 2004 — 326 стр. — 3000 экз.

ÑÈÌÓËßÖÈß

ÂËÀÄÈÌÈ� ÅÔÈÌÎÂ



чем, многие могут счесть финальное
раскрытие карт губительным для атмос-
феры романа. Таким можно предложить
еще более банальную версию: все проис-
ходящее приснилось главному герою в
троллейбусе.

“Симуляция”, несомненно, вторична
(“нет ничего нового на этой Земле”), и
автор этого не скрывает. Напротив, он
умудряется придать этой вторичности
неповторимый шарм. Энциклопедичес-
кие справки в конце каждой части и об-
рамленные цитаты на полях — от Кэр-
ролла до Мураками — не только указы-
вают на источники высказываемых мыс-
лей, но и связывают текст романа с гро-
мадным пластом мировой культуры. Ци-
татность, в конце концов, есть постоян-
ный признак постмодернизма, а по свое-
му внутреннему содержанию роман тяго-
теет именно к этому направлению. И
пусть автор утверждает, что никаких
“ключей” в текст не засовывал — “только
дюжину ржавых гвоздей” — высоколо-
бым найдется над чем поразмыслить в
“Симуляции”.

Я не стану называть Ефимова рус-
ским Гибсоном уже потому, что не особо
люблю “отца киберпанка”. Более того,
одного романа, изданного в мягкой об-
ложке трехтысячным тиражом, явно не-
достаточно, чтобы попасть в верхние
строчки отечественной фантастики. Да и
продолжения ждать не стоит: “Симуля-
ция” — вещь катастрофически закончен-
ная. Впрочем, свой выстрел это ружье
сделало: показало, каким может быть
русский киберпанк, вовсе не “бессмыс-
ленный и беспощадный”.

Петр Тюленев

Õðåí Æèõàðÿ íå ñëàùå

Михаил Успенский стал по-настоящему
знаменит благодаря своим юмористичес-
ким произведениям. В частности, заслу-
женной популярностью пользуется его
трилогия о Жихаре и “Дорогой товарищ
король”. Эти книги хочется перечитывать
снова и снова, потому что они, несмотря
на фэнтезийный антураж, все-таки расска-
зывают про нас с вами, реальных и совре-
менных.

Что же касается пародийного романа
“Белый хрен в конопляном поле”, то он уже
знаком читателям, поскольку выдержал
несколько переизданий. Последний на се-
годняшний день раз он был опубликован в
серии “Абсолютная магия”.

В “Белом хрене...” автор описывает ув-
лекательные приключения короля поско-
нского Стремглава Бесшабашного и двух
его сыновей, Тихона и Терентия. Принцам
предстоит нелегкая доля. Они отправятся
учиться в Плезирскую Академию, добрать-
ся до которой не так-то просто. Во время
своего долгого странствия им предстоит
не только многое испытать, но и услышать
целую прорву удивительных историй. Они
узнают немало нового о Когане-варваре, о
мужицком короле и эльфийской принцес-
се. А также о том, как велась осада Чизбу-
ргской крепости.

Ну, а когда они наконец-то доберутся
до места назначения, то выяснят, что в
Плезирской Академии не все в порядке. И,
разобравшись с пакостившими там злоде-
ями, бесшабашные герои в самом конце
повествования, как мне кажется, становят-
ся чуть-чуть взрослее.

В общем, как и стоило ожидать, Миха-
ил Успенский создал неплохо написанный,
своеобразный и интересный роман, у кото-
рого вскоре обязательно появится продол-
жение. Особенно в “Белом хрене...” мне
понравился нарисованный автором образ
боляр, которые отнюдь не безвозмездно
болеют за всех сразу.

И все же, несмотря на роскошный мир,
незанудный сюжет и великолепно выпи-
санные характеры персонажей, роман все
же не может сравниться с трилогией о Жи-
харе или даже с сатирической повестью
“Дорогой товарищ король”. “Белому хре-
ну...” очень сильно не хватает русского ко-
лорита — того, что всегда отличало прозу
Михаила Успенского. Этот роман перечи-
тывать не тянет. Более того, он очень по-
хож на не самые лучшие произведения од-
ного из самых талантливых писателей-па-
родистов — Терри Пратчетта.

В завершение стоит сказать пару слов
об оформлении издания. Томик тонюсень-

кий, шрифт крупный, а качество бумаги
оставляет желать лучшего. Но не все так
плохо, ибо в книге немало неплохих черно-
белых иллюстраций Д. Дьякова.

Сергей Неграш

Ïîòåðÿííàÿ áîæåñòâåííîñòü

Лет пятнадцать, а то и больше, назад,
Эд Гринвуд (тот самый биограф мага Эль-
минстера) был мастером очередной игры
в AD&D. Под его началом типичная компа-
ния авантюристов — воин, вор, жрец и
волшебница — путешествовала по миру
“Забытых королевств”, сражаясь с чудови-
щами, встречаясь со знаменитостями и
встревая в распри богов. По результатам
этой игры двое авторов — Скотт Чинчин и
Трой Деннинг — написали трилогию “Ава-
тары”, первая часть которой и получила
название “Долина Теней” (Shadowdale). В
принципе, на этом рецензию можно было
бы и закончить, если бы не одно “но”: опи-
санные в “Аватарах” события стали для
“Забытых королевств” приблизительно
тем же, что и Война Кольца для Среди-
земья. Это не приключения отдельно взя-
того драу и не становление отдельно взя-
того мага. Это — Война богов, поворотный
момент истории вселенной.

Некогда Эо, Бог над богами, собрал
своих подопечных и объявил им строгий
выговор с последующим разжалованием.
Поводом стало похищение Скрижалей
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Судьбы: пока боги не найдут злоумышлен-
ника, к своей работе они не вернутся. Быв-
шие небожители вынуждены пребывать в
телах смертных — Аватарах. Спустившись
на земли Фэйруна, боги пытаются разоб-
раться в происшедшем, в то время, как по-
хитители — Черный Властелин Бэйн и бог
смерти Миркул — готовятся к войне про-
тив Эо и других богов.

Сам Фэйрун тем временем переживает
не лучшие времена. Магия становится
смертельно нестабильной, количество
сверхъестественных явлений превышает
всякие нормы, а оставленные богами го-
рода массово впадают в депрессию. И вот
на фоне всего этого запустения появляет-
ся пестрая компания, которой к концу
третьего тома суждено распутать клубок
свалившихся на мир неприятностей. Под
аккомпанемент пресловутого стука иг-
ральных костей на протяжении первой
книги они:

• спасают богиню магии Мистру из лап
Бэйна;

• наблюдают ее гибель при попытке
достучаться до небес;

• подвергаются преследованию со сто-
роны властей города Танелорн;

• добиваются аудиенции у самого Эль-
минстера;

• отбивают атаку последователей Бэй-
на на Долину Теней.

Ну, и в самом конце, после очередной
“гибели” Эльминстера, наступает время
пройтись с карандашиком по биографии
героев: недавние союзники заключают их
под стражу, дабы не разбрелись по домам
до начала следующего тома.

Вообще, биографии стоят того, чтобы
по ним пройтись. Воин Келемвар, в силу
родового проклятия после каждого беско-
рыстного поступка превращающийся в ле-
опарда. Волшебница Миднайт, тщательно
скрывающая свое прошлое и выбранная
Мистрой в качестве вместилища своей си-
лы. Жрец богини красоты Адон, причесы-
вающийся по сто раз на дню и по всем за-
конам подлости награжденный в Танелор-
не уродливым шрамом на лице. И бывший
вор Сирик, характер которого “темнеет” на
глазах. Внутренние разборки четверки
доставляют порой незамутненное удо-
вольствие.

Интриговать автор, мягко говоря, не
умеет. Все просто, как апельсин, а если и
появляется какая-то тайна, то через пару
десятков страниц читателю все объяснят,
не давая возможности подогадываться са-
мому. Вот и катится взгляд по столбовой
дороге фэнтезийного приключения, восп-
ринимая на ходу многочисленные сведе-
ния о мире “Забытых королевств”. В этой
информации и заключается основная цен-
ность книги: для понимания вселенной
Фэйруна она — одна из ключевых. Ну, а
если “Забытые королевства” вас интересу-
ют мало, можете смело оставлять “Долину
Теней” на магазинной полке.

Продолжение трилогии “Аватары” поя-
вится у нас осенью. Это книги “Тантрас” и
“Глубоководье”, из которых вы сможете уз-
нать об итогах Войны Богов, равно как и о
награде для главных героев.

Петр Тюленев

×åì äàëüøå â ëåñ, 

òåì ÿðîñòíåå ïñû

“Собачий принц” продолжает эпичес-
кий фэнтезийный цикл Кейт Эллиот, на-
чавшийся книгой “Королевский дракон”.
С победой над мятежной герцогиней Са-
белой неприятности королевств Вендар
и Варре, о которых ведется повествова-
ние, не закончились. Захватчики — вар-
вары эйка — захватили город Гент и, тем
самым, обзавелись плацдармом для на-
бегов на другие земли королевств. Епис-
коп Антония, обвиненная в запретном
колдовстве и отправленная на суд церк-
ви, бежит и начинает постигать новые
секреты колдовства. Кроме того, попал в
плен и считается погибшим старший не-
законный сын короля — принц Санглант.
Он вынужден бороться даже не за свою
жизнь, ведь умереть он благодаря мате-
ри-эльфийке не может, а за сохранение
собственного рассудка.

Его сестра, предполагаемая наслед-
ница трона, находит себе любовника.

Двуличный, хитрый отец Хью, знакомый
нам по первой книге, занимает место
при дворе, причем очень близко от тро-
на. И он не оставляет преследования ко-
ролевского “орла” Лиат, которая была
рабыней священника. Лишь жизнь Алана
можно назвать более-менее счастливой.
Он признан наследником владетельного
графа Лавастина, и благодаря покрови-
тельству Владычицы Битв считается ве-
ликолепным воином. Он разделяет сны с
Пятым Сыном, младшим принцем эйка.
Но и сам принц начинает гораздо лучше
понимать людей.

В первом романе цикла персонажи выг-
лядели скорее набросками, чем полноцен-
ными героями. Во второй же книге их ха-
рактеры получили логическое развитие:
начал реализоваться заложенный в них
потенциал. Книга читается легко, сюжет
достаточно интересен, чтобы не пропада-
ло желание добраться до конца повество-
вания, — это плюсы.

К сожалению, имеются и минусы. Нез-
начительный, но весьма раздражающий
— изменение некоторых имен и назва-
ний, упоминавшихся в первой книге.
Вторым бы я назвал неравноценность
глав. Если посвященные Сангланту или
Алану захватывают, то части о беженцах
Гента, откровенно говоря, скучноваты.
Вызывает некоторое удивление абсо-
лютное равноправие мужчин и женщин и
частая воинственность последних (в то
время как антураж книги соответствует
скорее Средним векам, а не эпохе расц-
вета феминизма).

Появились намеки, по которым можно
уже понять кое-что о происхождении эйка,
а также об источнике их сил. Проясняется
ситуация и с людской магией. А вот с ве-
рой людей пока ничего не понятно. Суще-
ствуют ли боги, которым молятся люди?
Святые ли творят чудеса? Кто такая Вла-
дычица Битв? Ответы на все эти вопросы
пока не даны. Хотелось бы верить, что
только пока. И в продолжении все станет
понятно. А то порой чудеса и помощь выс-
ших сил воспринимаются как авторский
произвол.

Занимательно построение романов
Кейт Эллиот. Как в первой, так и во второй
книге силы Генриха одерживают победы,
но в то же время читателю очевидно, что
все далеко не безоблачно и героев еще
ожидают серьезные испытания. “Собачий
принц” оставляет приятное впечатление.
Это вполне достойное продолжение, после
которого я не прочь взяться и за следую-
щую книгу, которую издательство “Азбука”
обещает скоро выпустить.

Дмитрий Злотницкий
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Обычно критика относится к развлека-
тельной беллетристике со скепсисом, если
не с пренебрежением. Между тем, такая
литература берет на себя множество важ-
ных для общества функций: от просвеще-
ния молодого поколения до “воспитания
чувств”. Во всяком случае, в идеале...
Можно в очередной раз вспомнить и тот
банальный факт, что половину списка
классической литературы занимают про-
изведения, которые сочинялись прежде
всего именно для развлечения почтенной
публики — от “Одиссеи” Гомера и шекспи-
ровских пьес до “Приключений Тома Сойе-
ра” и рассказов Чехова. Все зависит от то-
го, как написана вещь, каким талантом на-
делен автор.

Первая книга Джима Батчера из цикла
“Файлы Дрездена” — из тех детективов,
что глотаются за один вечер, оставляя
после себя щекочущее ощущение легкой
эйфории. Идеальный образец так называ-
емого “вагонного чтива”, за одним исклю-
чением: детектив этот — мистический.
Главный герой книги Батчера — не обыч-
ный частный детектив, но профессиональ-
ный чародей, специализирующийся на
расследовании паранормальных преступ-
лений. Впрочем, сам Гарри Дрезден пред-
почитает называть себя консультантом.
“Консалтинг. Советы. Разумные цены. Ни-
каких Приворотных Зелий, Бездонных Ко-
шельков, Вечеринок и Прочих Развлече-
ний” — гласит табличка на двери его чика-
гской конторы. В остальном перед нами
добросовестная имитация классического

“крутого детектива” в духе Дэшила Хэмме-
та и Реймонда Чандлера. Маленький
офис, постоянные долги, угроза и со сто-
роны мафии, и со стороны полиции, роко-
вые красавицы, то и дело вовлекающие
нашего героя в очередную опасную исто-
рию, острое чувство одиночества, специ-
фическая мрачная ирония... Все это более
чем узнаваемо. Если бы Гарри Блекстоун
Копперфилд Дрезден вдруг оказался но-
вым воплощением Сэма Спейда, я бы не
особенно удивился. Не буду пересказы-
вать сюжет — для детектива это губитель-
но. Скажу одно — при всей простоте фабу-
лы Джим Батчер сумел добиться главного:
заинтриговать и увлечь читателя. А это да-
но далеко не каждому его коллеге.

Storm Front (2000) — первая книга из
сериала о Дрездене, дошедшая до отече-
ственного читателя, но далеко не послед-
няя. К сожалению, очень редко случается
так, что второй, третий, четвертый и т. д.
романы цикла не уступают первому произ-
ведению. Сериал “Файлы Дрездена” к чис-
лу этих редких исключений, увы, не отно-
сится. “Могила в подарок” (Grave Peril,
2001) заметно уступает “Грозе из Преис-
подней”. В новой книге от “крутого детек-
тива” не осталось почти ничего. Эта вещь
гораздо ближе к стандартной “городской
фэнтези” и куда более сумбурна. Автор ва-
лит в одну кучу фейери и демонов, вампи-
ров и неупокоенных духов, Рыцарей Крес-
та и черных магов — и количество сверхъ-
естественных существ на единицу текста
вскоре переходит за границу разумного.
Хуже того, из большинства неприятностей
Дрездену удается выпутаться лишь благо-
даря “богу из машины” — то есть внезапно
открывшимся способностям, о которых он
сам минуту назад даже не подозревал.
Масла в огонь подлили и издатели, выпус-
тившие сразу после первой книги цикла
третью. В результате роман переполнен

незнакомыми читателю героями и сюжет-
ными линиями, предысторию которых при-
ходится додумывать на ходу. Если первую
историю про чародея-детектива можно
смело рекомендовать как любителям фан-
тастики, так и поклонникам детектива, то
новая книга адресована куда более узкой
аудитории — тем, чья симпатия к Гарри
Дрездену способна перевесить разочаро-
вание от сумбурности текста. Но таких, бо-
юсь, окажется гораздо меньше, чем могло
бы быть...

Василий Владимирский

Òåëåïàò íà áèïëàíå

Межавторская книжная серия “Секрет-
ные материалы”, основанная на одноимен-
ном телесериале Криса Картера, начала
обратный отсчет. Если не произойдет чу-
да, существовать ей осталось всего лишь
несколько месяцев, поскольку читательс-
кий интерес к ней заметно уменьшился.

И одним из последних вышедших томи-
ков стала антология “Биплан-призрак”. В
ее состав вошло четыре произведения:
“Биплан-призрак” и “Солнце белой пусты-
ни” Надежды Штайн, “Двуликий” Сергея
Федотова и “Телепат” Сергея Неграша и
В. Леонидова.

Главным достоинством повестей На-
дежды Штайн является забавный сюжет.
Покинув ряды ФБР, Молдер и Скалли отк-
рывают детективное агентство. Одним из
первых дел новоявленных частных детек-
тивов становится “Биплан-призрак”. Они
разбираются в том, кто похитил драго-
ценное колье: фантомы былых влюблен-
ных, живые люди или, быть может, при-
шельцы?

В “Солнце белой пустыни” Надежда
Штайн отправляет своих героев на антарк-
тическую станцию “Эндерби”. Там они най-
дут ответ на вопрос, кто же такой на са-
мом деле Анти, вмерзший в лед гуманоид.

Третьей повестью, вошедшей в том, яв-
ляется “Двуликий”. Сергей Федотов извес-
тен прежде всего как неплохой перевод-
чик, а вот как писатель он редко поднима-
ется выше среднего уровня. Дело в том,
что зачастую его персонажи ведут себя не
как живые разумные создания, а как без-
вольные куклы. Вот и его новая повесть, к
сожалению, ничем не примечательна. Нев-
нятный сюжет о двуликом негодяе, на мой
взгляд, не способен впечатлить.

И, наконец, завершается томик “Теле-
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патом”. В ней Молдер и Скалли пытаются
справиться с мерзким врагом, могущест-
венным телепатом, поработившим жите-
лей небольшого американского городка.
Надо сказать, что, доблестные агенты
ФБР действуют крайне нелогично. Стро-
гая и умная Скалли неторопливо подходит
к ужасному монстру и гладит его жесткую
шерстку, а Молдер со стороны наблюдает

за кровавым жертвоприношением.
Удастся ли “Биплану” открыть в истории

“Секретных материалов” новую страницу,
пародийную, покажет только время.

Вячеслав Ноткин

Àãíîñòèê â ëàáèðèíòå

Легенда гласит, что “историю будуще-
го” в литературный обиход запустили аме-
риканские писатели-фантасты “Золотого
века”: Роберт Хайнлайн, Айзек Азимов, а
также их ближайшие друзья и сподвижни-
ки. На самом деле, разумеется, они были
далеко не первыми, кто создал ряд произ-
ведений, действие которых разворачива-
ется в одном и том же последовательно
развивающемся мире будущего. Но имен-
но эти авторы подняли литературную
планку столь высоко, что их сочинения ос-
таются эталоном, на который писателю-
фантасту не стыдно равняться по сей
день. Отдали должное “истории будущего”

и отечественные классики: достаточно
вспомнить “Полуденный цикл” братьев
Стругацких или произведения Кира Булы-
чева о докторе Павлыше и его современ-
никах. Пришло время и авторам нового по-
коления попробовать себя в этой облас-
ти...

Неудивительно, что именно “история
будущего” привлекла внимание Дмитрия
Володихина, известного не только как кри-
тик, писатель и лидер ЛФГ “Бастион”, но и
как профессиональный историк, источни-
ковед, преподаватель МГУ (когда только
он все успевает?!). Действие новой книги
происходит в “мире Лабиринта”, ранее
описанном в романе “Убить миротворца”,
повести “Мой друг Молчун” и ряде других
произведений. Если верить авторскому
послесловию, Володихин наконец пришел
к тому, к чему рано или поздно приходит
любой российский фантаст, воспитанный
на традиции “шестидесятников”. В своем
цикле он сделал попытку нарисовать оче-
редную позитивную утопию, описать “мир,
в котором хочется жить”. Панорама и
впрямь впечатляет: множество планет и
спутников, населенных выходцами с Зем-
ли и хранящих “вооруженный до зубов
нейтралитет”, многообразие форм правле-
ния, сложный клубок взаимоотношений,
тщательно проработанная предыстория
каждого из миров... Хронологическая таб-
лица, входящая в книгу, сама по себе чи-

ÊÍÈÆÍÛÉ ÐßÄ
ÊÍÈÃÈ ÍÎÌÅÐÀ

ÑÞÆÅÒ 7

ÌÈÐ 6

ÏÅÐÑÎÍÀÆÈ 6

ÑÒÈËÜ 7

ÊÀ×ÅÑÒÂÎ 

ÈÇÄÀÍÈß 6

ÎÖÅÍÊÀ ÌÔ

6

Роман, рассказы — М.: АСТ, ВЗОИ, 2004 — серия
“Звездный лабиринт” — 416 стр. — 5000 экз.

ÊÎÍÊÈÑÒÀÄÎÐ

ÄÌÈÒ�ÈÉ ÂÎËÎÄÈÕÈÍ



тается, как увлекательнейший рассказ.
В романе “Конкистадор” перед Викто-

ром Сомовым, главным героем “Убить ми-
ротворца”, дослужившимся до звания ад-
мирала флота, встает нешуточная задача:
раньше конкурентов найти путь к новой
планете, застолбить участок и основать
колонию. Иначе беда — перенаселение
приведет его родную Терру-2 сначала к
гражданской войне, а потом и ко всеобще-
му коллапсу... Несмотря на столь много-
обещающее начало, по сравнению с пре-
дыдущей книгой цикла “Конкистадор” выг-
лядит довольно вялым. Перед нами “про-
изводственный роман” из жизни военных
космолетчиков XXII века — написанный
грамотно, гладко, но лишенный той остро-
ты конфликта, что привлекала в романе
“Убить миротворца”. Изобилие утомитель-
ных для человека невоенного подробнос-
тей, множество совещаний и летучек, ма-
невров и тактических перегруппировок,
мелких столкновений и крупных операций,
на мой взгляд, порядком тормозит чтение.
Впрочем, это уже дело личного вкуса: я
знаю немало людей, которые только ради
таких вот подробностей и берут в руки “бо-
евую фантастику”. К тому же, по словам
автора, “Конкистадор” первоначально
имел подзаголовок “тактический роман”,
сразу дающий читателю понять, с произ-
ведением какого рода ему придется иметь
дело.

Однако есть в новом романе, на мой
взгляд, и более существенный минус: на-
вязчивая пропаганда христианства. Дос-
таточно заметить, что среди военных офи-
церов Терры-2 (то есть наших потомков,
положительных героев, сражающихся на
стороне сил Добра и Света) нет ни одного
атеиста, агностика или, раз пошла такая
пьянка, сектанта-неоязычника. То есть
где-то там, на далекой Русской Венере,
они, может, и есть, но на страницах рома-

на не появляются. Вывод напрашивается
сам: атеизм несовместим со службой Ро-
дине. Как-то даже обидно, знаете ли...
Впрочем, скорее всего это получилось у
автора непроизвольно: как человек иск-
ренне верующий, он просто не смог предс-
тавить себе привлекательный вариант бу-
дущего без золотых куполов с крестами и
“малинового звона”, зовущего к заутрене.
Бывает... Замечу только, что подобная
картина противоречит базовой задаче ав-
тора: ведь жить в таком мире захочется
далеко не всем...

Василий Владимирский

Ãàäæåò íå ñïåøèò

Если еще год назад на
звание самого популярно-
го отечественного фантас-
та могло претендовать нес-
колько писателей, то летняя премьера
“Ночного дозора” решительно изменила
соотношение в пользу Сергея Лукьяненко.
Неудивительно, что его новый сборник
“Гаджет”, в который вошли написанные ав-
тором за последние два года произведе-
ния, появился на прилавках гигантским ти-
ражом в сто тысяч экземпляров.

Томик состоит из пяти разделов. В пер-
вом — “Стройка века” — собраны ирони-
ческие рассказы писателя. “Кровавая ор-
гия в марсианском аду”, “Новая сказка”,
сама “Стройка века” — ехидный взгляд

Лукьяненко на привычные атрибуты этого
мира: телемагазины, трэш, быстро разви-
вающиеся технологии и даже на любовь.

Во второй раздел — “Донырнуть до
звезды” — вошли произведения, написан-
ные для сетевого конкурса “Рваная грел-
ка”. В “Рваной грелке” анонимно может
принять участие любой желающий. Для
этого необходимо узнать тему конкурса и
за сорок восемь часов написать рассказ.
На мой взгляд, автору особенно удались
“Гаджет” и “Не спешу”. В “Гаджете” расска-
зывается о студенте, дозволившем за не-
большую плату и отложенную сессию про-
вести над собой эксперимент. Ну, а в
изящном “Не спешу” весьма неожиданно
показаны взаимоотношения современных
Фауста и Мефистофеля.

Третий раздел — “Ремарка” — напол-
нен шутливыми рецензиями на ненаписан-
ные книги Александра Громова, Марины и
Сергея Дяченко. Также автор написал “от-
зыв” на книгу Ярослава Зарова, одного из

персонажей своего романа
“Осенние визиты”. Кроме того,
нельзя не отметить пародию
на собственные произведе-

ния, которую Сергей Лукьянен-
ко озаглавил “Если бы я писал Крас-

ную Шапочку...”.
Четвертый раздел — “Периодическая

тризна” — показался мне особенно инте-
ресным. В него вошли любопытные
статьи, в которых автор с усмешкой отста-
ивает право писателей творить так, как
они того хотят, дает ценные наставления
новичкам, рассуждает о научной фантас-
тике. А также кое-что рассказывает о том,
как шла работа над фильмом “Ночной до-
зор”.

Завершается том роскошной повестью
“Калеки”, продолжением “Генома”. Алекс и
его новый экипаж пытаются за круглень-
кую сумму денег покорить лучший во всей
вселенной боевой корабль с повышенной
самооценкой. В чем-то эта повесть сродни
“Линкору в нафталине” Гарри Гаррисона,
вот только, в отличие от классика, у Лукь-
яненко на первый план выходят не баталь-
ные сцены, а человеческий фактор: слож-
ные взаимоотношения, духовная сила и
физическая слабость. Культ Нео, раздвое-
ние личности и многочисленные прочие
комплексы персонажей не могут не вызы-
вать сочувствия. Более того, Роза, разум-
ный корабль, оказывается такой же непол-
ноценной, как и Алекс и его коллеги. Ибо
все они — “калеки, по мере сил поддержи-
вающие друг друга”.

К плюсам издания стоит отнести и при-
ятное оформление. Уместная иллюстра-
ция на обложке и авторские комментарии
ко всем произведениям, вошедшим в том,
не могут не радовать. В общем и целом,
новый сборник Сергея Лукьяненко, как и
два предыдущих (“Л — значит люди” и
“Атомный сон”), удался.

Сергей Неграш
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Имя: Ивашов Ни-
кита Иванович.
Должность: началь-
ник первого мили-
цейского управления
г. Лукошкина, или,
по-местному, сыск-
ной воевода. Родил-
ся и вырос в Москве,
сюда, в полусказоч-
ное царство-государ-
ство, попал случай-

но, вернуться не сумел, за год привык и уже
никуда не дергаюсь. Работаю по специаль-
ности, успешно сформировал хорошо сла-
женный коллектив и даже распутал несколь-
ко звучных дел. 

Живем всей командой в тереме Бабы Яги,
старушка та еще... В плане хозяйства и экс-
пертно-криминалистической деятельности
равных себе не имеет, ну, а характер, как у
всех пенсионерок, с загибами и перепадами. 

Еще Митька, пальцами подковы гнет,
лбом гвозди заколачивает, применять голову
для шевеления мозгами я ему обычно запре-
щаю. Фантазия у парня слишком буйная, та-
кую без смирительной рубашки на люди вы-
пускать не рекомендуется. А в остальном
классический милицейский работник млад-
шего звена. 

Еще при отделении есть стрелецкая сотня
Фомы Еремеева, куда входит мобильная кон-
ная группа быстрого реагирования. Я хотел
еще специальный отряд, типа “Альфы”, ут-
вердить, но не успел — столицу захлестнули
структурные преобразования, начавшиеся
после женитьбы царя Гороха...

ÂÅÐÀ ÊÀÌØÀ. ÎÒ ÂÎÉÍÛ ÄÎ ÂÎÉÍÛ 
Роман — М.: “Эксмо”, 2004 — серия “Фэнтези Н. Перу-

мова” — 18000 экз.

Кто знает, куда ведут дороги Добра, и

что позволяет Злу поселиться даже в са-
мых благородных сердцах? Или почему од-
но произнесенное слово развеивается, как
дым, а другое — изменив жизнь человека,
меняет судьбы империй? Никто. Как нико-
му не дано прозреть будущее, каким бы
трагическим оно ни было. Может, это и к
лучшему. Неведение дарует людям
счастье, хотя бы на время. Так, уважение и
восхищение, что испытывает молодой Ри-
чард Окделл, наследник Дома Скал, по от-
ношению к своему сэру, Первому маршалу
Талига Рокэ Алве, пока еще ясно и непоко-
лебимо. Но что случится завтра? Тем бо-
лее, что роль, которую отвели Ричарду в
политическом спектакле Империи, не пред-
полагает счастливого конца...

ÑÅÐÃÅÉ ÊÀÐÅËÈÍ. ÃÍÎÌ
Роман — М.: “Армада”: “Издательство Альфа-книга”,

2004 — серия “Магия фэнтези” — 389 стр. — 7000 экз.

Жил-был в не-
большой деревеньке
на севере Синих гор
гном по имени Мирн,
который мечтал о
путешествиях. Но он
не мог предполо-
жить, что в один
прекрасный миг его
мечты станут реаль-
ностью. Волею судеб
он вынужден был
покинуть родной

дом и стать предметом охоты для магов, де-
монов и даже своих сородичей. 

В его руках судьба мира. Перед ним не-
легкий выбор, и неясно — кто друг и кто враг.
Его ждет множество опасных приключений, и
именно в них выяснится, сможет ли он вопло-
тить в жизнь заветы бога гномов и объеди-
нить свой народ...

ÃÅÍÐÈ ËÀÉÎÍ ÎËÄÈ. ß ÂÎÇÜÌÓ ÑÀÌ
Роман — М.: “Эксмо”, 2004 — серия “Триумвират” —

5000 экз.

Перед нами — поэма. Ведь аль-Мута-
набби, главный герой романа — поэт,
пусть даже меч его разит без промаха; а
жизнь поэта — это его песня. Но, кроме то-
го, поэт и сам Олди: читая роман, не заме-

чаешь разницы между плавно льющейся
прозой и мерным ритмом восточных сти-
хов. “Я возьму сам” — блестящая аллего-
рическая поэма о судьбе эмира и едва ли
не шахиншаха, отринувшего меч, чтобы
войти в историю в качестве поэта. Потому
что меч — наваждение, посланное черной
магией фарра; и сколь не завоевывай Ка-
бир мечом, это не оживит запертых в нем
марионеток.

ÃÅÍÐÈ ËÀÉÎÍ ÎËÄÈ. ØÌÀÃÈß
Роман — М.: “Эксмо”, 2004 — серия “Триумвират” —

10000 экз.

“Шмагия” — новый фэнтезийный роман
Г. Л. Олди. Тех читателей, у кого название
книги может вызвать первые ассоциации
со “стебом” и пародиями, авторы в боль-
шой степени вынуждены разочаровать. Ко-
нечно, улыбке всегда есть место в жизни,
но для населения Реттийского королевства
и сопредельных держав “шмагия”, она же
“синдром ложной маны”, она же “слом” —
заболевание врожденное, серьезное, неиз-
лечимое и отнюдь не веселое по многим
последствиям. Хотя кое-кто из профессуры
Реттийского Универмага считает, что лече-
ние возможно.

Читатель Олди встретит в “Шмагии” ряд
добрых знакомых: дипломированного кол-
дуна Андреа Мускулюса, его учителя, бое-
вого мага трона Просперо Кольрауна, юно-
го гвардейца Тьядена Штерна и короля Эд-
варда II, а также множество иных персона-
жей — кожевенника Леонарда Швеллера,
охотника на демонов Фортуната Цвяха, ры-
жую ведьму Мэлис Лимисдэйл, трех лил-
льских девственниц, лилипутку Зизифель-
ду Трабунец, китовраса Гриню, ланд-майо-
ра Намюра, лейб-малефактора Серафима
Нексус.

ÃÀÉ ÞËÈÉ ÎÐËÎÂÑÊÈÉ. 

ÐÈ×ÀÐÄ ÄËÈÍÍÛÅ ÐÓÊÈ — ÑÅÍÜÎÐ
Роман — М.: “Эксмо”, 2004 — серия “Баллады о Ри-

чарде Длинные Руки” — 5000 экз.

Паладин почти свободно проходит по зача-
рованным землям, получает от гномов вол-
шебный молот, от феи — Зеленый меч, он не
поддается чарам могущественных колдунов...
Однако что будет, когда он столкнется с таки-

Çäåñü ñîáðàíû àíîíñû ôàíòàñòè÷åñêèõ êíèã îò âåäóùèõ ðîññèéñêèõ èçäàòåëüñòâ. Íà ìîìåíò ñäà÷è
íîìåðà â ïå÷àòü óïîìèíàåìûå êíèãè åùå íå ïîÿâèëèñü â ïðîäàæå. Ýòî çíà÷èò, ÷òî àâòîðñêèé êîëëåêòèâ
“Ìèðà ôàíòàñòêè” åùå íå ïîäåðæàë ýòè êíèæêè â ñâîè ðóêàõ. Ïîýòîìó èíôîðìàöèÿ î êàæäîé èç êíèã
îñíîâûâàåòñÿ èñêëþ÷èòåëüíî íà îôèöèàëüíîì àíîíñå èçäàòåëüñòâà. Ýòî íå ðåöåíçèè, à ëèøü êðàòêèå
àííîòàöèè ïðîèçâåäåíèé. Íàäååìñÿ, ÷òî äàæå òàêàÿ êðàòêàÿ èíôîðìàöèÿ îáî âñåõ âûõîäÿùèõ â ñåíòÿáðå
êíèãàõ îêàæåòñÿ ïîëåçíîé äëÿ ÷èòàòåëåé, ðåãóëÿðíî ÷èòàþùèõ ôýíòåçè è ôàíòàñòèêó.

Ðàçâåðíóòûå ðåöåíçèè íà ëó÷øèå êíèãè, èç ïåðå÷èñëåííûõ çäåñü, îáÿçàòåëüíî áóäóò îïóáëèêîâàíû â
ïîñëåäóþùèõ íîìåðàõ “Ìèðà ôàíòàñòèêè”.
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ми же могучими рыцарями, которые в свое
время не устояли перед соблазнами Дьявола?

Ричард верит в свою правоту, хотя его по-
нятия весьма расходятся как с мнением инк-
визиции, так и ее основного противника —
Сатаны.

ÎÊÑÀÍÀ ÏÀÍÊÅÅÂÀ. 

Î ÏÎËÜÇÅ ÏÐÎÊËßÒÈÉ
Роман — М.: “Армада”: “Издательство Альфа-книга”,

2004 — серия “Магия фэнтези” — 408 стр. — 7500 экз.

Если вам не везет
ни в труде, ни в лич-
ной жизни, да нас-
только, что даже пе-
ремещение в иной
мир ничего не может
исправить — это пло-
хо. Если завистливым
соперницам показа-
лось недостаточным
наложить на вас прок-
лятие, и они прилага-

ют все усилия, чтобы отправить вас в пасть
дракона — это еще хуже. Если друг ничем
не может вам помочь и, более того, сам вот-
вот потеряет корону по милости доверчиво-
го дядюшки — это совсем плохо. Но если в
ваш дом однажды занесет отставного убий-
цу, которому по пятницам снятся малознако-
мые покойники — это может оказаться к
лучшему...

Çàðóáåæíîå ôýíòåçè

ÄÝÂÈÄ ÃÅÌÌÅË. 

ÏÎËÓÍÎ×ÍÛÉ ÑÎÊÎË
Роман — М.: АСТ, 2004 — серия “Век дракона” —

459 стр.

Новая сага автора
легендарного Дре-
найского цикла. Ко-
роль ригантов Конна-
вар по прозвищу
Яростный Клинок це-
ной нечеловеческих
усилий объединил раз-
розненные племена —
и сумел остановить
железную поступь за-
воевателей Империи.

Он нажил много врагов. Но самый непри-
миримый — Бэйн, его незаконный сын. Бэйн
— гладиатор, мечом достигший на аренах
империи славы и богатства. Бэйну предстоит
нелегкий выбор — отомстить Коннавару или
спасти десятки тысяч жизней.

ÝÄ ÃÐÈÍÂÓÄ. 

ÝËÜÌÈÍÑÒÅÐ. ÐÎÆÄÅÍÈÅ ÌÀÃÀ
Роман — пер. с англ. Е. Дворецкой — М.: ИЦ “Макси-

ма”, 2004 — серия “Забытые
королевства” — 480 стр. —
7000 экз.

Это случилось до
Миф Дранора, когда
Внутренние земли бы-
ли населены варвара-
ми, и злые драконы
владели небесами. В
те давние времена
Эльминстер был еще
подростком, и пас
овец, мечтая о прик-

лючениях и подвигах. Столкнувшись с Вер-
ховным Чародеем, прилетевшим на драконе,
мальчик попадает в мир, где правят жесто-
кие, развращенные правители-чародеи. С
терпением и мужеством Эльминстер старает-
ся все исправить. В результате мир возрож-
дается, а он становится магом.

Новое издание книги — в мягкой обложке.

ÐÎÄÆÅÐ ÆÅËßÇÍÛ. 

ÄÅÂßÒÜ ÏÐÈÍÖÅÂ ÀÌÁÅÐÀ
Роман — М.: “Эксмо”, 2004 — серия “Фантасти-

ка&Фэнтези: The best of” — 7000 экз.

Амбер Роджера Желязны не нуждается в
отдельном представлении. Престол таин-
ственного Янтарного королевства — приз
победителю в жесткой игре отражений.
Сталь и огонь, предательство и коварство,
жизни и судьбы людей — все это ничто пе-
ред грандиозностью великой цели. Ведь из
девяти претендентов — Девяти принцев Ам-
бера — лишь одному суждено занять место
на троне.

ÓÐÑÓËÀ ËÅ ÃÓÈÍ. 

ÑÊÀÇÀÍÈß ÇÅÌÍÎÌÎÐÜß
Романы — М.: “Эксмо”, 2004 — серия “Шедевры фан-

тастики” — 10000 экз.

В эту книгу вошли романы “Сказания
Земноморья” и “На иных ветрах”, заверша-
ющие знаменитый цикл о Земноморье, ко-
торый поставил Урсулу Ле Гуин в ряды вы-
дающихся мастеров фэнтези, наряду с
Дж. Р. Р. Толкином и К. С. Льюисом. В за-
мысловатом лабиринте сказочной страны
Земноморье не мудрено и заблудиться, но
ведомому фантазией и талантом Урсулы Ле
Гуин читателю не грозит столь незавидная
участь. Продуманный до мелочей, раскра-
шенный сочными красками мир заключает
в себе неповторимое обаяние, под власть
которого уже попали миллионы любителей
фантастики во всем мире.

ÌÅÐÑÅÄÅÑ ËÝÊÈ, ÀÍÄÐÝ ÍÎÐÒÎÍ.

ÏÐÎÊËßÒÈÅ ÝËÜÔÎÂ
Роман — М.: “Эксмо”, 2004 — серия “Фантасти-

ка&Фэнтези: The best of” — 10000 экз.

Древний закон гласит: полукровки, рож-
денные от союза эльфа и человека, не имеют
права на существование, потому что они, вы-
растая, превращаются в могущественных
колдунов, превосходящих по силе своих хозя-
ев — эльфов. Шане, дочери эльфийского
лорда и человеческой женщины, удается уце-
леть только ценой жизни своей матери. Судь-
ба, полная неожиданностей и приключений,
закаляет ее душу и оттачивает магические
способности. Цель молодой волшебницы —
переделать мир, полный жестокости, неспра-
ведливости и горя.

ÑÀØÀ ÌÈËËÅÐ, ÀÍÄÐÝ ÍÎÐÒÎÍ.

ÐÛÖÀÐÜ ÈËÈ ÒÐÓÑ
Роман — М.: “Эксмо”, 2004 — серия “Меч и Магия” —

10000 экз.

Король умер! Да здравствует король! Од-
нако новый правитель Рендела Флориан глуп
и безволен. Фактически вся власть сосредо-
точена в руках его матери, вдовствующей ко-
ролевы Исы, чья главная цель — ни в коем
случае не допустить к трону дочь покойного
короля Ясенку, признанную отцом перед са-

мой смертью и объявленную им законной
наследницей.

Тем временем на севере разрастается и
крепнет неведомая злая сила — Великая Ть-
ма, готовая вот-вот обрушиться на Рендел...

Только объединившись и призвав на по-
мощь магию, Четыре Великих Дома могут
спасти государство и уберечь от истребления
его жителей. Но разве возможно достичь сог-
ласия при дворе, где правят предатели и инт-
риганы?

ÔÐÅÄ ÑÀÁÅÐÕÀÃÅÍ. ÊÍÈÃÀ ÌÅ×ÅÉ
Роман — М.: “Эксмо”, 2004 — серия “Меч и Магия” —

6000 экз.

Однажды боги затеяли игру, для которой
кузнец Вулкан выковал двенадцать мечей.
Каждый из мечей обладал особой, лишь ему
присущей магической силой. Божественное
оружие было роздано людям, и игра нача-
лась. Но ни сами боги, ни завладевшие ору-
жием люди до поры до времени не догадыва-
лись, что выпущенные на свободу силы, фи-
зически материализованные в мечах, способ-
ны потрясти не только земные троны, но и
троны небесные.

ÑÊÎÒÒ ×ÈÍ×ÈÍ. ÄÎËÈÍÀ ÒÅÍÅÉ
Роман — пер. с англ. С. Шабашова — М.: ИЦ “Макси-

ма”, 2004 — серия “Забытые королевства” — 384 стр. —
7000 экз.

Изгнанные с небес,
они скитаются по Зем-
ле между Тантрасом и
далеким Глубоководь-
ем, пытаясь вернуть
себе прежнюю мощь.
Злобный Бэйн, жаж-
дущая могущества
Мистра и Хельм,
Страж Небесных Врат
— все они знают, что
дело в исчезнувших

Скрижалях Судьбы. 
Обладающие таинственным амулетом,

четверо героев, отчаявшиеся избавиться от
своего темного прошлого, оказываются вов-
леченным в борьбу высших сил, побеждая
падших богов и их приспешников. Но время
работает и против героев, и против Коро-
левств. Разрываемая противоречиями приро-
да сама восстает: странные, смертельно
опасные создания шествуют по земле, и да-
же магия становится непредсказуемой. Герои
должны найти мудрого Эльминстера, един-
ственного из смертных, кто может знать тай-
ну Скрижалей Судьбы. Поиск начинается в
“Долине Теней”.

Новое издание книги — в мягкой обложке.
Рецензию на роман читайте в рубрике “Книги
месяца”.

ÄÝÂÈÄ ÝÄÄÈÍÃÑ. 

ÏÎÑËÅÄÍßß ÈÃÐÀ ×ÀÐÎÄÅÅÂ
Роман — М.: “Эксмо”, 2004 — серия “Меч и Магия” —

6000 экз.

Древнее пророчество гласит, что ковар-
ный и злобный бог Торак однажды пробудит-
ся от сна и вновь попытается погрузить мир в
Хаос и Тьму. И тогда наступит час жестокой
решающей битвы, ибо похищенный Тораком
магический амулет — Око Олдура — должен
быть любой ценой возвращен его законным

ÊÍÈÆÍÛÉ ÐßÄ
ÊÍÈÆÍÛÅ ÍÎÂÈÍÊÈ ÑÅÍÒßÁÐß



владельцам, потомкам рода Райве.
Во исполнение пророчества в великий по-

ход против сил Тьмы отправляются могущест-
венный маг Белгарат и его внук, юный чаро-
дей Гарион. Сила их велика, и войско защит-
ников мироздания неисчислимо. Однако в
пророчестве не сказано, каким образом люди
— даже с помощью магии — могут одержать
победу и уничтожить бессмертного бога.

ÔÀÍÒÀÑÒÈÊÀ

�óññêàÿ ôàíòàñòèêà

ÍÈÊ ÏÅÐÓÌÎÂ. ×ÅÐÅÏ Â ÍÅÁÅÑÀÕ
Роман — М.: “Эксмо”, 2004 — серия “Ник Перумов” —

170100 экз.

Империя рушится. Инсургенты, прикры-
ваясь идеями свободы и независимости,
один за другим вырывают миры из-под
власти кайзера. Самая трагическая из всех
войн — гражданская — становится отныне
судьбой миллионов. Приходит она и на ро-
дину Руслана Фатеева, планету Новый
Крым, на штыках имперского десанта и на
крыльях монстров, вырвавшихся из-под
контроля создателей. Чудовища-биоморфы,
люди-биоморфы, планеты-биоморфы? Сме-
нят ли они человечество, или кошмар еще
можно остановить?

ÑÅÐÃÅÉ ËÓÊÜßÍÅÍÊÎ. ÃÀÄÆÅÒ
Сборник — М.: АСТ, 2004 — серия “Звездный лаби-

ринт” — 412 стр.

Перед вами но-
вый сборник Сергея
Лукьяненко. Он по-
радует как поклонни-
ков юмористической
фантастики, так и
любителей фантас-
тики умной и лирич-
ной. Поклонников
романа “Геном” ждет
особый сюрприз —
повесть, в которой
они вновь встретятся

с пилотом-спец Алексом и его новым экипа-
жем. А еще Сергей расскажет о том, как сни-
мается фантастическое кино, нужен ли писа-
телю интернет, стоит ли бояться Чужих и, на-
конец, действительно ли умерла Научная
Фантастика.

Рецензию на сборник читайте в рубрике
“Книги месяца”.

ÐÎÌÀÍ ÀÔÀÍÀÑÜÅÂ. ÈÑÒÎ×ÍÈÊ ÇËÀ
Роман — М.: “Армада”: “Издательство Альфа-книга”,

2004 — серия “Фантастический боевик” — 408 стр. —
12000 экз.

Земля на грани
уничтожения. Вот-
вот ее поглотит, как
некогда иные миры,
Черная Бездна,
приближающаяся с
катастрофической
быстротой. Уже бро-
дят по Земле Чер-
ные Призраки, пос-
ланники враждеб-
ной реальности Аль-
вион, предвестники

страшных катаклизмов. Уже пронизывает
Землю смертоносное дыхание мощнейшего
Источника Зла — ведь в нем сосредоточена
вся энергия погубленных им множества ми-
ров. 

Кто же отважится вступить в решающую
схватку со столь могущественными силами?
Удар принимает на себя профессиональный
маг — землянин Игорь. Кому, как не ему, спа-
сать родную планету! И он готов заплатить за
это любую цену. 

Так быть Земле или не быть?

ÔÅÄÎÐ ÁÅÐÅÇÈÍ. 

ÎÃÐÎÌÍÛÉ ×ÅÐÍÛÉ ÊÎÐÀÁËÜ
Роман — М.: “Эксмо”, 2004 — серия “Экспансия” —

5000 экз.

Эта планета обречена. Она стояла на
пороге тотальной войны — и легко его пе-
решагнула. Сошлись в кровавом поединке
бронированные армады на суше и на море,
и расцветают над мирными городами зло-
вещие грибы термоядерных взрывов. Вот
тогда и наступает время солдат. Ведь толь-
ко люди, прошедшие ад сражений, знают
подлинную цену человеческой жизни. И
только настоящие солдаты могут спасти то
немногое, что еще осталось в этом искале-
ченном мире.

ÀÍÄÐÅÉ ÂÀËÅÍÒÈÍÎÂ. 

ÌÈÊÅÍÑÊÈÉ ÖÈÊË
Романы — М.: “Эксмо”, 2004 — серия “Шедевры оте-

чественной фантастики” — 6000 экз.

В книге собраны два романа российского
мастера исторической фантазии Андрея Ва-
лентинова: “Серый Коршун” и “Диомед, сын
Тидея”.

Трудно ли быть царем? Самозванцу из да-
лекого Вавилона приходится нелегко на прес-
толе Златообильных Микен. Порою легче до-
говориться с богами, чем с людьми; а есть
еще кентавры, киклопы и многое другое, во
что просвещенный вавилонянин отказывает-
ся верить. А ко всему еще и главная загадка:
кто он сам, Серый Коршун: чужак на троне,
человек с чужой памятью — или все-таки
пропавший царевич?

Трудно ли быть богом? Диомед, сын Ти-
дея, великий воитель, рад бы рстаться че-
ловеком, но... Троя взята, бушует в крови
небесное серебро, а значит, победителям
нет места на родной земле. Боги и герои
плывут через Океан. Впереди неведомая
страна — и первый чемпионат Италии по
футболу. Странная судьба выпала герою и
богу Диомеду, заглянувшему в наши дни,
чтобы прочесть на плакате: “Троянской вой-
ны не было!”.

ÎËÅÃ ÂÎËÕÎÂÑÊÈÉ. ËÞÄÈ ÎÃÍß
Роман — М.: “Эксмо”, 2004 — серия “Русская фантас-

тика” — 8000 экз.

Апостолом быть трудно. Особенно во вре-
мя второго пришествия Христа, который на
этот раз, как и обещал, принес людям не мир,
но меч.

Пылают города и нивы. Армия Господа
Эммануила покоряет государства и матери-
ки, при помощи танков и божественных чудес
создавая глобальную светлую империю и
беспощадно подавляя всякое сопротивление.
Важную роль в грядущем торжестве истины

играют сподвижники Господа, апостолы, в
число которых входит русский программист
Петр Болотов. Они все время на острие ата-
ки, они ходят по лезвию бритвы, выполняя
опасные задания в тылу врага, зачастую они
смертельно рискуют — но самое страшное в
их жизни не это, а мучительные сомнения в
том, что их Учитель действительно тот, за ко-
го выдает себя...

ÀËÅÊÑÀÍÄÐ ÃÐÎÌÎÂ. 

ØÀÃ ÂËÅÂÎ, ØÀÃ ÂÏÐÀÂÎ
Роман — М.: “Эксмо”, 2004 — серия “Русская фантас-

тика” — 5000 экз.

Странная эпидемия необъяснимых гло-
бальных катастроф и пугающих феноменов
накрыла Землю. Судя по всему, причиной их
стал Монстр — проявляющий признаки чуж-
дого человечеству интеллекта астероид, не-
ведомо откуда появившийся в Солнечной
системе. Человеческой цивилизации грозит
крах, и последняя ее надежда — капитан рос-
сийской службы Национальной Безопасности
Алексей Рыльский, способный стать козырем
в борьбе с холодным и беспощадным
Монстром.

ÀËÅÊÑÅÉ ÅÂÒÓØÅÍÊÎ.

ÎÒÐßÄ-3. ÊÎÍÒÐÎËÜÍÎÅ ÈÇÌÅÐÅÍÈÅ
Роман — М.: “Эксмо”, 2004 — серия “Абсолютное ору-

жие” — 16000 экз.

Кровавым летом 1943 года эти солдаты
были похищены из самого пекла войны
сварогами — могущественными владыка-
ми космической империи. Но ни русские,
ни немцы не захотели сражаться друг с
другом на потеху инопланетянам, и плечом
к плечу встали против них... Так начался
боевой путь Отряда. Много миров приш-
лось повидать бойцам Отряда, много слав-
ных дел совершить, и в конце концов ока-
залось, что лишь они могут спасти Вселен-
ную, уничтожив зловещую Воронку Реаль-
ностей. И они уничтожили. Ценой
собственной жизни. Но высшие силы пода-
рили им новую жизнь. И притом в местнос-
ти, подозрительно напоминающей биб-
лейский Рай. В общем, Отряд наконец-то
обрел покой. Но ненадолго...

ÑÅÐÃÅÉ ÇÀÉÖÅÂ. 

ÁÎÅÂÛÅ ÐÎÁÎÒÛ ÏÓÑÒÎØÈ
Роман — М.: “Армада”: “Издательство Альфа-книга”,

2004 — серия “Фантастический боевик” — 473 стр. —
12000 экз.

Вдалеке от га-
лактических цент-
ров на захолустной
планете Пустошь,
или Полтергейст,
люди живут в поис-
тине тепличных ус-
ловиях. Вечный до-
суг, обеспеченный
чудесными свой-
ствами природы, да-
ет им возможность
все свое время пос-

вящать развлечениям, главным образом,
виртуальным. Реальность и игра сплелись в
их сознании воедино. 

Но в одночасье перевернувшаяся жизнь
ставит перед жителями Полтергейста вопрос.
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Способны ли они в настоящих сражениях,
когда рядом гибнут друзья, чудовищные бое-
вые роботы разрушают не воображаемые, а
их жилища, и “перезагрузить” игру невозмож-
но, отстоять свою свободу?

ÂÀÑÈËÈÉ ÇÂßÃÈÍÖÅÂ. 

ÁÈËÅÒ ÍÀ ËÀÄÜÞ ÕÀÐÎÍÀ
Роман — М.: “Эксмо”, 2004 — серия “Абсолютное ору-

жие” — 5000 экз.

Ответ “черного интернационала” на зах-
ват Сергеем Тархановым изобретателя
“Гнева Аллаха” профессора Маштакова не
заставил себя ждать. Полномасштабная
войсковая операция в Пятигорске подтвер-
дила: отныне игры со временем и научные
эксперименты переходят в фазу создания
супероружия, что приведет к войне за миро-
вое господство. Победит в ней тот, кто пер-
вым рискнет шагнуть за грань. Куда? В
прошлое? В будущее? В чужую реальность,
однажды увиденную Тархановым и почему-
то показавшуюся странно знакомой?.. Од-
нако не обернется ли это еще большей бе-
дой как для самих участников “похода за
пределы”, так и для мира в целом?

ÂËÀÄÈÑËÀÂ ÊÐÀÏÈÂÈÍ.

ÃÎËÓÁßÒÍß ÍÀ ÆÅËÒÎÉ ÏÎËßÍÅ
Роман — М.: “Эксмо”, 2004 — серия “Шедевры отече-

ственной фантастики” — 6000 экз.

Эта книга о том, как сила человеческих
привязанностей оказывается сильнее межга-
лактических расстояний, безжалостного вре-
мени и поселившегося в мире зла. Правда,
чтобы преодолеть одиночество, взрослым и
юным героям надо пройти немало трудных
путей и порой решаться на смертельный
риск... А иногда, чтобы не разорвалась друж-
ба, достаточно связать веревочкой две раз-
бегающиеся планеты. Однако и это — после
многих приключений, опасностей и трудов...

ËÅÎÍÈÄ ÊÓÄÐßÂÖÅÂ.

ÊÎÑÌÈ×ÅÑÊÈÅ ÊÎ×ÅÂÍÈÊÈ
Роман — М.: “Олма-Пресс”, 2004 — серия “Трансфор-

меры” — 409 стр.

Недолго продолжался так тяжело завое-
ванный защитниками мир. В один не самый
лучший день они обнаружили странные
предметы, похожие на обломки древних ко-
пий, и следы никому не известных существ
огромного роста, которые передвигались на
железных конях. Вскоре им пришлось
встретиться с воинственными созданиями
— космическими кочевниками — и вступить
с ними в борьбу.

Главной целью этих странных пришель-
цев, колесивших по просторам Вселенной,
было завоевание Земли. Но это совершен-
но не совпадало с главной задачей защит-
ников — обеспечить безопасность своего
сектора Галактики, куда входила и планета
Земля.

Таким образом, война была неизбежна.
Кроме того, вернулись уничтожители, и те-
перь защитникам пришлось воевать на два
фронта...

ÀÍÄÐÅÉ ËÈÂÀÄÍÛÉ. ÊÎËÎÍÈß
Роман — М.: “Эксмо”, 2004 — серия “Абсолютное ору-

жие” — 13000 экз.

Тридцать миллионов лет — немысли-

мый срок для землян, осваивающих Марс.
И краткий миг для андроида, пролежавше-
го все это время в анабиозе по воле могу-
щественных врагов с давно погибшей пла-
неты. Две эпохи, две цивилизации, разде-
ленные пропастью веков — и такие схожие
проблемы... Чудовищная космическая ка-
тастрофа не погубила бы несчастную Се-
лену, если бы не внутренние распри обита-
телей планеты, порожденные жаждой мо-
гущества и наживы. И сейчас здесь, на
Марсе, все повторялось вновь на очеред-
ном витке бесконечной спирали времени...
Быть может, встреча с братом по разуму
(хотя и наполовину механическим) помо-
жет людям избежать участи своих предше-
ственников?

ÀÍÄÐÅÉ ËÈÂÀÄÍÛÉ. ÁÐÅÌß ÂÎÈÍÀ
Романы — М.: “Эксмо”, 2004 — серия “Экспансия” —

10000 экз.

Судьба земной колонии на спутнике Юпи-
тера Ганимеде висит на волоске. Члены эки-
пажа крейсера военно-космических сил
США, тайно прибывшего к планете для поис-
ка артефакта внеземной цивилизации, не вы-
держав длительного перелета, один за дру-
гим сходят с ума. Джон Кински, командир ко-
рабля, уже готов нажать на ядерную кнопку и
уничтожить Ганимед. Остановить катастрофу
пытается девушка-киборг Лада, агент рос-
сийской внешней разведки. Она не колеблясь
идет в самое пекло, потому что жалеть и те-
рять ей уже нечего. Все самое страшное, что
может произойти с человеком, Лада уже пе-
режила...

Так начинается “Восход Ганимеда”, один
из трех великолепных романов Андрея Ли-
вадного, вошедших в эту книгу.

ÑÅÐÃÅÉ ËÓÊÜßÍÅÍÊÎ. 

ÍÎ×ÍÎÉ ÄÎÇÎÐ
Роман — М.: АСТ, 2004 — 381 стр.

На ночных ули-
цах опасно. Но речь
не о преступниках и
маньяках. На ноч-
ных улицах живет
другая опасность —
те, что называют се-
бя Иными. Вампиры
и оборотни, кол-
дуньи и ведьмаки.
Те, кто выходит на
охоту, когда садится
солнце. Те, чья сила
велика, с кем не

справиться обычным оружием. Но по следу
“ночных охотников” веками следуют охотники
другие — Ночной Дозор. Они сражаются с по-
рождениями мрака и побеждают их, но при
этом свято блюдут древний Договор, заклю-
ченный между Светлыми и Темными...

Новое издание хитового романа Сергея
Лукьяненко, приуроченное к премьере экра-
низации. На специальной вкладке вы найдете
несколько кадров из фильма.

ÅÂÃÅÍÈÉ ÌÀËÈÍÈÍ. ÌßÒÅÆ 

(ÈÇ ÖÈÊËÀ “ÈÑ×ÀÄÈß ÇÅÌËÈ”)
Роман — М.: АСТ, 2004 — серия “Звездный лабиринт”

— 415 стр.

Новый роман Евгения Малинина, автора

цикла “Братство
Конца” и тетрало-
гии “Проклятие
Аримана”.

Практически не-
обитаемый сектор
Галактики. Зачем
туда отправляют
шестнадцать элит-
ных боевых звездо-
летов Земного Сод-
ружества? Солдаты
не спрашивают.

Солдаты — действуют. И только молодой
офицер Дмитрий Вихров понимает: его и его
товарищей послали уничтожить повстанцев-
мутантов — обитателей бывшей “каторжной
планеты”. Силы явно неравны.

Так на что же рассчитывают мятежники?..

ÀÍÒÎÍ ÌÅÄÂÅÄÅÂ. ÌÅÒÀÌÎÐÔ
Роман — М.: “Армада”: “Издательство Альфа-книга”,

2004 — серия “Фантастический боевик” — 439 стр. —
12000 экз.

Вы еще обо мне не слышали? Так я и
знал. Впрочем, чего
еще можно ждать от
столь примитивных
существ. Да, я гово-
рю именно о людях.
Удивительно прими-
тивный вид, по како-
му-то забавному не-
доразумению во-
зомнивший себя
венцом эволюции.
Хотя как раз от это-
го заблуждения я

готов избавить вас очень быстро. Как и от
многих других... 

Что ж, позвольте представиться: мета-
морф, самое совершенное существо во
Вселенной. Та самая вершина эволюции,
до которой вам, увы, никогда не подняться.
Не верите? Ваше право. Мне это даже нра-
вится — я люблю тех, кто со мной не согла-
шается. Причем люблю во всех смыслах —
обычно мой голод пробуждается как раз к
концу дискуссии... Кажется, вы куда-то то-
ропитесь? Ничего, я готов подождать, бла-
го терпения мне не занимать. Так что не
прощаюсь, мы еще с вами обязательно
встретимся...

ÀËÅÊÑ ÎÐËÎÂ. ØÒÓÐÌ ÁÀÇÛ
Роман — М.: “Эксмо”, 2004 — серия “Русская фантас-

тика” — 25000 экз.

Сезон дождей прошел, но тучи над зате-
рянной в джунглях планеты Ниланд военной
базой 24 продолжают сгущаться. Мятежники
хотят покончить с ней и готовятся начать ре-
шающее наступление с использованием са-
мой современной техники. Гарнизону подпи-
сан приговор, пленных здесь не берут. Гене-
ралы в штабах подкуплены, помощи ждать
неоткуда, но воинский долг никто не отменял,
поэтому федеральные разведчики выходят в
джунгли и, если нужно, наносят упреждаю-
щий удар. Превратившиеся из зеленых но-
вобранцев в опытных бойцов Джим Симмонс
и Тони Тайлер вновь оказываются в самой гу-
ще схватки.

Не сгибайся, когда начнется штурм, дока-

ÊÍÈÆÍÛÉ ÐßÄ
ÊÍÈÆÍÛÅ ÍÎÂÈÍÊÈ ÑÅÍÒßÁÐß



жи, что ты лучший!

ÍÀÄÅÆÄÀ ÏÅÐÂÓÕÈÍÀ. 

ÊÓÐÎÐÒÍÀß ÇÎÍÀ
Роман — М.: “Армада”: “Издательство Альфа-книга”,

2004 — 375 стр. —
11000 экз.

Профессиональ-
ная отравительница
получает задание
ликвидировать зна-
менитую писатель-
ницу. Знакомый по-
ворот сюжета, ска-
жете вы? Но если
бы вы знали, кто
дал убийце это по-
ручение, куда она
должна отправить-

ся, чтобы его выполнить, и с кем ей суждено
встретиться! 

Перед вами — тайны извечного противос-
тояния морферов и фламенг, жуткие интриги,
коварные и нахальные поклонники, нашед-
шиеся родственники и потерянные бриллиан-
ты... Вы хотите уточнить, кто такие морферы
и фламенги? О! Магию просят не беспокоить-
ся, а квантовая физика просто отдыхает. За-
нимайте места в партере — наступает Сезон
Большой Охоты...

ÍÈÊ ÏÅÐÓÌÎÂ. ×ÅÐÅÏ ÍÀ ÐÓÊÀÂÅ
Роман — М.: “Эксмо”, 2004 — серия “Ник Перумов” —

20100 экз.

Роман Николая Перумова — фантасти-
ческий боевик, написанный в лучший тради-
циях жанра. Герой книги — Руслан Фатеев,
уроженец планеты Новый Крым — идеаль-
ный солдат грядущей войны с Чужими, жут-
кими и загадочными монстрами, остановить
которых не в силах никто и ничто. Но это бу-
дет потом, а пока форма имперского деса-
нтника, до боли напоминающая форму сол-
дат вермахта времен Второй мировой, ло-
жится на его плечи, как клеймо предателя,
покинувшего свой дом и вступившего в ря-
ды оккупантов. 

ÀËÅÊÑÅÉ ÔÎÌÈ×ÅÂ.

ÂÑÅÌÈ ÏÐÀÂÄÀÌÈ È ÍÅÏÐÀÂÄÀÌÈ
Роман — М.: АСТ, 2004 — серия “Звездный лабиринт”

— 504 стр.

Зона Полного
О т ч у ж д е н и я .
Здесь нет ни зако-
нов, ни правил, ни
государства. Есть
только бесконеч-
ная война между
уличными бандами
— и звериное “пра-
во силы”.

Далекое и
страшное буду-
щее? Параллель-
ная реальность?

“Чужак”, оказавшийся в этом диком мире,
не знает этого, как не знает ни откуда при-
шел сюда, ни как отсюда выбраться. Но он
силен и умеет побеждать. И пока это —
главное.

Новинка от автора супербоевика “Пусть
Бог не вмешивается”.

ÎËÅÃ ØÅËÎÍÈÍ, ÂÈÊÒÎÐ ÁÀÆÅÍÎÂ.

ËÈÊÂÈÄÀÒÎÐ ÍÓËÅÂÎÃÎ ÓÐÎÂÍß
Роман — М.: “Армада”: “Издательство Альфа-книга”,

2004 — 342 стр. — 15000 экз.

Говорите, сказки
все это — космичес-
кие миры, борьба с
дьяволом и его прис-
пешниками, прочие
писательские выкру-
тасы? Типа “Красной
Шапочки” или
“Снежной короле-
вы”?.. Хе-хе! 

Ладно, сказки
так сказки... А вот
Денис Колобродов

больше так не считает, нет. На собственной
шкуре испытал и дружбу верную инопланет-
ную, и любовь тираническую принцессы не-
земной, и путешествия по закоулкам божьих
и дьявольских владений... Пусть и нулевого
уровня, а все едино — ликвидатор! Кого? Че-
го? Да нечисти всякой — большой и малень-
кой... С самим Темным Мастером схлестнул-
ся и рога ему поотшибал — на всякий случай,
чтобы помнил силу витязя земного... С лю-
бовью вот только не пофартило знатному
бойцу... Жаль бедолагу, конечно: несказоч-
ная судьба катком по нему проехала! 

Впрочем, потеряно не все. И порох в по-
роховницах новых сказочников тлеет несп-
роста...

Çàðóáåæíàÿ ôàíòàñòèêà

ÀÉÇÅÊ ÀÇÈÌÎÂ. ÐÎÁÎÒÛ È ÈÌÏÅÐÈß
Роман — М.: “Эксмо”, 2004 — серия “Мастера фантас-

тики” — 5000 экз.

Этот роман великого фантаста Айзека
Азимова является связующим звеном между
циклом произведений об Элайдже Бейли и
знаменитой сагой об Академии. Он повеству-
ет о последней отчаянной попытке космони-
тов — потомков землян, заселивших иные
планеты — покончить с набирающей силу
экспансией своей прародины, со стремлени-
ем Земли подчинить себе всю Галактику.

ÄÝÂÈÄ ÂÅÁÅÐ. ×ÅÑÒÜ ÊÎÐÎËÅÂÛ
Роман — М.: “Эксмо”, 2004 — серия “Фантастика:

Честь и Слава” — 5000 экз.

Планета Грейсон обречена на гибель.
Враги готовятся подвергнуть ее массирован-
ному удару с орбиты. Сопровождающая дип-
ломатическую миссию небольшая эскадра
мантикорских кораблей под командованием
капитана Виктории Харрингтон вступает в
неравный бой за планету.

ÃÀÐÐÈ ÃÀÐÐÈÑÎÍ. ÂÐÀÃ Ó ÏÎÐÎÃÀ
Роман — М.: “Эксмо”, 2004 — серия “Мастера фантас-

тики” — 4000 экз.

Хочешь мира — готовься к войне. Эта ис-
тина еще раз подтверждается событиями,
описанными Г. Гаррисоном, и, по его мнению,
вполне возможными, если бы история согла-
силась на одно допущение: гражданская вой-
на в Америке закончилась объединением сил
янки и конфедератов перед лицом общего
врага — Британии — и разгромом англичан.
Но это было только начало. Британия всегда

отличалась тем, что, проигрывая отдельные
сражения, доводила войну до победного кон-
ца. Если...

ÃÀÐÐÈ ÃÀÐÐÈÑÎÍ. 

ÐÎÆÄÅÍÈÅ ÑÒÀËÜÍÎÉ ÊÐÛÑÛ
Роман — М.: “Эксмо”, 2004 — серия “Фантасти-

ка&Фэнтези: The best of” — 7000 экз.

Великолепный Джим ди Гриз — знамени-
тый межзвездный преступник — получил за
свою изобретательность и решительность
меткое прозвище “Крыса из нержавеющей
стали”. 

Рожденный богатой творческой фантази-
ей Гарри Гаррисона отчаянный и симпатич-
ный герой из далекого будущего приобрел
необыкновенную любовь и популярность пок-
лонников фантастики во всем мире, щедро
поделившись славой со своим создателем.
Новое издание первой книги одного из изве-
стнейших фантастических циклов.

ÄÝÍÈÅË ÌÎÐÀÍ. ÁÎËÜØÈÅ ÃÎÍÊÈ
Роман — пер. с англ. М. Н. Ишкова — М.: “Армада”:

“Издательство Альфа-книга”, 2004 — серия “Фантасти-
ческий боевик” — 511 стр. — 10000 экз.

Огромные зеле-
ные глаза Дэнис
сводят с ума Трен-
та, что не мешает
ему успешно моро-
чить головы мирот-
ворцам ООН и про-
чим стражам поряд-
ка, и заработать
прозвище Неулови-
мый. Кочуя из пере-
делки в переделку
по Солнечной сис-

теме, он неизменно выставляет преследова-
телей на всеобщее посмешище и никогда не
остается внакладе. За его голову обещана
астрономическая сумма, но вместо этого
гвардейцам приходится снова и снова умы-
ваться грязью. 

Великий хакер и удачливый бизнесмен,
пылкий любовник и дерзкий вор, Трент шага-
ет по жизни, играючи, еще не подозревая о
том, какую участь уготовила ему судьба.
Единственному из детей Кастанавераса, ли-
шенному телепатического дара, ему суждено
стать величайшим из пророков истории и об-
рести статус главного бога. Но Неуловимый
пока об этом не знает — для него “большая
гонка” только началась.

ÒÈÌ ÏÀÓÝÐÑ. ÂÐÀÒÀ ÀÍÓÁÈÑÀ
Роман — М.: АСТ, 2004 — серия “Альтернатива. Фан-

тастика” — 445 стр.

Тим Пауэрс. Не-
когда — любимый
ученик “святого Фи-
липа Дика”, автор
легендарных “чер-
ных” антиутопий.
Впоследствии рез-
ко поменял “стиль и
почерк”, и стал тво-
рить в жанре “ин-
теллектуальной го-
тики” — причем
именно как “готи-
ческий”, более то-
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го, готский автор достиг совершенно культо-
вого статуса не только в США, но и в куда бо-
лее “суровой” по отношению к контркультур-
ным авторам Великобритании.

“Странствие в мир черной мистики древних
культур...”, “Одна из лучших “черных фэнтези”
за всю историю жанра...”, “Культовая классика
готической культуры наших дней...”. Вот лишь
немногое из того, что писали критики о “Вра-
тах Анубиса” Тима Пауэрса — о книге порази-
тельно талантливой, поразительно оригиналь-
ной — и, главное, по-настоящему стильной.

ÄÆÎÍ ÐÈÍÃÎ, ÄÝÂÈÄ ÂÅÁÅÐ. 

ÌÀÐØ ×ÅÐÅÇ ÄÆÓÍÃËÈ
Роман — М.: “Эксмо”, 2004 — серия “Зарубежная фан-

тастика” — 5000 экз.

Принц Роджер, нелюбимый младший сын
императрицы, отправляется в захолустье Га-
лактики для заключения вассального догово-
ра. На борту корабля происходит диверсия, и
принц и его охрана, рота морской пехоты,
оказываются на дикой неосвоенной планете
Мардук. Потерпевшим крушение предстоит
пройти тысячи километров по горам и опас-
ным джунглям, прежде чем станет ясно, кто
из них чего стоит.

ÊËÈÔÔÎÐÄ ÑÀÉÌÀÊ. 

ÂÑÅ ËÎÂÓØÊÈ ÇÅÌËÈ
Сборник — М.: “Эксмо”, 2004 — серия “Мастера фан-

тастики” — 5000 экз.

В книгу вошли два оригинальных сборника
рассказов великолепного мастера фантасти-
ческой литературы, неиссякаемого выдумщи-
ка и грустного шутника Клиффорда Саймака.

ÓÈËÜßÌ ÔÎÐÑÒÅÍ. 

ÍÈÊÎÃÄÀ ÍÅ ÎÒÑÒÓÏÀÉ
Роман — пер. с англ. Л. Высоцкого, И. Нахмансона —

СПб.: “Азбука-классика”, 2004 — серия “Звездный де-
сант” — 384 стр. — 5000 экз.

“Никогда не отсту-
пай” продолжает
цикл романов У.
Форстена “Затерян-
ный полк”. На дале-
кой планете Валде-
ния, куда более деся-
ти лет назад таин-
ственным образом
перенесся полк севе-
рян янки под коман-
дованием Эндрю Ки-
на, продолжается

война людей с кровожадными бантагами. За
последние годы бантаги совершили невероят-
ный скачок в техническом развитии, лишив
Армию Республики былого превосходства.
Бантагам становятся подвластны морские
просторы, что позволяет их хитроумному
предводителю Гаарку реализовать свой ко-
варный замысел. Предприняв ряд отвлекаю-
щих маневров, Гаарк неожиданно атакует про-
тивника с моря. В его планы входит разъеди-
нить части республиканской армии и, прервав
их связь с внешним миром, разделаться с каж-
дой по отдельности.

À. ÁÅÐÒÐÀÌ ×ÀÍÄËÅÐ. 

ÊÎÌÌÀÍÄÅÐ ÃÐÀÉÌÑ
Сборник — М.: АСТ, 2004 — серия “Классика мировой

фантастики” — 734 стр.

À. ÁÅÐÒÐÀÌ ×ÀÍÄËÅÐ.

ÃÀÌÌÅËÜÍÑÊÀß ×ÓÌÀ
Сборник — М.: АСТ, 2004 — серия “Классика мировой

фантастики” — 590 стр.

А. Бертрам Чандлер родился в Англии,
сделал блистательную карьеру на флоте,
уехал в Австралию, продолжил свою “морс-

кую деятельность”
там — и стал авто-
ром сорока научно-
фантастических ро-
манов и более двух-
сот рассказов и но-
велл, произведений,
по сей день остав-
шихся образцами от-
личной приключен-
ческой фантастики.

В сборник “Ком-
мандер Граймс” вош-
ли следующие произ-
ведения:
Дорога к Пригра-
ничью
Трудное восхождение
Планета спартанцев
Наследники
Ворота в никуда
Темные измерения.

В сборник “Гам-
мельнская чума” вош-

ли следующие произведения:
Другая Вселенная
Контрабанда из иного мира
Запасные орбиты
Встречи в затерян-
ном мире
Гаммельнская чума.

×ÅËÑÈ ÊÓÈÍ

ßÐÁÐÎ. 

ÈÑÊÓØÅÍÈÅ

ÊÐÎÂÜÞ
Роман — М.: “Эксмо”,

2004 — серия “Мистика” —
4000 экз.

Потомок королей,
волею судеб лишен-
ный родины и трона,
бессмертный вампир
Франко Ракоци, граф
Сен-Жермен, вот уже
много столетий вы-
нужден скитаться по
всему миру. Траги-
ческие события, про-
исходящие в Европе
начала двадцатого
века: революция в
России, Первая ми-
ровая война, бесчин-
ства нацистов в Гер-
мании — вновь зас-
тавляют его переез-
жать из страны в
страну, ибо для всех
он, прежде всего, бо-
гатый и чудаковатый
иностранец, а значит,
человек неблагона-
дежный и не заслу-
живающий доверия...

ÀËÜÒÅ�ÍÀÒÈÂÍÀß ÈÑÒÎ�Èß
ÂÀÄÈÌ ÑÓÕÀ×ÅÂÑÊÈÉ. 

ÊÎÍÅÖ ÎÐÄÅÍÀ
Роман — М.: “Гелеос”, 2004 — серия

“Тайна” — 288 стр.

Скромный советский служа-
щий в действительности оказы-
вается влиятельным лицом
древнего сообщества, охотяще-
гося за Великой Тайной — тако-

ва сюжетная основа романа “Конец Ордена”.
Ему приходится распутывать клубок страшных
загадок, не раз уходить от верной смерти, в
конце концов, победить все противоборствую-
щие ему силы и обрести любовь. 

ÂÀÄÈÌ ÑÓÕÀ×ÅÂÑÊÈÉ. 

ÇÀÃÀÄÊÀ ÎÒÖÀ ÑÎÍÜÅ
Роман — М.: “Гелеос”, 2004 — серия

“Тайна” — 320 стр.

Роман “Загадка отца Сонье”
основан на реальных событиях,
которые лет сто назад взбудо-
ражили многих. Рядовой сельс-
кий священник из Южной Фран-

ции вдруг обнаружил некие древние свитки и
попал в центр сверхзагадочных событий.
Сильно изменилась вся его судьба. И умер он
так же необычно, как жил. 

Повествование ведется от лица 99-летнего
человека, живущего в нынешней России и
вспоминающего те давние дела. Сам повество-
ватель тоже был участником загадочных собы-
тий из-за своей прикосновенности к Великой
Тайне — это вторая сюжетная линия романа.

ÊÍÈÆÍÛÉ ÐßÄ
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Ïîëøàãà îò òðàäèöèé

Канадец Гай Гэвриел Кей студентом
познакомился с Кристофером Толкином,
который пригласил его в Оксфорд помо-
гать редактировать рукопись “Сильмарил-
лиона”. Поэтому дебют Кея — роман “Дре-
во Жизни” (1984), первый из “Гобеленов
Фьоновара” — несет на себе явный отпе-
чаток толкинизма. 

Сейчас Кей — один из наиболее издавае-
мых авторов. В своих зрелых произведениях
он довольно далеко ушел от пост-толкиниз-
ма, по крайней мере, в его примитивном тол-
ковании. Все романы Кея, так же, как и твор-
чество Профессора, основаны на реально
существовавших культурах и мифологиях.
Это тонкие стилизации миров и эпох, напи-
санные сочным и ярким языком. Но чтобы
получать удовольствие от Кея, надо запас-
тись терпением, ибо действие в его романах,
как правило, развивается весьма неспешно.
Блестящим образчиком фирменного стиля
Кея являются “Тигана” и “Львы Аль-Рассана”,
не так давно вышедшие и у нас. 

Â ëàáèðèíòå ïîñòìîäåðíèçìà

В отличие от “традиционалиста” Кея,
Тим Пауэрс и Джеймс Блэйлок идут са-
мостоятельной дорожкой. Их творчество на-
поминает запутанный лабиринт, в котором
различные жанры и стили переплетаются
причудливым постмодернистским узором.

Тим Пауэрс обратил на себя внимание
исторической фантазией “Черным по черно-
му” (1979), действие которой происходит в

переломный для Европы момент, во время
осады турками Вены. Это авантюрная исто-
рия вышибалы венского трактира Брайана
Даффи, спасающего Запад от черной ма-
гии Востока. Его союзники — гномы, алхи-
мики, тролли, Мерлин, Король-Рыбак, заб-
лудившиеся викинги. Подобная историко-
мифологическая смесь стала характерной
приметой творчества Пауэрса. 

Знаменитые “Врата Анубиса” (1983) —
гибрид историко-культурологической фэнте-
зи, “твердой” НФ и готического триллера.
Главный герой — литературовед из XXI века
Брендан Дойль, специалист по малоизвест-
ному английскому поэту XIX столетия Уилья-
му Эшблессу. В качестве гида он сопровож-
дает группу путешественников во времени,
посетивших Лондон 1810 года. Отстав от
своих, Дойль погружается в пучину приклю-
чений и опасностей. Он вступает в схватку с
древним магом, который пытается повернуть
историю вспять. По-
путно Дойль встре-
чает любовь и стано-
вится... Уильямом
Эшблессом. Увы,
несмотря на свои
м н о г о ч и с л е н н ы е
достоинства, “Врата
Анубиса” прошли в
России практически
незамеченными. В
серии “Альтернати-
ва. Фантастика” готовится переиздание —
возможно, ныне Пауэрсу повезет больше.

Óãîëîê èçÿùíîé ñëîâåñíîñòè

Американский биолог с мировым име-
нем Джеффри Барлоу страстно увлекает-
ся историей английской литературы. Свой
первый роман “Спящий во тьме” (2000) Бар-
лоу писал как фанфик, главным образом
для собственного удовольствия, и никак не
ожидал свалившегося на него признания.

Перед нами готический триллер, точно
стилизованный под Чарльза Диккенса с
некоторыми вкраплениями Артура Конан
Дойла и Говарда Лавкрафта. Действие
происходит в мире, напоминающем Анг-
лию середины XIX века, но с туманной кос-

могонией: это отколовшаяся часть нашего
мира, по которому все еще бродят мамон-
ты и саблезубые тигры. В литературных
достоинствах книги кроется ее главный
недостаток. Основной сюжет легко умес-
тился бы примерно в треть написанного
текста. Остальное — бесконечные отступ-
ления-стилизации, связанные с многочис-
ленными второстепенными персонажами.

В следующей работе, “Дом в глухом ле-
су” (2001), Барлоу учел свои ошибки. Поэ-
тому книга, заставляющая вспомнить уже
не Диккенса, а Уилки Коллинза, выглядит
гораздо более цельной. У нас романы Бар-
лоу могут похвастать, с одной стороны,
блестящим переводом С. Лихачевой, а с
другой — выпуском в “Золотой серии фэн-
тези”, где они попросту потерялись среди
традиционных авторов.

Êîøìàðíûå ÷óäåñà,

÷óäåñíûå êîøìàðû
“Многостаночник” Клайв Баркер — не

только увенчанный многими премиями писа-
тель, но и драматург, художник, сценарист,

кинорежиссер. Зна-
чительная доля на-
писанных им произ-
ведений баланси-
рует на грани мис-
тики и экзотичес-
кой фэнтези. Тако-
ва, например,
“Имаджика” — гига-
нтское философс-
кое мистико-фэнте-
зийное полотно, где
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Áîðèñ Íåâñêèé

Он не Толкин, он другой...

Иногда форма важнее содержания.

ÓÌÍÛÅ ÑÊÀÇÊÈ
ÔÝÍÒÅÇÈ ÄËß ÈÍÒÅËËÅÊÒÓÀËÎÂ

×òî ïðèõîäèò íà óì ïðè ñëîâå “ôýíòåçè”? Àëÿïîâàòî îôîðìëåííàÿ
êíèæêà, óêðàøåííàÿ èçîáðàæåíèåì çäîðîâåííîãî õìûðÿ ñ ìå÷îì,
êîòîðûé, ñæèìàÿ â îáúÿòèÿõ ïîëóîäåòóþ êðàñîòêó, ïîïèðàåò íîãîé
÷óäîâèùå. Òèïè÷íîå äåøåâîå ÷òèâî. Îäíàêî âîäÿòñÿ â ôýíòåçèéíûõ
äåáðÿõ è âåñüìà ýêçîòè÷åñêèå îñîáè. Êîëîðèòíûå àâòîðû, êðîÿùèå
ìèðû íå ïî ïðèâû÷íûì ëåêàëàì, äàâíî çàñòîëáèëè ñåáå ìåñòî íà
ïåðåäíåì êðàå çàðóáåæíîãî ôýíòåçè, à òåïåðü ïîñòåïåííî ïðèõîäÿò è
ê íàì. Êëàññèôèöèðîâàòü èõ íåâîçìîæíî: â êàíîíû îíè íå
óêëàäûâàþòñÿ, ïîýòîìó ðàññêàæåì âêðàòöå î íàèáîëåå ÿðêèõ.

“Âû, èçâèíÿþñü, íå èíòåëü?”

À. è Á. Ñòðóãàöêèå. 

Õèùíûå âåùè âåêà
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сочными мазками изображены перетекаю-
щие друг в друга миры-Доминионы, одним
из которых является и Земля. Главный герой
— художник-мошенник Джон Захария, в ду-
ше коего “спит” личность великого мага Сар-
тори, должен объединить расколотые неког-
да Доминионы в единое целое.

Нейл Гейман —
одна из самых яр-
ких и востребован-
ных фигур совре-
менной мировой
фэнтези. Первую
книгу, “Хорошие
знамения” (в соав-
торстве с Т. Прат-
четтом), Гейман из-
дал в 1990 году. А
затем взялся за

сольное творчество. И в 2001 выдал глав-
ное на сегодня свое творение — роман
“Американские боги”. Это мистико-фэнте-
зийный триллер, герой которого, Тень, вый-
дя из тюрьмы, сталкивается с невероятны-
ми событиями. В Америке, стране пересе-
ленцев, привезших сюда свои пантеоны,
назревает Великая Битва между богами.
Утратившие былое могущество Один, Тор,
Чернобог и другие — против повелителей
бизнеса, СМИ, интернета... Гейман, то и де-
ло подбрасывая читателю намеки на более
глубокий смысл описываемых им событий,
ведет сюжет этого великолепного романа к
весьма неожиданному финалу. 

Îêîëüíîé òðîïèíêîé èñòîðèè

Английская писательница Мэри
Джентл — автор нестандартных произве-
дений в жанре альтернативно-историчес-
кой фэнтези. Джентл весьма скрупулезно
подходит к написанию своих книг.

Цикл, начатый романом Rats and
Gargoyles, — история обаятельных магов-
авантюристов, которые, странствуя в

пространстве и времени, влипают в раз-
ные передряги. Сильная сторона таланта
Джентл — достоверный показ весьма при-
чудливых, тщательно проработанных ми-
ров. В одном из них разумные крысы с по-
мощью магии поработили человечество, в
другом описывается волшебное противос-
тояние королевы Каролы и генерала-про-
тектора Оливии за власть над Лондоном
псевдосемнадцатого века (явная передел-
ка событий английской революции). 

“Книга Аш” — довольно специфический
синтез параистории, криптоисторического
интеллектуального детектива, фэнтези,
психологического и любовного романа. Не-
кий ученый параллельного мира начала XXI
века пишет историческое исследование, в
центре которого судьба молодой женщины
Аш из XV века. Она с детства слышала Го-
лоса, подающие дельные военно-тактичес-
кие советы. Девушка становится капитаном
непобедимого отряда наемников. Затем на
Европу нападают визиготы, обитатели да-
лекого Карфагена. Завоеватели покоряют
почти все государства Европы, — и только
Аш способна разгадать загадку их побед,
тайну своего рождения и секрет Голосов...
Некоторые идеи Джентл настолько необыч-
ны, что найти им аналог в современной
фантастике практически невозможно.

Â äåáðÿõ Ýãèïòà

Американский писатель и сценарист
Джон Краули считается одной из краеу-
гольных фигур философской фэнтези. Его
даже называют “фэнтезийным Умберто
Эко”, а книги Краули, в том числе и у нас,
позиционируются как серьезная проза.

Самое масштабное произведение автора
— тетралогия “Эгипет”, которую он пишет

уже 15 лет. Первый роман AEgypt вышел
еще в 1987, далее последовали Love and
Sleep (1994) и Daemonomania (2000), сейчас
писатель работает над заключительной кни-
гой. Это рассказ об истории, которой не бы-
ло, но которая могла бы быть, о герметичес-
кой философии, об Эгипте — легендарной
стране древнейшей мудрости, о смене миро-
вых эпох... Впрочем, пересказать Краули не-
возможно: каждый умный человек даст этим
книгам собственное толкование. 

Поэтичный роман “Маленький, большой”
(1981) — история шести поколений семьи
Дринкуотеров, чье поместье Эджвуд нахо-
дится на самой границе Волшебной Страны.
Дринкуотеры знают, что все происходящее с
человечеством — лишь эпизоды некой По-
вести, придуманной эльфами. Действие кни-
ги охватывает более ста лет, это многогран-
ное произведение, в котором сочетаются об-
разы и темы Шекспира, Фолкнера, Маркеса,
Льюиса Кэрролла, Пика, Шелли, Китса.

Ìàãè÷åñêèé ðåàëèçì

Первый роман
Джонатана Кэр-
ролла “Страна
смеха” (1980) сразу
обратил на себя
внимание и при-
дирчивых крити-
ков, и поклонников
хорошей литерату-
ры. Главный герой,
взявшийся за биог-
рафию любимого с
детства писателя,
неожиданно для
себя открывает,

что тот был кем-то большим, нежели
просто сочинителем страшноватых детс-
ких сказочек. Последующие романы —
шизофреническая трилогия “Рондуа”,
хоррор “Голос нашей тени” (1983) и From
the Teeth of Angels (1993), лауреат Брита-
нской премии фэнтези Outside the Dog
Museum (1991) — окончательно превра-
тили Кэрролла в классика современной
литературы.

Главное его достоинство — даже не
блестяще отточенный язык, а некая нео-
жиданность, невозможность предсказать
изгибы его фантазии. Иногда достоинство
оборачиваются недостатком, из-за чего
некоторые книги писателя напоминают
красивые мыльные пузыри. Правда, не-
вольно закрадывается мысль, что ты прос-
то слишком глуп, дабы понять смысл про-
изведения с первого раза, и рука вновь не-
вольно тянется к бережно поставленному
на полку томику... 

■ ■ ■

Как видите, и “высоколобым” найдется
что почитать в фэнтези. Форма вовсе не
обязательно определяет содержание, и на
полке среди полногрудых красавиц и мус-
кулистых конанов вполне может обнару-
житься “штука посильнее “Фауста” Гете”.

ÊÍÈÆÍÛÉ ÐßÄ
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Êíèæíûå ñåðèè

В России пока есть только одна спе-
циализированная серия нетрадицион-
ного фэнтези — “Элита”, с недавних
пор выпускаемая издательством “Азбу-
ка”. Книги там выходят разные, непохо-
жие друг на друга, и объединяет их
именно несоответствие привычным
стандартам. Пока в серии вышли “Имад-
жика” К. Баркера, “Рыбалка в море де-
монов” Майкла Ши, циклы “Спираль”
Майкла Скота Роэна и “Джонатан Бинг”
Д. Блейлока, начал издаваться цикл
“Эпоха неразумия” Грегори Киза.

Много оригинальных фэнтезийных
книг появляется и в “Эксмо”, однако они
рассеяны по разным сериям: “Магичес-
кий реализм”, “Игра в классику”, “Меч и
магия”... Такая же ситуация и в АСТ, хо-
тя неординарные книги здесь слишком
часто теряются в массе вполне тради-
ционных книг. Впрочем, в серии “Аль-
тернатива. Фантастика” наряду с кибер-
панком можно встретить и фэнтези.

Реально-нереальная история Мэри Джентл.

Эгипетский Умберто Эко.

Переплюнет ли Джо-
натан Кэрролл авто-
ра “Алисы”?



Будущий за-
щитник чудачьих
прав в литерату-
ре, Джеймс Блэй-
лок родился в
1950 году в приго-
роде Лос-Андже-
леса. Окончив
школу, Блэйлок
поступил в Кали-
форнийский Уни-
верситет в Фул-
лертоне. Именно
там он подружил-
ся с Тимом Пауэр-
сом, впослед-

ствии — тоже известным писателем.
Отечественным любителям фантастики
Пауэрс известен по трем романам: “Вра-
та Анубиса”, “На странных волнах” и
“Черным по черному” — и благодаря им
же наши читатели впервые познакоми-
лись с Блэйлоком. В каждой из упомяну-
тых книг среди эпиграфов есть стихот-
ворные строчки сэра Уильяма Эшблес-
са, несуществующего поэта XIX столе-
тия (а во “Вратах Анубиса” он вообще
один из главных персонажей романа).
Эшблесса придумали Пауэрс и Блэйлок
— это был первый опыт их совместного
творчества. 

Ну, а дебют Блэйлока как самостоя-
тельного автора прозаических произве-
дений состоялся в 1975 году — именно
тогда был напечатан его рассказ Hans
Clinker. Вслед за ним последовали дру-
гие публикации — но к 1982 году, когда
в свет вышел первый роман автора,
“Эльфийский корабль”, этих публикаций
было не так-то много: всего четыре рас-
сказа за семь лет! Однако уже в 1983 за
“Эльфийским кораблем” следует его
продолжение, “Исчезающий гном” — и
оба романа привлекают к Блэйлоку вни-
мание. 

Òðîå íà ïëîòó, 

íå ñ÷èòàÿ ñîáàêè
“Эльфийская дилогия”, конечно, фэн-

тези, но совсем не то, к которому при-
выкли почитатели этого жанра. Пожалуй,
больше всего она напоминает вольное
сочинение на тему толкиновского “Хоб-
бита”, написанное этаким изысканным

панком, который чтит традиции Диккен-
са, уважает самого Профессора и, пожа-
луй, излишне увлекался в детстве кэр-
ролловскими книгами об Алисе.

Джонатан Бинг, потомственный мас-
тер-сыровар, одним дождливым осенним
вечером узнаёт, что рождественские
празднества вот-вот будут сорваны. Тор-
говцы, которые обычно покупали сыр
Бинга и обменивали его у эльфов на пря-
ники и подарки к Рождеству, куда-то
сбежали, и теперь единственный выход
— самому сыровару отправляться в дол-
гое, но поначалу не сулящее особых
опасностей приключение. На плоту, со-
оруженном жителями родной деревушки
Бинга, мастер сыровар плывет в неизве-
стность. Его ожидают встречи с пляшу-
щими скелетами, ордами безумных гоб-
линов, говорящей обезьяной, наводне-
нием; Джонатан совершит путешествие
на летающем эльфийском корабле, уви-
дит субмарину очень скользкого типуса
Теофила Эскаргота, познакомится с ко-
ротышками, гномами, Лунным Челове-
ком и безумным шляпником... 

Разумеется, настоящие путешествия с
приключениями — ничто, если их нельзя
разделить с друзьями. Джонатану Бингу
составят компанию в его странствиях пес
Ахав, Профессор Вурцл и паренек Дули.
Помните, в начале мы говорили о чудаках?
Ну так компания эта заслуженно может
считаться одной из самых чудаковатых в

истории вол-
шебных путе-
шествий! Вот
Ахав: “По прав-
де говоря, он не
очень походил
на обычную со-
баку. Его голова
казалась непро-
порционально
большой по
сравнению с ту-
ловищем и бы-
ла к тому же

круглой, как та-
релка. Глаза,
немного напо-
минающие сви-
ные, были рас-
ставлены слиш-
ком широко —
как будто в
морду Ахаву
подул сильный
ветер и они
разъехались в
стороны. Туло-
вище... было
непомерно жирным, а лапы — маленькими
и короткими. Тем не менее Ахав передви-
гал ими на удивление быстро и в дереве-
нской пекарне мог бы носиться кругами
вокруг какой-нибудь крысы. Однако он
поддерживал с крысами более или менее
хорошие отношения, и поэтому просто не
стал бы преследовать и гонять их. Джона-
тан, подчеркивая добродушие пса, любил
шутить, что однажды в амбаре он застал
Ахава за игрой в карты с тремя или че-
тырьмя крысами и вороной”.

Два других спутника Джонатана не
менее экзотичны. Профессор Вурцл —
типичный “рассеянный ученый”, который,
впрочем, не только способен любое, са-
мое простенькое событие откомментиро-
вать с точки зрения последних научных
открытий, но и встать горой за друзей,
когда в том возникнет необходимость.
Паренек Дули — четвертый, но не пос-
ледний в этой компании — этакий “сельс-
кий дурачок-простачок”, чей дедушка —
знаменитый вор и путешественник Тео-
фил Эскаргот. 

Как вы понимаете, такой пестрой ком-
пании не удалось бы избежать переделок,
даже если бы они просто вышли из дому
купить в соседнем магазинчике хлеба. По
сути, вся их жизнь состоит именно из прик-
лючений и происшествий, которые герои
Блэйлока встречают по-житейски мудро.
Их радости и горести — радости и горести
маленького человека, не-героя. 
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Âëàäèìèð Ïóçèé

ÌÀÑÒÅ� ÑÓÌÀÑÁ�ÎÄ
×ÓÄÀÊÎÂÀÒÎÅ ÔÝÍÒÅÇÈ 
ÄÆÅÉÌÑÀ ÁËÝÉËÎÊÀ

Åñòü íåêîå î÷àðîâàíèå, íåêàÿ íåîáúÿñíèìàÿ ïðèòÿãàòåëüíîñòü â
òåõ, êîãî ïðèíÿòî íàçûâàòü ëþäüìè íå îò ìèðà ñåãî. Îõ óæ ýòè ÷óäàêè,
ýòè ñóìàñáðîäû! Áîëüøå âñåãî íà ñâåòå îíè öåíÿò ìèðíóþ, òèõóþ
æèçíü — è â òî æå âðåìÿ èìåííî èì óäàåòñÿ ðàç çà ðàçîì ïîïàäàòü â
ñàìûå íåâåðîÿòíûå ïðèêëþ÷åíèÿ. Äàæå óäèâèòåëüíî, ÷òî â
ôàíòàñòèêå äî ñèõ ïîð áîëüøåå âíèìàíèå óäåëÿåòñÿ ãåðîÿì
ðàöèîíàëüíûì è ãåðîéñêèì. Íåñïðàâåäëèâî, âû íå íàõîäèòå? 

Àìåðèêàíñêèé ôàíòàñò Äæåéìñ Áëýéëîê, íàâåðíîå, â êàêîé-òî
ìîìåíò îáíàðóæèë ýòó íåñïðàâåäëèâîñòü è ðåøèë åå èñïðàâèòü.
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Всем, в том
числе и читате-
лю, с самого
начала ясно,
что любые
авантюры Джо-
натана и его
друзей закон-
чатся хорошо
для них и пе-
чально (но ни в
коем случае не
с м е р т е л ь н о ! )
для злодеев.

Привлекательность книг Блэйлока таит-
ся не в интригующем финале, но в прин-
ципиально ином: во вкусности самого
процесса, в безумии и парадоксальности
— и в то же время в старом добром анг-
лийском юморе… 

В “Исчезающем гноме” главный злодей
предыдущей книги, гном-колдун Шелзнак,
снова начинает мутить воду и строить коз-
ни — разумеется, только Джонатану с
друзьями под силу остановить его! Ну, а
заодно поглазеть на новые страны, за-
няться поисками пиратских сокровищ,
попробовать кофе тринадцатилетней го-
товки и, в конце концов, вернуться домой
— потому что ничего не может быть луч-
ше, чем тихая, спокойная жизнь... разве
только иногда разбавляемая доброй пор-
цией приключений!

Мир, описанный в “Эльфийской дило-
гии”, оказался настолько притягательным
для автора, что в 1989 году Блэйлок вер-
нулся к нему снова — и в романе-прикве-
ле “Каменный гигант” описал кое-какие со-
бытия жизни неугомонного Теофила Эс-
каргота.

Ãðîìàäíûé áàøìàê íà áåðåãó,

çîìáè â Ëîíäîíå è

èçîáðåòåíèß ëîðäà Êåëüâèíà

Бесшабашное чудачество, некая детс-
кость — характерная черта большинства
книг Блэйлока. Вот что, например, писал о
романе “Роющий левиафан” (1984) писа-
тель и критик Майкл Суэнвик: “Читатели
НФ были совершенно сбиты с толку рас-
сказом о припадочно-энергичной возне,
затеянной фарсовой командой неудачни-
ков из пригорода вокруг землеройной ма-
шины (эта машина и есть “левиафан”),

причем нелепым
чудакам так и не
удается завести
чертову хрено-
вину”.

В другом ро-
мане, “Страна
грез” (1987),
главными геро-
ями становятся
именно дети,
три сироты —
Скизикс, Хелен

и Джек. Они живут в некоей прибрежной
деревушке в Северной Калифорнии, где
вдруг начинают происходить странные
происшествия: ночью по ржавым рель-
сам проносится поезд, появляется мини-
атюрный человечек с маской мыши, из
моря волны выбрасывают на берег гро-
мадный башмак... 

Смешение жанров, добавление к на-
шей реальности потусторонних цветов и
звуков — вот один из основных творческих
приемов Джеймса Блэйлока. И способнос-
ти писателя были
по достоинству
оценены не толь-
ко истинными
любителями жан-
ра, но и профес-
с и о н а л ь н ы м и
критиками. 

Свою первую
л и т е р а т у р н у ю
награду, премию
имени Филипа
Дика, Джеймс Блэйлок получил за роман
“Гомункулус” в 1986 — это особенно сим-
волично, если учесть, что с 1972 года
Блэйлок и Дик были дружны, а сам Мас-
тер очень ценил книги молодого фантас-
та. “Волшебный мир, представленный
волшебным образом, — писал он о рома-
нах Блэйлока. — После путешествия ту-
да вы не захотите покинуть его, тем бо-
лее — забыть”. 

Именно “Гомункулус” Блэйлока, “Ночь
морлока” (1979)
К. Джетера и
“Врата Анубиса”
(1983) Т. Пауэрса
считаются тремя
романами, соз-
давшими новое
направление в
фантастике —
паропанк (steam-
pank). Названный
по аналогии с ки-
берпанком, паро-

панк отличается тем, что действие в произ-
ведениях этого жанра происходит в XIX сто-
летии, в окружении дирижаблей, паровых
машин и викторианского общества. 

В “Гомункулусе” описан Лондон XIX
века, где имеют место быть: машины для
путешествий в космосе, зомби, алхими-
ческие исследования и все тому подоб-
ное. Этот роман считается своеобраз-
ным приквелом к “Роющему левиафану”,
а вот продолжением “Гомункулуса” стала
“Машина лорда Кельвина” (1992). Глав-
ный герой дилогии, ученый-любитель
Лэнгдон Сэнт-Ив, уже знаком постоян-
ным читателям Блэйлока по некоторым
ранним рассказам.

В “Гомункулусе” Сэнт-Ив вступает в
схватку с вивисектором Нарбондо, кото-
рый оживляет мертвых. Противостояние
Лэнгдона и Нарбондо продолжается во

второй книге, при-
чем происходит
оно на фоне угро-
жающей всему че-
ловечеству коме-
ты, которая долж-
на пройти слиш-
ком близко от
планеты и, как
считают ученые
из Королевской
академии, будет
притянута элект-
ромагнитными полями Земли, упадет и
уничтожит всё живое. Чтобы на время
нейтрализовать электромагнитные поля,
великий лорд Кельвин берется построить
специальный механизм; Лэнгдон же уве-
рен, что решение выбрано неверно — у
него есть собственные идеи по поводу
спасения Земли...

Вместе с написанием романов Блэй-
лок продолжает работать над рассказа-
ми — и успешно. В том же 1986 году он
получает сразу две премии (SF Chronicle
Award и World Fantasy Award) за “Бумаж-
ных драконов”. Этот рассказ был переве-
ден на русский, и читавшие его подтвер-
дят, что в нем ровно столько же он науч-
ной фантастики, сколько и от фэнтези.
История некоего чудаковатого конструк-
тора драконов и другого, не менее
странного огородника-любителя, подку-
пает своей кажущейся простотой и в то
же время поэтичностью. 

À ÷òî æå äàëüøå?

Став одним из основателей паропан-
ка, Блэйлок не остановился на достигну-
том. Его последующие романы в той или
иной степени экспериментальны. Он пи-
шет их не торопясь: основной его зарабо-
ток — преподавание литературного мас-
терства в Чэпмэновском университете в
Калифорнии. 

К сожалению, отечественный чита-
тель только сейчас начинает знакомить-
ся с творчеством этого незаурядного ав-
тора. Помимо публикации в периодике
двух рассказов Блэйлока, в конце 2003
— начале 2004 гг. были изданы оба ро-
мана “Эльфийской дилогии” и примыка-
ющий к ней “Каменный гигант” (“Азбу-
ка”, серия “Элита”). Насколько нам изве-
стно, также издательством АСТ куплены
права на “Бумажный грааль” (1991) и
“Последний сребреник” (1988) (предпо-
ложительно выйдут в серии “Альтерна-
тива”). Но увидим ли мы — и если уви-
дим, то когда? — романы о Лэнгдоне
Сэнт-Иве, “Страну грез”, “Роющего ле-
виафана”? 

Наверное, во многом это зависит от то-
го, как будут восприняты читателями уже
переведенные романы Блэйлока. И если в
душе вы хотя бы иногда чувствуете себе
некстати повзрослевшим ребенком, — эти
книги, безусловно, для вас.

ÊÍÈÆÍÛÉ ÐßÄ
ÄÆÅÉÌÑ ÁËÝÉËÎÊ



Ìîé ëþáèìûé ìàðñèàíèí

Пока Стивен
Спилберг подумыва-
ет о том, чтобы с бла-
гословения духа Уэл-
лса наслать на нас
марсианские тренож-
ники с лучами смер-
ти, в Голливуде зре-
ют и более мирные
версии контакта с

жителями Красной планеты. Так, режиссер
Ник Кассаветес намерен поставить фантас-
тическую драму “Дитя марсиан”, вольную эк-
ранизацию удостоенной премий “Хьюго” и
“Небьюла” одноименной короткой повести
Дэвида Джерролда. В основе сюжета — ис-
тория писателя, усыновившего 6-летнего
мальчишку, который утверждает, что он
инопланетянин. На роль беллетриста уже ут-
вержден Джон Кьюсак.

Åùå íå ôèíèø

Внимание, ОНИ
НЕ СДОХЛИ! В фина-
ле зомби-триллера
“28 дней спустя” Дэн-
ни Бойла ясно дается
понять, что подъев-
шие всех, кого смог-
ли достать, кадавры-

каннибалы обречены вскоре ослабеть и по-
гибнуть от голода. Тогда как объяснить заяв-
ление компании “Fox Searchlight”, объявив-
шей о начале работ над сиквелом, озаглав-
ленным “28 недель спустя”? На ум приходит
лишь одно объяснение: киношники опять
нуждаются в деньгах. Наших деньгах.

Äèêèå ëþäè

С тех пор как Дэ-
рил Ханна в меховом
бикини изображала
невероятно ухожен-
ную доисторическую
женщину в бездар-
ном “Клане Пещер-
ного Медведя”, ре-
жиссеры нечасто
брались за экраниза-
цию быта кроманьон-
цев. Тот, кто соску-

чился по подобным фильмам, пусть восхва-
лит имя автора культовых боевиков “Плачу-
щий убийца” и “Братство волка” Кристофера
Ганса (Кристофа Гана). Постановщик угро-

жает пустить в расход сорок миллионов аме-
риканских целковых, дабы перенести на эк-
ран комикс “Рахан” о приключениях дикого
субъекта, жившего 25000 лет тому назад.
Мамонты, саблезубые белки, недовымер-
шие динозавры и чумазый Марк Дакаскос в
главной роли прилагаются.

Êîñòè ñ ñåêðåòîì

Видимо, подус-
тав от сиропа ро-
мантических коме-
дий, в котором уже
несколько лет она
безвылазно барах-
тается, красавица
Риз Уизерспун ре-
шила разнообра-
зить свою фильмог-
рафию чем-нибудь
брутально-потусто-

ронним. Скорее всего, она снимется в мис-
тическом триллере “Воздаяние” студии
“Парамаунт”, где ей светит роль журнали-
стки, отправляющейся в Камбоджу на по-
иски костей убитых там американских сол-
дат. Как выясняется, означенные кости не
лежат тихо, а вовлекают героиню в некую
историю самого сверхъестественного тол-
ка. Романтикой тут точно не пахнет.

Îäåðæèìàÿ íåäâèæèìîñòü

До сих пор не по-
дававший заметных
признаков жизни
проект римейка
“Ужаса Эмитивилля”
дал на кардиограм-
ме первый обнаде-
живающий пик.
Продюсеры фильма
нашли своего глав-
ного героя — неза-

дачливым парнем, прикупившим для сво-
ей семьи оккупированный демоном особ-
нячок, станет Райан Рейнольдс. Этот при-
ятный актер, судя по “Блейду-3”, категори-
чески переросший глупые молодежные ко-
медии вроде “Короля вечеринок”, присое-
динится к компании сценариста Скотта Ко-
зара (римейк “Техасской резни бензопи-
лой”) и севшего в кресло режиссера клип-
мейкера Эндрю Дугласа.

Æåëòàÿ ïîäâîäíàÿ ëîäêà

Тем, кто еще не устал от новостей о разм-
ножающихся, как кролики, римейках, посвя-

щается. Студия “ХХ
век Фокс” пошарила
по сусекам и извлек-
ла оттуда пыльный
артефакт 1961 года
— фантастико-прик-
люченческий фильм
“Путешествие на
морское дно” Ирвина
Аллена. Не самая за-
урядная лента пове-

ствовала об экипаже атомной суперсубмари-
ны, героически отправившемся в пучину, что-
бы спасти Землю от, цитируем, “возгорания
радиационного пояса”. Последний нонсенс
смущал зрителей даже 40 лет назад, так что
сценарий будет полностью переписан в свете
реалий и массовых страхов нового века.

Òåðåìîê ñ ïîêîéíèêàìè

Так как лютый
мистический слэшер
Роба Зомби “Дом
1000 трупов”, вопре-
ки ожиданиям, не
только не провалил-
ся, но даже принес
некоторую прибыль,

полным ходом идет работа над сиквелом. И
на этот раз никому не известные актеры
первой части решительно заменены на бо-
лее именитых. В команду... хм... Зомби за-
числены: старый бандит Дэнни Трехо (“Де-
ти шпионов”), Тайлер Мэйн (Саблезуб из
“Людей Икс”), Наташа Лайонн (“Неисправи-
мые”) и Розарио Доусон (“Люди в черном II”,
“Приключения Плуто Нэша”). На сей раз се-
мейке маньяков, поддерживающей очевид-
ный контакт с потусторонними силами, при-
дется иметь дело с посланными по их душу
охотниками, нанятыми родственником од-
ной из их жертв.

Z

Мода на американские римейки японских
фильмов не думает спадать. “ХХ век Фокс”
на днях прикупила права на популярный ани-
ме-сериал “Dragonball Z”. История симпатич-
ного алиена, призванного было надрать кор-
му человечеству, но преисполнившегося к
нему сочувствия и вставшего на защиту
Земли от своих злобных хозяев, должна
вскорости стать основой голливудского
блокбастера. Для стесывания лишней вос-
точной экзотики оригинала в угоду интеллек-
ту самого неискушенного фермера-янки уже
нанят сценарист Бен Рэмси.
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Джон Кьюсак.

Риз Уизерспун.

Тэйлор Мэйн (Саб-
лезуб из “Людей
Икс”).

28 дней спустя.

комикс “Рахан”.

Путешествие на
морское дно (1961).

Ужас Эмитивилля.





Если вы хотите попасть в неприятности
— нанимайтесь на работу в любую круп-
ную фармацевтическую кампанию. В гол-
ливудской кинотрадиции подобные учреж-
дения всегда являются рассадником вся-
кого рода мутантов, или на худой конец —
маньяков (самый свежий пример — фильм
“Женщина-кошка”).

Продолжение знаменитого блокбасте-
ра “Анаконда” (1997) не стало исключени-
ем из данного правила. Известная фарма-
цевтическая кампания отправляет науч-
ную экспедицию в джунгли о. Борнео (Ма-
лайзия) с очень ответственным заданием
— найти кровавую орхидею. Этот редчай-
ший цветок якобы обладает уникальными
химическими свойствами, продлевающи-

ми жизнь и возвращающими утраченную
молодость.

Однако, если следовать традициям
русских сказок, там, где есть Аленький
Цветочек, должно быть и чудовище. В
данном случае функции чудовищ выпол-
няют анаконды. Но не простые, а отож-
равшиеся до совершенно неприличных
размеров.

Оказывается, что эти змеи живут в
месте произрастания кровавых орхидей.
Нанюхавшись неизвестных науке цве-
тов, рептилии вымахали до габаритов
магистрального нефтепровода и в один
прекрасный день решили слегка разно-
образить свое меню высококалорийны-
ми, но крайне живучими и хорошо воору-
женными членами фармацевтической
экспедиции. 

Спор людей и анаконд о том, кто явля-
ется верхним звеном пищевой цепи, будет
проводиться по методу дедушки Дарвина
— то есть с применением автоматического
оружия, пиротехнических трюков, акроба-
тических постановок и дорогих спецэф-
фектов.

Режиссер Дуайт Х. (гусары — молчать!)
Литтл уже успел отметиться очень качест-
венным и зрелищным триллером “Глубо-
кое синее море” (2001), в котором генети-

ки доигрались с белыми акулами до того,
что последние выросли в несколько раз,
обзавелись примитивным интеллектом и
сожрали всех, кроме главного героя и нег-
ра-повара. 

Исходя из схожести сюжетных кон-
цепций и жанров этих двух фильмов,
можно предположить, что “Анаконда 2”
будет не просто очередным триллером
а-ля “В мире животных”, а станет вполне
достойным и эффектным зрелищем для
приятного, ненапрягающего времяпреп-
ровождения.
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ÊÈÍÎÔÀÍÒÀÑÒÈÊÀ Â ÏÐÎÈÇÂÎÄÑÒÂÅ

ÑÚÅÌÎ×ÍÀß ÏËÎÙÀÄÊÀ

ÊÈÍÎÔÀÍÒÀÑÒÈÊÀ
Â Ï�ÎÈÇÂÎÄÑÒÂÅ
ÊÈÍÎÔÀÍÒÀÑÒÈÊÀ
Â Ï�ÎÈÇÂÎÄÑÒÂÅ

Премьера в России: 4 ноября 2004 года ■ Что ожи-
даем: Не слишком умно, не слишком дорого, но за-
то эффектно и со вкусом.

Производитель: Middle Fork / Screen Gems ■ Режиссер:
Дуайт Х. Литтл ■ В ролях: Николас Хоуп, Питер Куртин,
Евгений Берд, Моррис Честнат, Николас Гонсалес

ÀÍÀÊÎÍÄÀ 2: ÎÕÎÒÀ ÇÀ Ï�ÎÊËßÒÎÉ Î�ÕÈÄÅÅÉ

ANACONDAS: THE HUNT FOR THE BLOOD ORCHID

Аленький цветочек. Любители природы...

А мне беспокоиться не о чем. Я — негр,
значит, все равно выживу.

Дети гор.

Почти что Титаник...

Кабы в руки топор — сошел бы за
маньяка.

Женщина-фармацевт знакомится с
фауной о. Борнео.

Академическая гребля на о. Борнео.

Ìèõàèë Ïîïîâ
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Милая Мила в
Улей сходила, всех
зомби завалила
да в больницу уго-
дила. Заботливые
люди в белых ха-
латах одели на
нее предельно
откровенную рас-
пашонку и попыта-
лись стереть де-
вушке память. 

Глядя на один из слоганов фильма: “Я
помню ВСЕ!”, легко догадаться, что им это
немножко не удалось.

В то время, когда наша героиня находи-
лась под врачебным присмотром, некий
военный генерал по имени Кейн принял
удивительно мудрое и своевременное ре-
шение — расконсервировать подземную
лабораторию “Улей”.

Вскоре в капельнице у Алисы (Йовович)
закончился весь галоперидол. Юная леди
перестала разговаривать с настенным
вентилятором, быстро сориентировалась в
обстановке и поняла, что до сих пор нахо-
дится в городе с забавным названием
“Raccoon city” (досл. — “город енотов”).
Однако ни енотов, ни какой другой жив-
ности (включая людей) в нем почему-то не
было. Зато голодных, холодных, злых и
уродливых зомби оказалось более чем
достаточно.

Затарившись подходящим оружием,
Алиса быстренько сколачивает команду из
первых встречных людей: Джил Вален-
тайн (Гиллори), Карлос Оливьера (Фер) и
Николай Соколов (Вард) — бойцы элитно-
го отряда спецопераций корпорации “Амб-
релла”; а также репортер с канала прогно-
зов погоды Терри Моралес (Холт). И вот
вся эта честная компания устраивает са-
мый натуральный зомби-холокост, попут-
но пытаясь спасти некую девочку Элис
Эшфорд (Софи Вавасье) — дочь доктора
Чарльза Эшфорда (Харрис).

Ситуация осложняется тем, что вмес-
те с Алисой из “Улья” смог выбраться и
персонаж “Обители Зла 1” Мэтт Аддисон
(раньше его играл Эрик Мабиус). В кон-
це первой серии он умудрился получить
рану от когтей мутанта и вскоре сам му-
тировал в нечто большое, зубастое и
очень недружелюбное. Корпорация
“Амбрелла” быстро сообразила, что к че-
му, и увезла зверюгу на опыты (а Алису,
как мы уже говорили, — в больницу). Но
сделать из этого мутанта какое-нибудь
биологическое оружие ученые так и не
успели — “Улей” был вновь открыт, и го-
род заполонили толпы зомби. “Немези-
да” (так прозвали его сотрудники “Амб-
реллы”) выбрался наружу и стал вести
естественный образ жизни — то есть
жрать все, что шевелится.

Судя по трейлеру, Пол Андерсон сох-
ранил полный контроль над работой ре-
жиссера-новичка Витта и потратил весь-
ма небольшой бюджет в $50 млн. не
просто так, а с присущими ему умом и
фантазией. Нас ждет потрясающий ан-
дерсоновский драйв, беготня по стенам,
взрывы и прочие спецэффекты — при-
чем все это будет сделано не только ка-
чественно, но и стильно. Другого здесь
просто быть не может.

Премьера в России: 11 ноября 2004 года ■ Что
ожидаем: “Обитель Зла: Апокалипсис” — один из
самых ожидаемых фильмов года. Этим все сказано.

В первой части фильма Алисе сильно
не повезло в любви — ведь ее эрзац-муж
оказался законченным негодяем (непло-
хим слоганом для отечественного киноп-
роката было бы: “Обитель Зла — полю-
бишь и козла”). Законы многосерийного
игрового кино суровы — если мы хотим
увидеть продолжение фильма, то глав-
ный герой должен оставаться одиноким.
По некоторым слухам Мила Йовович уже
подписала контракт на съемки в третьей
части “Обители Зла” (картина должна на-
зываться Resident Evil: Afterlife, ее выход
назначен на 2006 год). Учитывая это, вряд
ли можно предполагать, что в “Апокалип-
се” ее ждет смерть от рук зомби или хотя
бы сколь-либо постоянный бойфренд.

• На роль Джил Валентайн первоначаль-
но планировали взять Наташу
Хэнстридж.

• Фильм изначально назывался “Оби-
тель Зла: Немезида” — точно так же,
как и третья часть известной компь-
ютерной игры. Однако после выхода
на экраны (и не слишком успешного
проката) картины “Стар Трек: Неме-
зида” продюсеры решили изменить
название на “Обитель Зла: Апока-
липсис”.

• В фильме “Обитель Зла: Апокалипсис”
используются сюжетные линии таких
компьютерных игр, как “Обитель Зла
2” (1998) и “Биохазард 3: Последний
побег” (1999).

• Трейлер фильма “Обитель Зла: Апока-
липсис”, выложенный в сети Интернет,
стал наиболее скачиваемым среди
всех других (с ноября 2003 по май 2004
его загрузили 8,5 миллионов раз).

Производитель: Constantin Film ■ Режиссер: Александер Витт ■ В ролях:
Мила Йовович, Сиенна Гиллори, Одед Фер, Томас Кретчманн, Джаред Хар-
рис, Зак Вард, Сандрин ХолтRESIDENT EVIL: APOCALYPSE

ÎÁÈÒÅËÜ ÇËÀ: ÀÏÎÊÀËÈÏÑÈÑ

Я ранена! Добей меня! — Но у меня патро-
нов нет... — А ты у меня купи!

ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ 
МАТЕРИАЛЫ НА CD
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ÑÊÎÐÎ ÍÀ ÝÊÐÀÍÀÕ

Эпидемия голливудских экранизаций
“по мотивам” какой-либо книги наконец-то
добралась и до Жюля нашего Верна. Руко-
водствуясь лозунгом “детскому писателю
— детский фильм”, сценаристы взяли сю-
жет этой оригинальной приключенческой
фантастики и отделали его, как бог черепа-
ху. В результате Филеас Фогг (Куган) прев-
ратился в гениального изобретателя (по
сценарию он изобрел летающую машину,
электричество и даже роликовые коньки).
Однако в Королевской Академии Наук его
называют не иначе как “милый молодой че-
ловек с большими творческими задатками”
(а за глаза — “свихнутый шарлатан”). 

Обидевшись на такую оценку своих за-
мечательных способностей, Филеас зак-
лючает пари с главой Академии Наук —
лордом Кельвином (Бродбент) — на то,
что он совершит кругосветное путешест-

вие всего за 80 дней. Вместе с ним в доро-
гу отправляется его верный слуга и стоп-
роцентный жулик Паспарту (Джеки Чан), а
также роковая женщина Моник (де Франс). 

Нашим героям предстоит пройти через
разнообразные приключения, в которых им
встретятся персонажи таких актеров, как
Арнольд Шварценеггер (принц Хапи), Люк
и Оуэн Вилсон (братья Райт), Роб Шнайдер
(Хобо) и Кэтти Бейтс (королева Виктория).

Режиссер Фрэнк Корачи — компаньон и
близкий друг комика Адама Сэндлера —
известен такими картинами, как “Певец на
свадьбе” и “Водонос”. Учитывая то, что
“Вокруг света за 80 дней” делается под
крылом студии Диснея, вряд ли можно рас-
считывать на то, что эта комедия поднимет-
ся выше уровня обычного семейного филь-
ма с детским юмором и простейшими ситу-
ативными шутками. От других подобных
работ “Вокруг света за 80 дней” отличает
большое число приглашенных звезд (преж-
де всего — постаревших экс-супергероев:
Джеки Чана и губернатора Калифорнии) на
ролях второго плана, а также огромный для

фильмов такого класса бюджет ($110 млн.).
Ценителям истинного киноискусства

вряд ли стоит идти на этот фильм. Однако,
если не ждать от него слишком многого,
“Вокруг света за 80 дней” вполне сможет
обеспечить нам легкое, ненапрягающее
развлечение и подарить несколько минут
смеха молодым зрителям.

Сюжет фильма заметно отступает от
первоисточника. Например, воришка Пас-
парту (Дж. Чан) крадет нефритовую стату-
этку Будды, а в ходе путешествия нашим
героям встречаются братья Райт (в мо-
мент написания романа Жюля Верна они
были еще детьми).

ÑÚÅÌÎ×ÍÀß ÏËÎÙÀÄÊÀ

ÑÊÎ�Î ÍÀ ÝÊ�ÀÍÀÕÑÊÎ�Î ÍÀ ÝÊ�ÀÍÀÕ
Производитель: Walt Disney Pictures ■ Режиссер: Фрэнк Корачи ■ В ролях:
Джеки Чан, Стив Куган, Сесиль де Франс, Джим Бродбент, Кэти Бейтс, Арнольд
Шварцнеггер, Роб ШнайдерAROUND THE WORLD IN 80 DAYS

ÂÎÊ�ÓÃ ÑÂÅÒÀ ÇÀ 80 ÄÍÅÉ

В 1993 году во Франции был учреж-
ден “Кубок Жюля Верна” — нон-стоп гон-
ка на яхтах вокруг света, главной зада-
чей которой является преодоление всего
пути менее, чем за 80 дней. Подобная за-
дача оказалась под силу лишь немногим
— за всю историю его существования
Кубок завоевывался лишь 4 раза: в 1993
году его выиграл француз Бруно Пейрон
(79 дней), в 1995 — новозеландец Питер
Блейк (74 дня), в 1997 году — француз
Оливьер де Керсарон (71 день) и в 2002
году — все тот же Бруно Пейрон (64 дня).
В этом соревновании также планировал
принять участие знаменитый российский
путешественник Федор Конюхов.

Куган учит Чана делать круглые глаза —
чтобы тот был хоть немного похож на
слугу-француза.

Королева Виктория. Для друзей — просто
Вика.

Филеас! Долго еще мы будем лететь до Аф-
рики? — Примерно семьсот метров. Вниз...

Премьера в России: 2 сентября 2004 года ■ Что
ожидаем: Этот проект никогда не сможет повторить
успех предыдущей экранизации романа Жюля Верна
(1956 г.), которая номинировалась на 8 “Оскаров”
(получила, правда, только 5).

Можайский построит свой первый самолет
примерно через 10 лет после событий,
описанных в романе Жюля Верна.

Арнольд Шварценеггер снялся в этом
фильме в июле прошлого года еще до
вступления в борьбу за губернаторское
кресло. Ему отведена короткая роль ту-
рецкого принца Хапи, который пытается
уговорить французскую художницу Мо-
ник (Сесиль де Франс) стать его очеред-
ной женой. Примечательно, что у Хапи
уже есть гарем. Каждая из жен соответ-
ствует определенному дню недели. Мо-
ник предлагалось стать “вторником”.

Ìèõàèë Ïîïîâ



Фильм основан
на реальных событи-
ях, описанных в кни-
ге Альфреда Конте
(писателя и сцена-
риста этой картины)
“Человек-волк”.

Испания, середи-
на 19 века. Малень-
кий городок Альри-
ядсе внезапно прев-

ращается в арену немыслимых по своей
жестокости преступлений. Одно нераскры-
тое убийство следует за другим. Количество
обезображенных трупов растет с пугающей
скоростью — город охватывает паника, а
среди местных жителей начинают гулять
страшные слухи о том, что в городе свиреп-
ствует оборотень.

Странствующий торговец Мануэль Блан-
ко Ромасанта приехал в Альриядсе совсем
недавно. Он обаятелен, умен и красив. Он с
легкостью завоевывает сердца всех жен-
щин, которые встречаются ему во время
торговых поездок. Он передвигается по
стране в стареньком фургоне. Он зверски
убивает встретившихся ему на пути людей и
варит из их тел мыло. 

Поймали Ромасанту случайно — при по-
мощи его последней жертвы по имени Бар-
бара (единственной из четырех сестер, ко-
торой удалось выжить). На суде в 1852 году
маньяк признался в 13-ти убийствах, но из-
бежал смертной казни, заявив, что является
оборотнем и не способен контролировать
все свои поступки. Члены судебной колле-

гии (кстати, прапрадед писателя Альфреда
Конте был судмедэкспертом на этом про-
цессе) поверили Ромасанте и сформулиро-
вали приговор следующим образом: “Осуж-
ден, как человек-волк”.

Загадка самого известного серийного
убийцы Испании не раскрыта до сих пор. Он
опередил Джека-Потрошителя почти на 30
лет, но обстоятельства его преступлений
окутаны едва ли не большей тайной, чем
злодеяния этого лондонского психопата. Ис-
тория Ромасанты — сплав сказки и реаль-

ности, а также очень удачный повод для соз-
дания фильма.

Испания — не только родина корриды
и рай для туристов. С недавних пор время
эта страна начала экспортировать в ми-
ровой прокат весьма неплохие хоррор-
фильмы. В активе у Castilao Producciones
и Fantastic Factory имеются такие извест-
ные картины, как “Дагон”, “Арахнид”
(2001), “Тьма” (2002) и “Возвращение реа-
ниматора” (2003) — причем первый и пос-
ледний снимались по мотивам работ Ф. Г.
Лавкрафта.

Учитывая богатый опыт испанцев в об-
ласти стильных “страшилок”, можно предпо-
ложить, что “Ромасанта” окажется если и не
шедевром, то по крайней мере достаточно
заметным фильмом с хорошей атмосферой,
интересной операторской работой и грамот-
ной игрой актеров.

Говоришь, тебя зовут Ромасанта? Странное
имя для мужика...

Волк — чистоплотное животное. А ты, Рома-
санта, просто какая-то свинья!

Íà êèíîýêðàíàõ �îññèè â àâãóñòå:

Ñî 2 ñåíòÿáðÿ:
• Вокруг света за 80 дней (Around

the World in 80 Days) — приключенчес-
кая ретрофантазия.

• Предвестники бури (Thunderbirds)
— приключенческая НФ.

• Ромасанта (Romasanta) — готичес-
кий триллер, ужасы.

Ñ 9 ñåíòÿáðÿ:
• Хеллбой: Герой из пекла (Hellboy)

— фильм-комикс.
Ñ 16 ñåíòÿáðÿ:

• Незнайка и Барабасс (Neznayka &
Barabass) — анимационная фантазия.

• Глаз 2 (Jian Gui 2) — мистика/ужасы.
• Изгоняющий Дьявола: пролог

(Exorcist: the Beginning) — мисти-
ка/ужасы.

Ñ 23 ñåíòÿáðÿ:
• Таинственный лес (The Village) —

мистика/ужасы.
• Проклятие 2 (Ju-On: The Grudge 2)

— мистика/ужасы.
Ñ 30 ñåíòÿáðÿ:

• Хроники Риддика (The Chronicles
Of Riddick) — фантастический боевик,
“космическая опера”.

Премьера в России: 2 сентября 2004 года ■ Что ожи-
даем: Эта картина вышла на экраны в Испании 14 мая
2004 года и заслужила самые лестные отзывы критиков

Производитель: Castilao Producciones / Fantastic Factory
■ Режиссер: Пако Плаза ■ В ролях: Эльза Патаки, Джу-
лиан Сэндс, Гари Пиквер, Дэвид Гант, Джон Шэриан, Лу-
на МакГилл

�ÎÌÀÑÀÍÒÀ

ROMASANTA
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Путь этого фильма был весьма неп-
рост. Если бы “Черная дыра” (Pitch Black)
не собрала $40 млн. вместо затраченных
23, вероятно, никакого продолжения и не
случилось. 

Вторая попытка принесла нам бодрый
фантастический боевичок, действие кото-
рого разворачивается в средних размеров
вселенной (каждый мир охватывается
весьма поверхностно). От сравнений с
первым фильмом никуда не уйти — так,
например, в “Риддике” теперь появилось
буйное разнообразие всяких пуле-лазер-
ных видов оружия (какая хреновина чем
стрельнет в данный момент времени — аб-
солютно неясно). Немалая часть действия
перенесена в космос. Спейсджипы —
большие и маленькие — летают, как им и
положено — издавая громкие звуки в ва-
кууме. Риддик по-прежнему страдает из-
быточным потоотделением (особенно при
700 градусах непонятно чем измеренной

температуры). 
Особо стоит отметить красивые пейза-

жи — они, конечно, не представляют со-
бой новое слово в кинематографии, но,
безусловно, улучшают этот фильм.

Сюжет, в целом, довольно прост. С од-
ной стороны у нас имеется вселенское зло
под названием “некромонгеры” (неприят-
ные люди с одинаково унылыми лицами),
которое творит всякие гадости направо и
налево — и никто не может остановить их.
С другой стороны — Риддик. Тот самый,
которого самые находчивые зрители тут
же окрестили “хроник” (“Хроники Риддика”
— не слишком удачное название фильма
для его проката в самой интеллигентной в
мире стране).

Лысый и бесконечно добрый Риддик си-
дит в кутузке. Его разыскивают все, кому
не лень — и это понятно, ведь денежки
нужны всем, а в особенности — тем обор-
ванцам, которые бегают по поверхности
планеты-тюрьмы. Нашему герою докучают
странные люди, привязанные тросиками к
крыльям космического корабля (судя по
всему, на этих самых крыльях они могут
вылетать даже в космос). Устав убегать от
них, Риддик забегает на огонек к своему
старому негритянскому другу, дабы слегка
пожурить его за то, что тот “кинул” его в
недалеком прошлом. Совершенно случай-
но неподалеку в этих краях появляются
некромонгеры. Они быстренько хватают
Риддика и увозят его с собой на опыты.
Ибо есть древнее предание, согласно ко-
торому предводитель некромонгеров в
день своего 30-летия благодаря фьориан-
цу (это не экзотическое ругательство, а
наименование расы) Риддику может стать
вечно молодым и вечно злобным.

Вскоре после этого нам показывают
мощное мочилово в духе “Эквилибриума”

— та же темнота, те же вспышки стробос-
копов, выстрелы, мелькающие ноги, руки
и прочие члены. Это действительно прият-
но смотреть — хотя саундтрек, честно го-
воря, иногда не попадал в ритм действия.

Как оказывается в дальнейшем, “пло-
хиши” — это просто правоверные (для пу-
щей политкорректности они представлены
черными, желтыми и даже белыми актера-
ми), которых не устраивает религиозное
подмножество разных планет. Некромон-
геры предлагают всем добровольное (как
тут отказаться, когда на тебя пистолет на-
водят?) обращение в свою веру путем вты-
кания в шейные позвонки каких-то шпин-
делей (видимо, ускоряющих работу спин-
ного мозга).

Такая вот у нас сюжетная драма.
Из персонажей стоит отметить Элемен-

таль (Джуди Денч) — эльфоподобную про-
рицательницу, которая умеет летать по
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Фантомас разбушевался.

Карл Урбан и философский топор. Мой дом — тюрьма.
Блестящая лысина, очки сварщика, фир-
менный взгляд.

Õ�ÎÍÈÊÈ �ÈÄÄÈÊÀ

CHRONICLES OF RIDDICK
Жанр: фантастический боевик ■ Производство:
Universal Pictures ■ Режиссер: Дэвид Твохи ■ В ро-
лях: Вин Дизель, Джуди Денч, Колм Фиори, Алекса Да-
валос, Лайнес Роуч ■ Премьера в США: 11 июня 2004
■ Премьера в России: 30 сентября 2004

В 2004 году на видео вышел мульт-
фильм “Хроники Риддика: темная
ярость” (сценаристом выступил все тот
же Дэвид Твохи, однако персонажей оз-
вучивали новые актеры — из старых ос-
тались лишь Вин Дизель и Кейт Дэвид).
Мультфильм как бы заполняет ту сюжет-
ную “дыру”, которая образовалась меж-
ду “Черной дырой” и “Хрониками Ридди-
ка”, рассказывая нам о том, как косми-
ческие охотники за головами пытались
изловить Риддика, только что спасшего-
ся с планеты чудовищ. После просмотра
“Темной ярости” многие моменты из
фильма “Хроники Риддика” становятся
гораздо более ясными и логичными.
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воздуху и иногда (под настроение) практи-
чески полностью растворяться в нем. Из-
за этих мегаспособностей ее все жутко бо-
ятся и втайне хотят убить.

Подруга главного героя — Кира (Алек-
са Давалос) — сама по себе довольно
симпатична, однако вся ее актерская иг-
ра сводится к дефиле перед камерой а-ля
“Мой дом — тюрьма”: вечно грязная и за-
диристая, она преображается лишь под
конец фильма (да и то благодаря главно-
му злодею).

Финальный поединок Риддика и Лорда
Маршала сделан с явной оглядкой на
“Матрицу” и выглядит весьма неплохо, од-
нако в некоторых мелочах создатели
фильма все же переборщили (напомним,
что компанией One Race Productions вла-

деет сам Вин Дизель). В целом, Маршал
был сыгран Фиори в лучших канонах, но
без особого энтузиазма. 

Если ставить “Хроникам Риддика” диаг-
ноз в терминологии доктора Совы из
“Приключений Буратино”, то у нас по всем
раскладам получается, что “пациент ско-
рее мертв, чем жив”. Фильм иногда позво-
ляет себе старомодные выходки навроде
флагманского корабля некромонгеров, ис-
полненного в виде статуи Лорда Маршал-
ла. Крови почти нет, насилие малоправдо-
подобно, обещанные масштабы действия
не оправдывают наших ожиданий. Моти-
вация большинства главных героев также
слабовата: “Мы правы, так что давайте
убьем тех, кто правее”.

ИТОГ: Собственно, как это и было обе-
щано создателями, конец эпопеи еще не
виден. Вполне возможно, что нас ждут
еще, как минимум, 2 серии. Но кто знает
— ведь по строгим голливудским законам
жизнь целой галактики зависит от прокат-
ных сборов...

Илья Крылов

Ëþáîâü, ìàíüÿê, ïàóê

Вторая часть фильма о
похождениях Человека-па-
ука — один из тех немногих
случаев, когда экранизация
комикса получилась действи-

тельно удачной. Эта картина начинается
довольно мягко и весело — в духе трагико-
медийных молодежных фильмов, расска-
зывающих про нелегкую жизнь простого
американского подростка. 

В нашем случае таковым является ге-
роический очкарик-мутант, пытающийся
сделать три дела сразу — заработать хоть
немного денег; прыгать по стенам домов,
гоняясь за разного рода жуликами, и нако-
нец-то наладить свою половую жизнь. Пос-
леднее, казалось бы, совсем несложно —
достаточно носить красно-синее обтягива-
ющее трико и уметь целоваться по-фран-
цузски в положении “вверх ногами”. 

Однако если бы в отноше-
ниях Питера Паркера (Маг-
вайр) и Мэри Джейн (Данст)
все было так просто, то

этот фильм лишился бы доброй
половины своей сюжетной линии. Поэто-

му на любовном фронте у нашего героя по-
является соперник в лице молодого космо-
навта Джона Джеймсона (Гиллес) — сына

ÂÈÄÅÎÄÐÎÌ
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“Мир фантастики” оценивает каждый
фильм по десятибалльной шкале. Оценка
складывается из следующих критериев:

Зрелищность — то, насколько
фильм держит зрителя в напряжении,
насколько хорошо поставлены экшен-
сцены и удачны спецэффекты.

Сюжет — интересность и непредска-
зуемость сценария.

Стиль/Атмосфера — то, насколько
гармонично скомпонованы все состав-
ляющие кинокартины, ее художествен-
ная ценность и соответствие заявленно-
му жанру.

Режиссура и актерская игра — уро-
вень режиссерского и актерского мас-
терства.

Оценка МФ — мнение редакции по
поводу соотношения вышеуказанных
критериев с учетом специфики жанра
каждого конкретного фильма.

Человек-паук изображает Анатолия Чу-
байса. 

Безбилетный пассажир верхом на поезде.

Один из самых неярких и глупых злодеев в
истории кинематографа.

Интересный факт: представительницу приз-
рачной расы умудрились заковать в цепи.

Сладкая парочка некромонгеров.

×ÅËÎÂÅÊ-ÏÀÓÊ 2

SPIDER-MAN 2

ÇÐÅËÈÙÍÎÑÒÜ 6

ÑÞÆÅÒ 4

ÑÒÈËÜ/ÀÒÌÎÑÔÅÐÀ 6

ÐÅÆÈÑÑÓÐÀ 5

ÀÊÒÅÐÑÊÀß ÈÃÐÀ 5

ÎÖÅÍÊÀ ÌÔ

5

Жанр: фильм-комикс ■ Производство: Columbia
Pictures ■ Режиссер: Сэм Рэйми ■ В ролях: Тоби Маг-
вайр, Кирстен Данст, Джеймс Франко, Альфред Моли-
на, Розмари Харрис, Дж. К. Симмонс ■ Премьера в
России: 1 июля 2004

ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ 
МАТЕРИАЛЫ НА CD



известного газетного редактора (Симмонс). 
Последний кстати, должен был пребы-

вать в образе мелкого жадного негодяя.
Но на деле он предстает перед нами в
амплуа совершенно безвредного клоуна,
поведение которого практически ничем не
отличается от потешных кривляний хозяи-
на той грязной конуры, где проживает Пи-
тер (“Паркер, где мои деньги!?”).

Глядя на убогую двухминутную роль
космонавта Гиллеса, любой, даже самый
недогадливый зритель тут же поймет —
этот парень исполняет роль дешевой сю-
жетообразующей декорации и не является
достойным конкурентом Питера Паркера.
То ли дело доктор Октопус! Правда, этот
сумасшедший ученый, как и всякий другой
комиксовый злодей, совершенно не инте-
ресуется чужими подругами в сексуаль-
ном плане — они нужны ему исключитель-
но лишь как заложницы. Даже сын Зеле-
ного Гоблина (Джеймс Франко в роли Гар-
ри Осборна) уже не претендует на руку и
сердце Мэри, постепенно приобретая об-
лик своего маньячного папочки. Таким об-
разом, на протяжении всего фильма Питер
Паркер страдает от несчастной любви иск-
лючительно из-за своей благородной ду-
рости (которая под конец все же побежда-
ется здравым смыслом Мэри Джейн).

Любовь является здесь основной те-
мой. Она тесно переплетена с попытками
Питера Паркера преодолеть свое членис-
тоногое альтер-эго. Все вместе это состав-
ляет центральную сюжетную линию данно-
го фильма, которая занимает едва ли не
самую большую часть экранного времени
и разнообразится эффектными сценами
испытания термоядерной установки докто-
ра Октавиуса да парой красивых, дина-
мичных и бесспорно увлекательных схва-
ток этого злодея с Человеком-пауком. 

Возможно, именно поэтому “Человек-
Паук 2” так заметно выделился из череды

однотипных фильмов-комиксов, установив
абсолютный рекорд по премьерным сбо-
рам, (в первый день проката было собрано
$40,5 млн., всего на него потрачено более
$100 млн.).

“Человек-паук 2” настолько зрелищен и
интересен, что даже явные логические не-
суразности этой кинокартины становятся
попросту незаметными (например, почему
термоядерная установка притягивала к се-
бе все металлические предметы в радиусе
нескольких километров, но никак не влия-
ла на щупальца доктора Октопуса?).

Во время просмотра возникает целый
ряд забавных аллюзий. Например, сцена
проверки Питером своих способностей пу-
тем прыжка с крыши сильно смахивает на
аналогичный поступок Нео в первой части
“Матрицы”, а погружающийся в глубины
океана Октопус — точная копия знамени-
того утопленника из фильма “Титаник”.

Приятно, что “Человек-паук 2” очень не-
навязчиво пропагандирует здоровый об-
раз жизни. Хороший виски и дорогие сига-
ры — удел негодяев (Осборна и Октопуса).
А вот Питер Паркер не курит и не пьет (во
всяком случае, все его попытки заполу-
чить хотя бы один бокал шампанского на
фуршете так и не увенчались успехом). 

Кроме того, стоит отметить, что Чело-
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Непонятно — за что цепляется паутина
(рядом с небоскребом “Крайслер Билдинг”
нет ни одного высокого здания)?

Мэри Джейн и (возможно) — Человек-волк
из третьей серии.

Мужчина в красно-синем обтягивающем
трико исполняет воздушный балет.

Эй, отпусти цепи! Ведь видно же, что тебя
не приковали!

Доктор, что со мной? — Вскрытие пока-
жет!

Страшно? А в душе я добрый...

• После сцены остановки поезда на
экране внезапно появляется восходя-
щая голливудская звезда Камерон
Брайт (тот самый ребенок, который от-
дал Человеку-пауку его маску). Это
юное дарование специализируется в ос-
новном на триллерах (“Эффект бабоч-
ки”, “Другой”), и недавно отметилось в
небольшом скандале с Николь Кидман
на съемках триллера “Рождение” (Birth),
когда эта 37-летняя дама, согласно сце-
нарию, начала взасос целовать 10-лет-
него ребенка, сидя с ним в ванной.

• Спецэффекты второй части “Чело-
век-паук” обошлись в $54 млн.

• На роль доктора Октопуса режиссер
Сэм Рейми первоначально хотел пригла-
сить Сэма Нила или Роберта Де Ниро.

• Тоби Магвайр намеревался отка-
заться от съемок из-за болей в спине. В
этом случае роль Человека-паука долж-
ны были отдать Джейку Джиленхаалу
(“Послезавтра”).

• За свою роль Магвайр получил
$17,5 млн. Первоначально актер просил
себе $25 млн., либо 10% от сборов (что
вышло бы больше), однако продюсеры
ему отказали.

• Во время съемок фильма Альфред
Молина (“Октопус”) приобрел привычку
называть свои щупальца по именам —
Ларри, Гарри, Фло и Мо.

• Кирстен Данст в ходе одного из ин-
тервью призналась, что в более ранних
версиях сценария фигурировал персо-
наж по имени “Черный Кот”.

• В фильме упоминаются два персо-
нажа, которые, согласно оригиналу, яв-
ляются злодеями: космонавт Джон
Джеймсон (Человек-волк) и доктор Курт
Коннорс (в первой части он был боссом
Питера Паркера). Возможно, что мы уви-
дим их в третьей части этого киносериа-
ла (выход запланирован на 2007 год). 



век-паук стал довольно явно тяготеть к экс-
гибиционизму — по сравнению с первой
частью, он уже не так тщательно скрывает
свою личность и предстает без маски, по
крайней мере, четыре раза: в поезде, пе-
ред Осборном, Октопусом и Мэри Джейн.

ИТОГ: По результатам проката этого
фильма можно с уверенностью сказать, что
третья часть “Человека-паука” (2007) попрос-
ту обречена на успех. Являясь одной из са-
мых кассовых картин этого лета, “Человек-па-
ук 2” приобрел в глазах зрителей своеобраз-
ный “знак качества”, сделавший его золотым
эталоном для всех других фильмов-комиксов.
Это ли не признак настоящего блокбастера?

Михаил Попов

Ýõ, æåíþñü...

Ïðèõîäèò ìóæ äîìîé, è êðè÷èò:

— Æåíà, òàùè óæèí!

— À âîëøåáíîå ñëîâî, äîðîãîé?

— ÁÛÑÒÐÎ!!!

Áîðîäàòûé àíåêäîò

Хитрые они, эти женщины. Кричат об
эмансипации и своих правах, когда им выгод-
но быть на равных с мужчинами, а чуть что —
они “слабый пол”, и давай носи их на руках да
розами осыпай... Большинство мужиков за
кружкой хорошего пива скажут вам, что час-

тенько мечтают о том, как бы приладить к
своей благоверной пульт дистанционного уп-
равления, или кнопку выключения громкости
хотя бы. Если услышите от друга подобную
исповедь — сделайте ему добрую услугу и
посоветуйте переехать в тихий добрый аме-
риканский городок Степфорд. 

Циничный телепродюссер Джоанна
“сгорает” на работе, и родная компания
спешит от нее избавиться. Чтобы выта-
щить супругу из накатившей депрессии,
ее муж Уолтер принимает решение переб-
раться из шумного мегаполиса в спокой-
ный и умиротворенный Степфорд. Попав в
этот город-сказку, Джоанна немного ожи-
вает и даже пытается влиться в непривыч-
но размеренный ритм жизни степфордцев
— богатых скучающих американцев, пред-
почитающих проматывать состояние сре-
ди себе подобных. Но постепенно Джоан-
на приходит к выводу, что в городе творит-
ся что-то странное...

Степфорд — это буквально рай для
мужчин. Их жены милы, тупы, послушны,

За “козла” — ответишь, в натуре!

Под конец фильма Человеку-пауку так здоро-
во досталось, что он бегал почти голышом.
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ÑÒÅÏÔÎ�ÄÑÊÈÅ ÆÅÍÛ

THE STEPFORD WIVES
Жанр: фантастическая комедия ■ Производство:
Paramount Pictures/DreamWorks SKG ■ Режиссер:
Фрэнк Оз ■ В ролях: Николь Кидман, Бетт Мидлер,
Мэттью Бродерик, Кристофер Уокен, Фэйт Хилл,
Гленн Клоуз, Роджер Барт, Джон Ловитц ■ Мировая
премьера: 11 июня 2004



хозяйственны, и все одинаково красивы
— словно куклы Барби, стоящие на пол-
ках супермаркета. Их собачья предан-
ность мужьям очень настораживает Джо-
анну и, вместе с единственной нормаль-
ной соседкой Бобби и “голубым” прияте-
лем Роджем, она берется за расследова-
ние. Его итог приводит Джоанну в шок:
абсолютно все женщины в Степфорде —
киборги, в их мозг интегрированы чипы,
превращающие своевольных мегер в
послушных цыпочек. А самое поганое

для Джоанны то, что ее милый муженек
Уолтер, похоже, проникся идеей иметь
робо-женушку, и готов отдать ее в “пере-
работку”...

Этот фильм — повторная экранизация
одноименного романа Айры Левин. Три
десятка лет назад Брайан Форбс уже ста-
вил фильм по этой книге, но новая версия
отличается от предшественника и от пер-
воисточника. Фильм Фрэнка Оза, это, в
первую очередь комедия, фантастическая
и “триллерная” составляющие сюжета те-
ряются на фоне сарказма и иронии, кото-
рыми пропитан весь фильм.

Вынужден, однако, констатировать,
что режиссер вяло пытался изобразить
триллер и даже попугать зрителя. Но
Фрэнк Оз — это Фрэнк Оз, его призвание
— снимать комедии и озвучивать Масте-
ра Йоду, а потому неудивительно, что его
попытка закосить под Дэвида Финчера,
мягко говоря, провалилась. Сюжетная ли-
ния с расследованием Джоанны и сотова-
рищей чересчур растянута, зритель уже
давно понял, что к чему, а герои только
начинают догадываться... 

В остальном фильм можно только хва-
лить. Стройный видеоряд, бодрая музыка
Дэвида Арнольда, море гэгов и тусовка
действительно блестящих актеров на про-
тяжении полутора часов доставляют иск-
реннее удовольствие. Об актерах стоит
сказать отдельно.

Николь Кидман не очень жалует коме-
дийный жанр, и “Степфордские жены” —
это редкая возможность увидеть актрису в
непривычном амплуа. Роль Джоанны она

отыграла великолепно, ее очень живой
персонаж резко контрастирует с барбипо-
добными степфордскими куколками. 

Безумно приятно было в очередной раз
наблюдать королеву комедии Бетт Мид-
лер, воплотившую образ писательницы
Бобби, чья неуемная харизма едва не за-
теняла игру оскароносной Николь Кидман.
В паре эти две красавицы смотрятся прос-
то шикарно!

Также в картине засветились два “мас-
тодонта” — Кристофер Уокен и Гленн Кло-
уз. Они сыграли самую уважаемую в горо-
де семейную пару, главных хранителей
тайны Степфорда. Вся глубина таланта
этих великих профессионалов раскрыва-
ется лишь в предфинальной сцене, когда
срываются маски...

Увы, но засветившиеся в фильме
Мэттью Бродерик и дебютировавшая в ки-
но певица Фэйт Хилл ничего экстраорди-
нарного не показали, более-менее попав в
роли, что, впрочем, тоже радует...

Вопреки ожиданиям, “Степфордские
жены” не стали гимном феминизму. Куль-
минационный эпизод преподнес весьма
неожиданный сюрприз, заставивший нес-
колько переосмыслить предшествовав-
шие события, и давший повод задуматься:
а чего на самом деле хотят мужчины и
женщины друг от друга?

ИТОГ: Недурной коктейль из иронич-
ной фантастики, мелодрамы и интеллекту-
альной комедии, оставляющий приятное
послевкусие. Полтора часа здорового сме-
ха и легкое бурление серого вещества
после просмотра обеспечены.

Алексей Гурьев
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Все равны, как на подбор...

Даешь каждому мужику по жене-роботу к
концу пятилетки!

И тебя “вылечили”...

Идеальная семейная пара. Делов-то —
пару чипов вставить куда надо...
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“Я, робот” создан по мотивам сборника
рассказов мэтра научной фантастики Айзе-
ка Азимова. Именно что по мотивам, хотя
ожидать чего-либо иного от Голливуда было
бы странно. Азимовские рассказы о робо-
тах лишены должного динамизма, зрелищ-
ности и эпичности, так необходимых филь-
му. Они послужили основой для “Роботов
Утренней Зари”, “Основания” и многих дру-
гих классических произведений, но сами по
себе были лишь зарисовками на тему пер-
вого знакомства людей и разумных робо-
тов, иллюстрации кибернетического мыш-
ления и Трех Законов Робототехники. Так
что смысла дословно переводить сюжеты
на экран не было изначально. По большому

счету, единственное, что связывает книгу и
фильм - это те самые Три Закона.

Действие разворачивается в 2035 году,
когда корпорация US Robots снабдила
всех жителей не только тостерами и кофе-
варками, но и домашними человекообраз-
ными роботами. Единственный человек на
всей планете, который по-прежнему живет
в 20 веке и не доверяет разумным маши-
нам - детектив местного убойного отдела,
Дел Спунер (Уилл Смит). Некогда спасший
его профессор Альфред Леннинг (Джеймс
Кромвель) неожиданно кончает жизнь са-
моубийством. И это накануне выпуска в
свет своего нового детища - ультрасовре-
менной модели роботов NS-5! Ясное дело,
что наш детектив - параноик, и не верит в
подобные совпадения. И он прав. Однако
Уилл Смит - не Василий Ливанов, а Дел
Спунер - не Шерлок Холмс, так что вместо
дедуктивного метода мы получим всю
классику “Смертельного оружия” - погони,
перестрелки, драки и масштабные разру-
шения частной собственности. Так видят-
ся авторам расследования в высокотехно-
логичном будущем. Эти мероприятия
раскрашены изрядным числом достойных
спецэффектов. Единственное, что коробит
- так это дизайнерское решение модели
NS-5. Подобный гибрид Робокопа и R2D2 -
явный анахронизм из прошлого века!

Если с компьютерной графикой в филь-

ме все хорошо, то о живых актерах этого
сказать нельзя. Персонажи, ими изобра-
жаемые - классические примеры голливу-
дских штампов. Вот традиционный сыщик,
не приемлющий общество, которому слу-
жит. Вот добрый и мудрый профессор,
познавший смысл жизни, но не знающий,
как об этом рассказать окружающим. А
вот и надменный бизнесмен, пекущийся
об имидже компании больше, чем о жизни

окружающих. Все они уже сто раз появля-
лись на экранах, и можно с первых кадров
фильма предсказать их взаимоотношения
с точностью до реплик. Единственная бе-
лая ворона в их ряду - Сони, любимый ро-
бот почившего профессора. Он продолжа-
ет доблестную традицию анимированных
актеров, затмевающих своей игрой крив-
ляния живых статистов.

“Я, Робот” - далеко не первый и уж точ-
но не последний фильм о роботах и их вза-
имоотношениях с людьми. На фоне таких
шедевров, как “Терминатор” и “Бегущий по
лезвию”, он кажется вторичным. Но о пот-
раченном времени вы не пожалеете: ура-
ганный экшен, отличные эффекты и, нако-
нец, азимовские идеи вряд ли оставят вас
равнодушными.

Àíòîí Êóðèí
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Компьютерные актеры хорошо изучили
систему Станиславского.

Ваша почта, сэр!

ß, �ÎÁÎÒ

I, ROBOT
Жанр: Фантастический детектив ■ Производство:
20th Century Fox ■ Режиссер: Алекс Пройас ■ Сцена-
рий: Джеф Винтар, Акива Голдсмэн ■ В ролях: Уилл
Смит, Брюс Гринвуд, Бриджет Мойнэхэн, Чи МакБ-
райд, Алан Тудик, Джеймс Кромвель

Робот не может причинить вред челове-
ку своим действием или бездействием.
Робот обязан подчиняться приказам
человека, если это не противоречит I-
му закону.
Робот обязан заботиться о своей бе-
зопасности, если это не противоречит
I-му и II-му законам.

Теперь мы знаем, какая марка машин нравится Уиллу Смиту.

I

II

III

ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ 
МАТЕРИАЛЫ НА CD



С упавшим в
древности метео-
ритом на Землю
попадает краси-
вый зеленый ка-
мешек, содержа-
щий обширную
генную библиоте-
ку. В наше время
ученые во главе с
очередным про-
фессором-манья-
ком выращивают
из обрезков ДНК
практически неу-
б и в а е м о г о
монстра. С хвос-
том Чужого, клы-

ками Хищника и броней черепахи Тортиллы.
Что дальше, угадает даже глупенький Бура-
тино. Тварь выходит из-под контроля, потро-
шит светочей науки, захватывает подземную
биолабораторию, после чего хмурые спецна-
зовцы прибывают на место и начинают нести
тяжелые потери, пытаясь остановить чудище. 

Унылое повторение смертельно заезжен-
ной формулы: толпа Беовульфов против
Гренделя в узких темных коридорах. Если
что-то и может заставить осмотреть этот ки-
нотруп до конца, так это обильные спецэф-
фекты и довольно изобретательная операто-
рская работа.

ÎÖÅÍÊÀ ÌÔ3

Во всяком нормальном кинобудущем иде-
альных солдат принято выращивать в про-
бирках. Но добрый молодец Зед — исключе-
ние. Он был рожден от мужчины и женщины,
рано осиротел и воспитывался подобравшим
его суровым воякой. Благодаря протекции
приемного отца герой попадает в космичес-
кий спецназ, хотя сослуживцы считают, что
“настоящие” люди — слабаки, и им не место
среди лучших бойцов Вселенной. Разумеет-

ся, сам Зед так не
думает и скоро
получает возмож-
ность показать
себя. Несправед-
ливо обвиненный
в измене, парень
оказывается в
эпицентре межп-
ланетного загово-
ра, разоблачив
участников кото-
рого и вынеся их
вперед ногами до
единого, он на-
вечно впишет
свое имя в скри-
жали воинской

доблести... 
Антикварная компьютерная графика, фа-

нерные звездолеты с прогибающимися под
пальцем стенками и заштатные актеры. Оче-
видная халтура.

ÎÖÅÍÊÀ ÌÔ2

Над средневековыми Карпатами пролива-
ется метеоритный дождь. Только на сей раз
из космических пучин прилетели не камни, а
— представьте себе — яйца драконов. Огне-
дышащие рептилии немедленно вылупляют-
ся и устраивают людям полный дестрой —

мечут в крестьян
файерболы и по-
ливают напалмом
замки. 

Король Фаст-
род, чьи владения
разорены крыла-
тыми тварями,
вынужден про-
сить убежища у
давнего врага и
искать помощи у
меткого стрелка
Силаса — вместе
они, возможно,
смогут заманить
драконов в ло-
вушку и уничто-
жить по очереди.

Однако коварный Фастрод втайне решил из-
бавиться заодно не только от рептилий... 

Абсурдный телеклон “Власти огня”. Удру-
чающее качество сценария и плохая актерс-
кая игра слегка завуалированы на удивление
качественными спецэффектами и откровен-
ной самоиронией Рис-Дэвиса. 

ÎÖÅÍÊÀ ÌÔ3

В недалеком
будущем власть в
Америке захваты-
вает безжалост-
ный диктатор.
При помощи
в ж и в л е н н ы х
гражданам имп-
лантантов он
к о н т р о л и р у е т
всех и вся, тем не
менее, многие
американцы отка-
зались подчи-
ниться его воле и
стали диссиден-
тами. Особенно
упорно сопротив-
ляются христиа-

не, возглавляемые новоявленным пророком
Элайджей Коэном. 

Власти решают заслать в лагерь сопро-
тивленцев своего агента — осужденного за
контрабанду атеиста Тома Ньюмана. В обмен
на свободу он должен убить Коэна и готов
без колебаний сделать это, однако общение с
последователями Иисуса не проходит для ге-
роя даром. Понемногу он проникается идеа-
лами христианства и решает разрушить пла-
ны диктатора-Антихриста... 

Спонсировавшие проект религиозные ор-
ганизации набрели на нетривиальный способ
донести до масс свои проповеди. Как кино
слабовато, но, по меньшей мере, любопытно.

ÎÖÅÍÊÀ ÌÔ5

В 1987 году курортный городок Вавилон
подвергся нашествию противных человеко-
подобных амфибий из глубин океана. Незва-
ные гости погрызли и утащили на дно нес-
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ÒÂÀ�Ü

CREATURE
VHS, США, 2003 ■ Дистрибьютор: “Союз”/”Central
Partnership” ■ Режиссер: Тим Кокс ■ В ролях: Джон
Сэвэдж, Джеймс Маршалл, Мишель Го, Мартин Коув

ÊÎÑÌÈ×ÅÑÊÈÉ ÑÏÅÖÍÀÇ

STARFORCE
VHS, США, 2000 ■ Дистрибьютор: “Мост Ме-
диа”/”Спайр” ■ Режиссеры: Тони Кэндах, Кэри Хоу
■ В ролях: Майкл Берджин, Эми Вебер, Вернон
Уэллс, Энди Гаррисон, Николас Уорт

ÂËÀÑÒÜ Ä�ÀÊÎÍÀ

DRAGON STORM
VHS, США, 2003 ■ Дистрибьютор: “Лизард” ■ Ре-
жиссер: Стивен Ферст ■ В ролях: Джон Рис-Дэвис,
Максвелл Колфилд, Энджел Борис, Джон Ханссон, Ри-
чард Уортон

ÀÊÂÀÍÎÈÄÛ

AQUANOIDS
VHS, США, 2003 ■ Дистрибьютор: “Лизард” ■ Ре-
жиссер: Рейнхарт Пешке ■ В ролях: Лора Нативо,
Рода Джордан, Айк Гринрич, Кристофер Ирвин,
Джефф Райан

ØÅÑÒÜ

SIX: THE MARK UNLEASHED
VHS, США, 2004 ■ Дистрибьютор: “Пирамида” ■ Ре-
жиссер: Кевин Даунс ■ В ролях: Джеффри Дин Морган,
Дэвид Уайт, Эми Мун, Эрик Робертс, Стивен Болдуин

Шильонский узник после пыток
концентрированной зеленкой.

Ну и что, что звездолеты из
фанеры! Зато нервы из стали!

Попы взялись за научную фан-
тастику? Конец света воистину
близок.

Пара зениток и ПТУРСов сде-
лали бы этот фильм гораздо
короче.

Âàøåìó âíèìàíèþ ïðåäëàãàåòñÿ ðóáðèêà “Íîâèíêè ëèöåíçèîííîãî
âèäåî”. Çäåñü âû íàéäåòå êîðîòêèå ðåöåíçèè íà ñàìûå ñâåæèå
âèäåîôèëüìû, ïðèíàäëåæàùèå ê êëàññó ìàëîáþäæåòíîãî êèíî è
òðàäèöèîííî îáäåëÿåìûå âíèìàíèåì äðóãèõ ïå÷àòíûõ èçäàíèé.
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колько человек,
после чего гордо
удалились. О них
не слышали мно-
го лет, и история
стала забывать-
ся, приобретя
черты местной
байки для легко-
верных туристов.
Но однажды сим-
патичная дайвер-
ша Ванесса вва-
ливается к мэру с
воплями о том,
что кусачие аква-
ноиды вернулись
и трогали ее под

водой, да-да! Мерзкий чинуша, естественно,
подымает героиню на смех, так что отважной
девушке приходится запастись кредитом до-
верия близких и гарпунным ружьем, дабы
объявить этим распоясавшимся ихтиандрам
войну в частном порядке... 

Еще один сокрушительно бездарный опус
от трэш-энтузиастов из компании
“Cinemacabre”, снятый на любительскую ви-
деокамеру. Примитивные гримэффекты, отв-
ратительная “картинка”, никакие актеры.
Дистанцируйтесь.

ÎÖÅÍÊÀ ÌÔ 1

Страшный бу-
ран отрезает ма-
ленький провин-
циальный аэро-
порт от всего ми-
ра. Попавшие в
снежный плен
пассажиры гром-
ко сетуют на
судьбу, не зная,
что вскорости им
придется вопить
во много раз ин-
тенсивнее — как
выясняется, сре-
ди них далеко не
все являются
людьми. Под че-
ловечьими личи-

нами схоронились несколько недружелюб-
ных пришельцев, являющихся передовым от-
рядом сил инопланетного вторжения. К
счастью, на стороне гомо сапиенсов высту-
пает героическая дама-пилот, беглый убийца
и тотальная тупость межзвездных оккупан-
тов, то и дело легкомысленно демаскирую-
щих себя. Не топтать глупым гадам наших
огородов, нет... 

Автор “Пятницы, 13” и “Глубинной звезды-6”
никогда не любил вменяемые сюжеты, и здесь
не отступил от традиции. Сценарий телефиль-
ма полон клише, отчаянно туп — и лишь изряд-
но потертая харизма Кэмпбелла как-то осве-
щает путь в этом кромешном мраке.

ÎÖÅÍÊÀ ÌÔ 3

Идея исполь-
зовать детей как
агентов спецс-
лужб интересна,
и была бы про-
дуктивной, если
бы секретные
службы сумели
придумать способ
контроля. В са-
мом деле, захва-
ченный в залож-
ники маленький
мальчик имеет
все шансы пере-
стрелять терро-

ристов, а те даже не осознают, что были
уничтожены ребенком. Но все равно размыш-
ления на тему “что будет, если дать 10-летней
девочке автомат” остаются прерогативой ис-
кусства (в частности, фантастики). 

В этом аниме секретная служба, замас-
кированная под благотворительную органи-
зацию, оказывает помощь безнадежно
больным детям, некоторые из которых офи-
циально умирают, а реально — становятся
убийцами на службе государства. Девочки
получают обновленные биотехнологией те-
ла, их программируют с помощью наркоти-
ков. За каждой девочкой присматривает
собственный куратор. И происходит то, что
по логике должно произойти, но почему-то
не было учтено начальством: девочки начи-
нают оживать. Из кукол они превращаются
в живых детей, которые, приходя с задания,
мило болтают друг с другом и пьют чай с пи-
рожными. Более того, многие из них питают
усиливающиеся чувства к своим кураторам.
“Старший брат” главной героини, юной Ген-
риетты, раньше других понимает это. И, бу-
дучи человечнее других кураторов, старает-
ся сохранить личность девочки вопреки же-
ланию начальства. Эта опасная тактика, и
всякий раз им с Генриеттой приходится ба-
лансировать, оказываясь под давлением
обстоятельств.

ÎÖÅÍÊÀ ÌÔ 7

Кто из стар-
шего поколения
не помнит
м у л ь т ф и л ь м
“Корабль-приз-
рак”, с большим
успехом пока-
занный в кино-
театрах по все-
му СССР? Гига-
нтский робот-го-
лем, разрушаю-
щий Токио, ле-
тающий ко-
рабль-призрак и

отважный мальчишка Хаято, который не ве-
рит слухам и отправляется в захватываю-
щее путешествие, чтобы проверить их. У вас
появилась возможность взглянуть на аниме,
давным-давно будоражившее воображение
ваших сверстников. Вы вместе с героями
фильма будете искать Капитана и спасать
пропавших людей, переживете множество
поворотов сюжета и узнаете тайну Корабля-
Призрака.

Аниматором в этой картине работал сов-
сем еще молодой Хаяо Миядзаки. Для того
времени это был почти идеальный с техни-
ческой точки зрения фильм, и хотя для ны-
нешних стандартов прорисовка довольно
простенькая, но изображение после ремасте-
ринга сохраняет сочность красок. 

ÎÖÅÍÊÀ ÌÔ 5

В жанре ро-
мантических лю-
бовных аниме-се-
риалов “Моя боги-
ня” по праву счи-
тается эталоном.
Всего 5 серий, но
в них органично
вплетены и мис-
тика, и любовь, и
юмор, и романти-
ка. Одинокий сту-
дент Кейти Мори-
сато случайно на-
бирает номер
“Божественной
службы помощи”,
и для исполнения его желания является боги-
ня первой категории Верданди. Решительно
не веря в происходящее, Кейти думает лишь
о том, что вот если бы такая прекрасная, доб-
рая и внимательная девушка могла остаться
с таким, как он!.. Но желание есть желание, и
Верданди просто берет — и остается.

“Моя богиня” не зря восхваляется поклон-
никами по всему миру. Главное в этом сери-
але — идея и персонажи. Во-первых, вы ни-
когда не забудете Верданди и ее сестер —
даже если они вам не понравятся. А во-вто-
рых, посмотрев “Мою богиню”, вы навсегда
оставите в сердце искорку, рожденную этой
историей.

ÎÖÅÍÊÀ ÌÔ 5

ÂÈÄÅÎÄÐÎÌ
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ÂÒÎ�ÆÅÍÈÅ ÍÀ ÇÅÌËÞ

TERMINAL INVASION
VHS, США, 2002 ■ Дистрибьютор: “Премьер Мульти-
медиа” ■ Режиссер: Шон С. Каннигем ■ В ролях:
Брюс Кэмпбелл, Чейз Мастерсон, Кедар Браун, С. Дэ-
вид Джонсон

ÌÎß ÁÎÃÈÍß

AH! MY GODDESS!
DVD, Япония, 1993 ■ Дистрибьютор: MC Entertainment
■ Режиссер: Хироаки Года

ËÅÒÀÞÙÈÉ ÊÎ�ÀÁËÜ-Ï�ÈÇ�ÀÊ

FLYING PHANTOM SHIP
DVD, Япония, 1969 ■ Режиссер: Хироси Икеда ■ Дист-
рибьютор: MC Entertainment

А по чьим нескромным лапам я
дам сейчас вот этой вилкой?!

Наполеона сгубила русская зи-
ма, злых пришельцев — зима
американская.

ØÊÎËÀ ÓÁÈÉÖ 1

GUNSLINGERS GIRLS, 1-6 SERIES
DVD, Япония, “Мэд Хаус”, 2004 ■ Дистрибьютор: MC
Entertainment ■ Режиссер: Морио Асака

“Леон-убийца” по-японски.

Три сестры — совсем, как у Че-
хова. Очень непохожие друг на
друга барышни.

Òàêæå íà âèäåî

• “Особняк с привидениями” (The Haunted
Mansion), семейная мистическая комедия.

• “Летающий вирус” (Flying Virus), фильм-катаст-
рофа.

• “Охотники тьмы” (Darkhunters), мистический
триллер.

• “Серебряный Ястреб” (Silver Hawk), фильм-ко-
микс.

• “Плохое настроение” (Mauvais esprit), мистичес-
кая комедия.

• “Моя богиня” (Ah, My Goddess!), аниме-сериал.
• “Волки” (Wolfen), мистика/ужасы.
• “Футурама. Сезон 2. Эпизоды 1-5” (Futurama.

Season 2. Part 1), научно-фантастический коме-
дийный мультсериал.



Ïîêàäðîâàÿ àíèìàöèÿ
Первопроходцем в этой области был

Уиллис О’Брайен — его гений подарил
жизнь знаменитому Кинг-Конгу в 1933
году. Свой первый пятнадцатиминутный
фильм О’Брайен снял в 1915. Работа над
ним заняла два месяца. Для фэнтезийно-
го фильма “Затерянный мир” Уиллис
впервые додумался создать куклу дино-
завра со стальным скелетом, состоящим
из сотни “суставов”. Это позволило при-
дать анимации реалистичность. Марсель
Долгато, его ассистент, сделал 50 кукол
для этого фильма, “одетых” в латекс и
шерсть. 

В 1925 году “Затерянный мир” стал хи-
том кинопроката, зрители были просто в
шоке — настолько реалистичными каза-
лись им съемки. В том же году Уиллис на-
чал работу над “Кинг-Конгом”. Уиллис
создал каркас для Конга, а Марсель
“одел” его в резину, пенопласт и шкуру.
Анимация “Кинг-Конга” продолжалась
больше года. Но это была сенсация —
очередной рекорд кассового сбора и мно-
жество юных аниматоров, вдохновленных
работой О’Брайена. 

Êóêîëüíàÿ ýâîëþöèÿ

Одним из этих будущих аниматоров
был тринадцатилетний Рей Харрихау-
зен. “Фильм так меня поразил, просто
“крышу снесло”, — рассказывает Рей. —
Я точно знал, что это не был человек в
костюме, мне хотелось разобраться, как
они это сделали”. Он начал снимать
свои собственные фильмы с динозавра-
ми. В конце концов, его пригласили в
гости к Уиллису О’Брайену, который
признал в юном даровании своего кон-
курента. 

Но, тем не менее, О’Брайен поддер-
жал мальчика, и сразу после окончания
школы Рей получил работу аниматора. В
1946 году сам Уиллис О’Брайен позво-
нил ему и предложил поработать на но-
вом фильме о необычной горилле. Рей
был счастлив работать вместе со своим
кумиром. Их совместная работа — “Мо-

гучий Джо Янг” — вышел в 1946 году.
Скелет куклы состоял из 150 “суставов”,
а Рей провел несколько дней в зоопар-
ке, изучая повадки горилл, чтобы при-
дать своему “подопечному” реалистич-
ность движения.

В 1963 году Харрихаузен снял фильм
“Ясон и аргонавты”. Семь скелетов, всту-
пающих в бой с аргонавтами, — это была
самая сложная сцена в кинематографе то-
го времени, созданная с помощью покад-
ровой анимации. На репетициях скелетов
заменяли каскадеры, чтобы актеры точно
знали, как им следует действовать. Потом
сцены снимались без какой-либо помощи
актерам, которым пришлось драться с воз-
духом. Но потом Рей заменил пустоту сво-
ими скелетами. В среднем, Рей создавал
всего 13 кадров за день работы, а вся сце-
на заняла у него четыре с половиной меся-
ца работы. В фильме также появлялись
гарпии и ожившая статуя Талоса, аними-
рованные с помощью этой технологии. 

Любимым персонажем Харрихаузена
стала Медуза Горгона, созданная им для

фильма “Битва титанов” (1982). Во время съ-
емок ему пришлось анимировать и запоми-
нать движения более двухсот “суставов” ее
тела и волос. 

Çâåçäíûå âîéíû

Фил Типпет, современный мастер по-
кадровой анимации, использовал подоб-
ную технологию на съемках фильма “Им-
перия наносит ответный удар”. Именно так
ожили шагающие танки империи. 

“Павильон был завален пищевой содой
и мелкими стеклянными шариками, —  рас-
сказывает Фил. — Поэтому, если ты забыл-
ся и поставил куда-то локоть, ты мог нару-
шить единство площадки. Не говоря уже о
том, что если кому-то приспичит чихнуть,
он может сдуть весь “снег”... Мы сделали
маленькие дверцы в полу студии, за кото-
рыми мы прятались во время съемки кад-
ров. Это был длительный кропотливый про-
цесс — открыть дверцу, пошевелить мо-
дель, закрыть дверцу, щелк, открыть двер-
цу... и так в течение нескольких недель”.
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ÂÈÄÅÎÄÐÎÌ

ÈÑÒÎÐÈß ÊÈÍÎÔÀÍÒÀÑÒÈÊÈ

Íàäåæäà Ìàðêàëîâà

Øàãàþùèå òàíêè Èìïåðèè è ñíåæíûé çâåðü òóí-òóí â ôèëüìå
“Èìïåðèÿ íàíîñèò îòâåòíûé óäàð”, êðîâîæàäíûé ðàíêîð â
“Âîçâðàùåíèè äæåäàÿ”, ëåòàþùèå âåäüìû â ëåíòå “Ôîêóñ-ïîêóñ”,
Ãîðãîíà è ïåãàñ â ýïîñå “Áèòâà òèòàíîâ” (1981 ãîäà)... áûëè âñåãî
ëèøü êóêëàìè. Êóêîëüíàÿ àíèìàöèÿ äëÿ èçîáðàæåíèÿ îãðîìíûõ è
çà÷àñòóþ ñòðàøíûõ ìîíñòðîâ â êèíî èñïîëüçîâàëàñü Ãîëëèâóäîì
åùå íà çàðå êèíîèíäóñòðèè.

ÊÈÍÎÝÔÔÅÊÒÛ
ÄÎÊÎÌÏÜÞÒÅ�ÍÎÉ
Ý�Û
ÊÓÊËÛ ÍÀ×ÈÍÀÞÒ È...
ÏÐÎÈÃÐÛÂÀÞÒ?

Ìû — ïîñëóøíûå êóêëû â ðóêàõ ó òâîðöà!

Ýòî ñêàçàíî ìíîþ íå ðàäè ñëîâöà.

Íàñ ïî ñöåíå âñåâûøíèé íà íèòî÷êàõ âîäèò

È ïèõàåò â ñóíäóê, äîâåäÿ äî êîíöà.

Ïîêàäðîâàÿ àíèìàöèÿ

Для “оживления” кукол использова-
лась технология, которую мы называем
“покадровая анимация”. Мы видим ре-
зультат такой анимации, когда смотрим
пластилиновые и кукольные мультфиль-
мы. Суть этого метода заключается в
том, что аниматор фотографирует объ-
екты неподвижными, но между кадрами
он передвигает их так, чтобы при ско-
рости 24 кадра в секунду зритель видел
плавное последовательное движение.
Для аниматора это очень напряженная
работа, поскольку движения отдельных
частей куклы должны быть почти неза-
метными для глаза. Если смещение бу-
дет слишком велико, кукла попросту
начнет дергаться на экране.

Рэй Харрихаузен и его кукла.

ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ 
МАТЕРИАЛЫ НА CD



Фил Типпет также
знаменит тем, что изоб-
рел динамическую по-
кадровую анимацию (go-
motion animation в проти-
вовес stop motion anima-
tion — покадровой ани-
мации). Можно заметить,
что персонажи, оживлен-
ные с помощью покадро-
вой анимации, выглядят
в движении не очень ре-

ально: даже если двигаются быстро, они обладают странной
четкостью, которой нет у живых персонажей. Наш глаз замеча-
ет некую странность в их движении. Это происходит оттого, что
при покадровой съемке персонажи в каждом новом кадре фо-
тографируются в покое. Человеческий же глаз видит объект в
движении несколько размытым в каждый отдельный момент
времени (скажем, в отдельном кадре). 

Так вы, наверное, замечали, что если сфотографировать бе-
гущую собаку, то на фотографии ее лапы окажутся размытыми.
Именно Фил додумался соединить свои куклы с мотором, кото-
рый бы приводил их в движение во время съемки отдельных
кадров. Все движение кукол раскладывалось на прерывистое. 

Впервые эта технология была использована на съемках
“Империи”. Снежный
зверь тун-тун, на кото-
ром ездили повстанцы,
потребовал особого
подхода. Именно из-за
своего стремительного
движения возникла не-
обходимость размывать
отдельные кадры с его
участием. Фил соеди-
нил каркас зверя с мо-
тором, а тот, в свою
очередь, был подклю-
чен к камере. Когда
затвор камеры откры-
вался, чтобы сделать
кадр, мотор приходил в
движение и резко дви-
гал зверя. Таким обра-
зом, в кадре оставалось
изображение размыто-

го тун-туна. Тем не менее, покадровая анимация остается
очень сложной и кропотливой работой.

“Когда я работаю, — рассказывает Фил Типпет, — никто не
должен ходить, говорить, отвлекать меня в студии. Я очень
концентрируюсь, потому что нельзя забыть ни одного движе-
ния, ни одного “сустава”, надо точно помнить направление
движения, держать малейшее движение в голове. Иногда 150
кадров, которые пробегут на экране за 6-7 секунд, отнимают
до 12 часов работы”.

Êóêëû è êîìïüþòåðû

В следующем фильме Фила Типпета “Истребители драконов”
все драконы были анимированы с помощью динамическом по-
кадровой анимации (go-motion animation), именно тогда появил-
ся и этот термин. 

Именно покадровая анимация дала жизнь и большинству
современных фильмов и мультфильмов с участием трехмерных
компьютерных персонажей. Например, Фил Типпет участвовал
в оживлении динозавров в фильме Спилберга “Юрский парк”.
Его умение раскладывать движение на прерывистое и запоми-
нать каждый кадр в отдельности пригодилось во время созда-
ния реалистичных динозавров. Фил двигал модели, а компью-

Рей Харрихаузен сегодня.

Кадр из фильма “Ясон и аргонавты”.



тер записывал все ее движения. Потом эти
движения накладывались на трехмерные
модели ящеров.

Студия Типпета и сегодня создает фан-
тастических персонажей для нужд кинема-
тографа. Именно из рук ее мастеров выш-
ли роботы для фильма “Робокоп 2” и
“Звездная пехота”. И как бы это ни было
грустно или несправедливо — но за свои
работы Фил получил ни одного “Оскара”.

Ìàðèîíåòêè

Есть в кинематографе и другие куклы.
Например, обычные марионетки. Фил Тип-
пет использовал марионетку для съемки
кровожадного ранкора в фильме “Возвра-
щения джедая”. Ранкором управлял один
из кукловодов, а сам Фил (вернее, его ру-
ка) играл роль головы ранкора. 

Другие марионетки изображают в
фильмах людей. Их используют в тех сце-
нах, где детали не очень важны, поскольку
человек находится далеко от зрителя, а
снять такую сцену с участием живого акте-
ра проблематично. Например, в фильме
“Возвращение джедая” есть сцены, где
Люк и Лейя летят на спидерах по лесу.
Когда актеры сняты крупным планом —
это павильонные съемки. Когда же они ле-
тят далеко, и мы видим их целиком — это
марионетки на моделях спидеров. Здесь
тоже есть одна особенность. Например, на
съемках фильма “Фокус-покус” кукловоды
столкнулись с одной проблемой — одежда
на их подопечных ведьмах, летящих в кад-
ре на метлах, должна была вести себя так
же, как бы она вела себя на настоящих лю-
дях. Но если вы возьмете тот же материал,
из которого сшиты костюмы реальных акт-
рис, то он окажется слишком плотным для
такой миниатюры. Поэтому им пришлось
искать более мягкий материал, который
бы развивался на миниатюрах так, чтобы

ввести зрителя в заблуждение по поводу
размеров марионеток.

Òåìíûé êðèñòàëë

Пожалуй, нельзя не упомянуть в этой
статье и имя другого великого кукольника
— Джима Хэнсона. Он создал целый ан-
самбль кукольных звезд: мисс Пигги, лягу-
шонок Кермит и другие. Его команда сни-
малась в нескольких фильмах, в том чис-
ле, в музыкальной сказке “Лабиринт”. 

Но его самое гениальное творение —
это философская сказка “Темный крис-
талл”, созданная на натуре с участием ку-
кол. Это скорее кукольный фильм, чем ани-
мация, но без него, возможно, не было бы
“Последней фантазии”, которая воплотила
идею слияния анимации и натурных съемок
лучше, чем хэнсоновский “Кристалл”. 

Этот фильм снимали четыре года.
Джим Хэнсон поведал зрителям об удиви-
тельном мире, существующем по своим
законам, мире, в котором есть добрые, жи-
вущие в единении с природой мистики, и
ужасные, обитающие в темноте подзем-
ных пещер скептики, два народа, между
которыми пролегает бездна непонимания.
Каждый раз, когда умирает представитель
одного народа, умирает и один представи-
тель другого. Оказывается, когда-то
представители древней расы провели над
собой неудачный эксперимент, пытаясь
удалить из своей сущности все плохое.
Эксперимент окончился разделением ра-
сы на две противоположные, но взаимос-
вязанные. Эльфоподобным гельфингам
предстоит собрать кристалл и воссоеди-
нить древнюю расу. Такого кино тоже
больше никто не снимет — на смену ему
пришли фильмы типа “Последней фанта-
зии”: художественный фильм, снятый с по-
мощью компьютерной графики. 

Êóêëû ñåãîäíÿ

В наши дни покадровая анимация из-
менилась мало. Ее используют для съемки
рекламных клипов.

Сегодня кадры, снятые на кинокамеру,

дублируются и цифровой камерой, кото-
рая позволяет сразу же проигрывать сня-
тые кадры, чтобы аниматор мог видеть
направление движения своей куклы и сра-
зу корректировать анимацию. Во времена
Харрихаузена ему приходилось сначала
заканчивать работу над сценой и прояв-
лять пленку, чтобы увидеть, что же у него
получилось. Компьютер помогает куклово-
дам, хотя критики считают, что куклы —
это прошлое. Специалисты же из мастерс-
кой Джима Хэнсона не теряют надежды,
что куклы все-таки не до конца умерли.
Джон Стивенсон считает, что увлечение
Голливуда компьютерными эффектами
нисколько не повиляло на его жизнь. 

“Я не думаю, что это произошло, — го-
ворит он. — Да, в “Юрском парке” люди
увидели потрясающие и очень дорогостоя-
щие эффекты. Но это не конец пути для
кукловодов. Сейчас кинематографисты
используют смесь технологий. У компью-
терной графики есть свои ограничения. Но
когда вам нужен крупный план, когда зри-
тель хочет увидеть пот на лице персонажа,
прочувствовать его эмоции, здесь компью-
терная анимация вам не поможет. Тут пот-
ребуется нечто более реальное”.

Данная статья открывает собой целую
серию публикаций Надежды Маркаловой в

“Мире фантастики”, посвященную
спецэффектам в кинематографе. Мы ждем

ваших предложений и отзывов на эти
материалы по адресу: mf@igromania.ru.
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Фил Типпет (справа) и его команда анима-
торов.

Работа аниматора.

“Скелет” инсектоида для фильма “Звездная
пехота”.

Кукла ранкора готова к съемкам.

Йода в классической трилогии “Звездных
войн” тоже был всего лишь марионеткой.
Фрэнк Оз и его персонаж.





Второй полнометражный мультфильм
появился благодаря стараниям Walt
Disney. В 1937 году была снята лента “Бе-
лоснежка и семь гномов”. Одним из глав-
ных ее персонажей стала ведьма.

В дальнейшем многие киностудии пыта-
лись повторить их подвиг, создать фильм, в
котором столь же отвратительным был бы
образ колдуньи. Но у них ничего не получи-
лось. Так что на протяжении нескольких де-
сятилетий только студия Walt Disney радо-
вала нас своими ужасными ведьмами.

Конечно, эти картины не могли никого
напугать. Но они были способны восхитить
и поразить. А разве не этого добивались
создатели? В конце концов, время настоя-
щих НФ/фэнтези мультфильмов, ориенти-
рованных в первую очередь не на детей, а
на подростков и взрослых, должно было
наступить гораздо позже.

Ïîäëèííîå çàðîæäåíèå æàíðà

И все же первой знаковой лентой, пред-
течей фэнтези в мультиках, стала картина
режиссера Вольфганга Райтермана “Меч в
камне”, снятая по одноименному роману Т.
Х. Уайта на киностудии Walt Disney в дале-
ком 1963 году.

В ней рассказывается о маленьком
мальчике Варте, который живет в замке у
людей, приютивших его. Как-то раз ему
посчастливилось повстречаться в лесу с
добрым волшебником Мерлином. И с тех
пор начинается обучение парнишки, кото-
рый растет, попадает в смешные, а иногда
и опасные ситуации. Нетрудно догадаться,

что Варт — это сокращенное от Артура. В
общем, эта добрая история сумела поко-
рить сердца не только взрослых и подрост-
ков, но и детишек. Она увлекала за собой
в причудливый сказочный мир, туда, куда
порой так хочется попасть.

Забегая немного вперед, стоит сказать,
что через два десятка лет студия Walt
Disney вздумала повторить успех “Меча в
камне”. Ибо у народа вновь проснулся инте-
рес к фэнтези. И тогда был создан “Черный
котел” — далеко не самая лучшая их рабо-
та.. Этот фильм был снят по мотивам цикла
“Хроники Прайдена” Ллойда Александера.

В центре сюжета бедняк и удивительный
поросенок, обладающий этакими паранор-
мальными способностями. Впрочем, де-
тишкам эта невнятная картина, в которой, к
слову сказать, нет ни одной песни (сенса-
ция для Walt Disney!) почему-то нравится.

Но, как бы там ни было, киностудия Walt
Disney не остановилась на достигнутом.
Она продолжила выпускать фэнтезийные
ленты, и некоторые из них даже оказались
успешными. К ним относятся “Алладин и
Короля Воров”, “Геркулес” и “Мулан”. И все
же все они сильно уступают “Мечу в камне”.

Зная об этой отличительной черте кар-
тины Вольфганга Райтермана, Warner
Bros. создала в 1998 году новый мульт-
фильм о рыцарях Круглого Стола “Вол-
шебный меч”.

Это история о слепом рыцаре, смелой
девушке Кейли и о забавном двухголовом

дракончике. Но этой милой сказочке не
удалось не только переплюнуть “Меч в
камне”, но даже встать с ним в один ряд.
Так что в прокате, как и следовало ожи-
дать, она успеха не имела.

Ïðèøåñòâèå íàó÷íîé

ôàíòàñòèêè
Итак, фэнтези явилось в жанр первым.

Но недолго ему суждено было господство-
вать, ибо уже в 1973 году появился стран-
ный французско-чешский полнометраж-
ный НФ-мультфильм “Фантастическая
планета” Рене Лалу.

В нем повествуется о нелегкой судьбе
людей, вынужденных бороться за свое су-
ществование на удивительной планете.
Эта картина стала первой в мире анима-
ционной лентой, которое строгое жюри до-
пустило до показа на фестивале в Каннах.

Ну а через несколько лет НФ анимаци-
онные ленты стали появляться одна за
другой. Среди них стоит отметить грему-
чую смесь фэнтези и фантастики — “Вол-
шебники” Р. Бакши.

Îòå÷åñòâî íàì...

С “Меча в камне” и “Фантастической пла-
неты” все и началось. Правда, если быть
честными, нельзя не отметить, что в 60-70-х
годах в России и Японии делались первые
робкие попытки снимать фантастические и
фэнтезийные мультфильмы. Но они, к сожа-
лению, были еще недостаточно хороши.

Так что такие отечественные коротко-
метражки, как “Кладезь мудрости” и “Кон-
такт” так и не получили звание культовых.
Зато именно они подготовили наших ани-
маторов к фильму, которому суждено бу-
дет стать культовым.

1981 году Роман Качанов снял “Тайну
третьей планеты” по сценарию Кира Булы-
чева. И это кино было первым из множества
фантастических и фэнтезийных мультфиль-
мов, снятых в 80-х годах прошлого века.

Вслед за “Тайной третьей планеты” вы-
шел на экраны французский мультфильм
“Властелин времени” Рене Лалу, в кото-
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ÌÓËÜÒÈÏËÈÊÀÖÈÎÍÍÀß ÔÀÍÒÀÑÒÈÊÀ

Àíòîí Êàðåëèí

Èñòîðèÿ íàó÷íîé ôàíòàñòèêè è ôýíòåçè â ìóëüòèïëèêàöèè
íàñ÷èòûâàåò îêîëî ñåìèäåñÿòè ëåò. Òî÷êîé îòñ÷åòà ñëåäóåò íàçâàòü
1935 ãîä, êîãäà â ÑÑÑÐ áûë ñíÿò ïåðâûé ïîëíîìåòðàæíûé
ìóëüòôèëüì. Ýòî áûëà äîñòàòî÷íî ñêðîìíàÿ êóêîëüíàÿ ïîñòàíîâêà —
“Íîâûé Ãóëëèâåð”. Ïîñëå åå òðèóìôàëüíîãî øåñòâèÿ ïî ìèðó ìíîãèå
ñòóäèè çàäàëèñü öåëüþ ñäåëàòü ñâîþ àíèìàöèîííóþ ëåíòó, êîòîðàÿ
áûëà áû íè÷óòü íå õóæå ðàáîòû ìàñòåðîâ áûâøåãî ÑÑÑÐ.

ÔÀÍÒÀÑÒÈÊÀ Â
ÎÆÈÂØÈÕ ÊÀ�ÒÈÍÊÀÕ
ÍÔ È ÔÝÍÒÅÇÈ Â ÌÓËÜÒÈÏËÈÊÀÖÈÈ

Àíèìàöèÿ — ýòî íå èëëþçèÿ æèçíè.

Ýòî æèçíü!

×àðëüç Ìàðòèí Äæîíñ
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ром рассказывалась история мальчика,
ждущего помощи на чужой планете.

После грандиозного успеха этих филь-
мов в СССР появилась возможность расши-
рить производство НФ-мультиков. Так были
экранизированы некоторые произведения
Кира Булычева (“Перевал” и др.) и Рэя Брэд-
бери (“Здесь могут водиться тигры” и др.)

Но не только СССР и Франция гордо за-
явили о себе в начале 80-х, ибо не упусти-
ли возможности показать свое умение и
английские аниматоры. Они создали в
1982 году грустный и практически лишен-
ный шуток мультфильм “Последний едино-
рог”, снятый по одноименной культовой
книге Питера Бигла. Примечательным
фактом является то, что сам Питер Бигл
написал для этого фильма сценарий.

В этой картине повествуется о единоро-
ге (леди Амальтея), которая, отказываясь
верить в то, что более в мире нет ей подоб-
ных, отправляется в долгое странствие. Ее
ждут мрачноватые приключения.

“Последний единорог”, созданный на ки-
ностудии Артура Рэнкина-младшего и Жюля
Басса, оказался гораздо лучше большинства
их работ. Создателям удалось превзойти са-
мих себя, сотворить нечто более стоящее,
чем их же экранизация “Хоббита” Дж. Р. Р.
Толкина или “Полет дракона” по мотивам се-
риала Гордона Диксона “Рыцарь-дракон”.

Âåñîìûé âêëàä 

ðåæèññåðà ýðîòèêè

Следующий же виток развития фэнте-
зийной анимации свершил единолично
Ральф Бакши. Он создал полнометраж-
ную картину “Огонь и лед”, в которой при-
чудливо переплетаются сюжет “Конана”
Роберта Говарда и идейное содержание
“Властелина колец” Дж. Р. Р. Толкина.

Начав свою карьеру с эротических
лент, Ральф Бакши довольно быстро по-
нял, чего именно хочет добиться от жизни.
Более того, он еще в семидесятых годах
прошлого века выработал свою собствен-
ную технологию производства мультиков.
Он одним из первых занялся наложением
анимации на “живую” киносъемку.

И этот метод раз за разом оправдывал
себя до тех пор, пока Ральф Бакши не заго-
релся снять “Властелина колец”, использо-
вав множество своих нововведений. Он пла-
нировал создание трех мультфильмов. Но у
него это не вышло. У него закончились день-
ги. И тогда он решил выпустить в свет то,
что у него уже было готово — экранизация
“Хранителей” и первые главы “Двух башен”.

Он надеялся как можно быстрее раздо-
быть денег, дабы снять как минимум еще
один фильм. Но у него это не вышло. Его
работу было доверено завершить уже упо-
мянутому выше Артуру Рэнкину-младшему,
который с ней плохо справился. Его картина
“Возвращение государя” откровенно глупа.

Çîëîòûå âîñüìèäåñÿòûå

Выпустив несколько уже упомянутых вы-
ше лент, Европа и СССР были вынуждены

посторониться, ибо на первый план вышла
Япония. Ее аниматоры создали в этот период
немало роскошных НФ/фэнтези-фильмов,
таких, как “Макрос: помнишь ли ты нашу лю-
бовь?”, “Небесный замок Лапута” и другие.

Но первым по-настоящему значимым
японским научно-фантастическим мульт-
фильмом стала работа Хаяо Миядзаки —
“Навзикая из Долины Ветров”. 

В этом фильме рассказывается об обще-
стве, пережившем глобальную катастрофу.
Потрясающая история на фоне невероятных
пейзажей поражает воображение зрителей.

Кроме уже упомянутой “Навзикаи из До-
лины Ветров”, стоит упомянуть культовый
фильм Отомо Кацухиро — “Акира”. Действие
его разворачивается в ближайшем будущем,
в 2019 году, спустя 31 год после Третьей ми-
ровой войны. Над незадачливым пареньком
Тэцуо военные проводят эксперименты, пы-
таясь превратить его в мощное новейшее
парапсихологическое оружие.

Но еще раньше, до того как появился
“Акира”, свет увидел великолепный мультип-
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Унесенные призраками: “Вы у меня еще
попляшите!”

Корпорация монстров: страшные, но ужасно добрые.



ликационный фильм “Охотник на вампиров
Ди” Тойу Ашида, поставленный по первой
повести популярного в Японии цикла Кикути.

В “Охотнике на вампиров Ди” показан
ужасный мир будущего, в котором появи-
лось множество чудовищ. Оборотни, мерт-
вецы, ведьмы и вампиры бродят по просто-
рам этой вселенной! Ну, а выжившие люди
(и не только) их нещадно истребляют.

Но эта лента, снятая в 1986 году, не
смогла впечатлить Кикути. Ему она пока-
зался недостаточно прорисованной. Задум-
ка, конечно, была хороша, а вот исполне-
ние, как он считает до сих пор, подкачало.

А посему через четырнадцать лет, в
2000 году, было создано технически со-
вершенное продолжение. Оно получило
название “Охотник на вампиров Ди: Жаж-
да крови”. Его делали японцы на америка-
нские деньги. Мировая же премьера этой
ленты состоялась в Москве! 

Âñåïîáåæäàþùèé äåìîíèçì

Через несколько лет после выхода
“Охотника на вампиров Ди” и “Акиры”, в

1993 году Иошиваки Каваджири был снят
популярный “Манускрипт ниндзя”.

Главным героем этого фильма является
воитель Джубэй, реально существовавшая
историческая личность. Он жил и сражался
с различными проявлениями зла еще тогда,
когда мир был юн. Но не только о драках,
крови, боли, хитрости и коварстве повеству-
ет эта лента. Отнюдь, в ней нашлось место
еще и для потрясающей истории любви.

Этот фильм является лучшей историей
о демонах. Он напомнен кровавыми дра-
ками, мрачными пейзажами и здоровым
цинизмом. Так что до самой трагической
развязки “Манускрипт ниндзя” держит зри-
теля в напряжении.

Кроме уже упомянутого “Манускрипта
ниндзя”, в начале девяностых было созда-
но немало хороших мультипликационных
НФ/фэнтези-фильмов. Большой популяр-
ностью пользуется сериал “Евгалион ново-
го поколения”, “Черный Джек”, космичес-
кая опера “Макрос Плюс”, являющаяся сво-
бодным продолжением “Макроса: помнишь
ли ты нашу любовь?”. Но подлинный успех
пришел только к фильму “Призрак в доспе-
хах”, снятому в 1995 году Осии Мамори.

“Призрак в доспехах” — это киберпанк,
история будущего, в котором компьютеры
развились до того, что появилась возмож-
ность создавать высокотехнологичных ки-
боргов. Главным героям предстоит не
только найти хакера Кукловода, но и по-
нять, что он собою представляет. Также им
необходимо разобраться в том, может ли
существовать искусственный интеллект.

“Призрак в доспехах” особой популяр-
ностью в самой Японии не пользовался, за-
то во всем мире он стал воистину культо-
вым. В 1997 году он даже получил два глав-
ных приза Международного фестиваля ани-

мации в США. Один за лучший полномет-
ражный фильм года, а второй за лучшую
режиссеру. Наверное, поэтому спустя нес-
колько лет, в этом году, вышло его продол-
жение “Призрак в доспехах-2: Невинность”.

Àíèìå çàâîåâûâàåò ìèð!

После выхода “Призрака в доспехах”
мировая общественность заинтересова-
лась японской анимацией. И вот тут-то
вновь явил свой талант Хаяо Миядзаки.
Его псевдоисторическая картина “Прин-
цесса Мононоке”, причудливо сочетающая
в себе философию Востока и Запада, по-
казала, на что в действительности способ-
на японская анимация!

Именно благодаря трудам Хаяо Мияд-
заки и Осии Мамори аниме наконец-то бы-
ло не только признано во всем мире, но и
сумело завоевать немало поклонников!
Говорят, что, когда “Принцессу Мононоке”
увидели братья Вачовски, создатели “Мат-
рицы”, они буквально визжали от вос-
торга.

Но, несмотря на шум-
ный успех у критиков
этого фильма, путь к
сердцу рядового зрите-
ля сумела найти
все-таки дру-
гая работа того
же Хаяо Миядза-
ки. И это “Уне-
с е н н ы е
призрака-
ми”, кото-
рые в пер-
вую очередь
адресова-
ны де-
тям.
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Единственное, что на протяжении
всей своей статьи я практически обхо-
дил вниманием, это мультсериалы. Но
многие справедливо считают, что ТV-
формат и полнометражные ленты нель-
зя сравнивать. Ибо полнометражные
фильмы — лучше. И так, действительно,
было долгое время.

Но вот неплохие, но слишком сильно
похожие друг на друга экранизации ко-
миксов “Бэтмен”, “Человек-паук”, “Халк” и
прочие вынуждены были потесниться.
Ибо на арену сначала вышли японские
аниматоры, а вслед за ними французы и
американцы. Так появились: “Конан” по Р.
Говарду; ироническо-мистический
“Битлджус”, навеянный создателям мрач-
ной прозой Эдгара По; “Горец” по мотивам
одноименного цикла фильмов; “Невероят-
ные приключения Уолласа и Громита”,
“Триган” и “Ковбой Бибоп” и прочее.

Но, как бы там ни было, по-настояще-
му эпохальным событием в сериальной
мультипликации стало создание “Симп-
сонов”. Они практически никакого отно-
шения не имеют к НФ/фэнтези, если, ко-
нечно, не считать того факта, что именно
благодаря ним появился культовый сери-
ал “Футурама” Мэтта Гроенинга.

В “Футураме” 72 серии. И каждая из
них пародия на все и вся, где главным
героям является Фрай, человек из на-
шего времени, оказавшийся в далеком
будущем.

К сожалению, этот великолепный се-
риал был закрыт. Но не стоит отчаи-
ваться, ибо создатели надеются снять
еще три полнометражных мультфильма!
Кроме того, “Симпсоны” и “Футурама”
сделали очень многое для анимацион-
ных TV-проектов. Они протоптали до-
рожку таким юмористическим сериа-
лам, как “Гриффины”, “Южный парк”,
отечественный “Дятлоw’s” и другим.

Шрек-2: Знакомство с родителями.



51

Это великолепный мультик про малень-
кую девочку, которая волею судьбы оказа-
лась в страшном, загадочном и полным
тайн мире божественных бань. И, чтобы вы-
жить и спасти родителей, она должна рабо-
тать, служить колдунье Юбабе, которая
больше всего на свете любит звонкую мо-
нету и своего капризного сынка-великана.

Êðóòîé ìèð ãðîçíûõ

ìóëüòôèëüìîâ
Но не только аниме безраздельно

царствовало в 80-90-х годах XX века. От-
нюдь, ведь периодически делались попыт-
ки создания добротного фильма, в кото-
ром бы гармонично сочеталась анимация
и игровое кино. Причем, надо отметить,
мультипликаторы старались отказаться от
привычного стиля Ральфа Бакши и соз-
дать что-нибудь иное. Вот так в 1989 году
появился изумительный “Кто подставил
кролика Роджера?” С. Спилберга и Р. Зе-
мекиса.

“Кто подставил кролика Роджера?” —
это очень веселый фильм, действие кото-
рого разворачивается в своеобразном па-
раллельном нашему миру, в котором сосу-
ществуют мультипликационные персона-
жи и живые люди.

Чуть позже многие киностудии, в том
числе Warner Bros., захотели повторить
его успех. Так в 1996 году Ральф Бакши
снял “Крутой мир”. В его ленте человек из
нашего мира попадает в параллельный,
где становится стражем правопорядка.

В целом, “Кто подставил кролика Род-
жера?” и “Крутой мир” сделаны на порядок
качественнее, чем множество подобных
им лент. Ни “Осмос Джонс”, ни “Космичес-
кий джем”, ни “Луни Тьюнз: снова в деле”
не могут сравниться с ними.

Ну а XXI век, едва начавшись, подарил
нам сразу несколько великолепных филь-
мов. И здесь необходимо назвать юморис-
тический компьютерный мультфильм
“Шрек” Э. Адамсона и В. Дженсен. Эта ве-
ликолепная картина рассказывает о вели-
кане Шреке.

Он не очень-то мирно жил на болоте до
тех пор, пока на его территорию не сосла-
ли по указу правителя всех волшебных су-
ществ королевства. И тогда великан отп-
равляется в странствие...

“Шрек” — бесподобный компьютерный
мультфильм, чьими предтечами обычно
называют “Историю игрушек”, “Муравья
Анца” и “Жизнь жуков”. Но, на мой взгляд,
это неверно. Ибо ни один из выше пере-
численных мультфильмов не является
фэнтезийным. Логичней было бы упомя-
нуть три анимационные экранизации ро-
манов известного писателя-пародиста
Терри Пратчетта: “Водители”, “Музыка ду-
ши” и “Вещие сестрички”.

Кроме того, нельзя забывать, что уже
вышел на экраны “Шрек-2”, в которой выс-
меяна жизнь Голливуда. Киностудия зая-
вила, что намерена снять еще две части.

Âîññòàíèå èç ïåïëà

В том же 2001 году вышел и еще один
знаковый мультфильм — “Метрополис”
Ринтаро. Это весьма нетипичная для ани-
ме лента. Здесь сочетаются откровенно
старомодные дизайны персонажей, потря-
сающий фон и компьютерная графика.

Сюжет же этой картины представляет
собой безумный сплав из “Терминатора”,
“Пиноккио” и сталинского режима. Это ис-
тория богача, заказавшего безумному уче-
ному, которого разыскивает частный де-
тектив и его племянник, сделать робота,
точную копию своей погибшей дочери.

Кроме “Метрополиса”, был создан ряд
мультфильмов, в которых также сочеталась
традиционная мультипликация и сложная
компьютерная графика. Этот сплав пода-
рил нам “Голубую подводную лодку №6”,
“Сакуру: Войну Миров” и прочее. Кроме то-
го, нельзя забывать и неплохую работу До-
на Блата “Титан: после гибели Земли”.

Видя, что у людей вновь проснулся ин-
терес к научной фантастике в мультипли-
кации, Walt Disney тоже решила кое-что
создать. Так появились такие провальные
картины, как “Атлантида: потерянная им-
перия” и “Планета сокровищ”. Казалось,
знаменитая студия просто не в состоянии
снять добротный НФ-фильм, — но тут в
прокат вышел “Лило и Стич”.

В нем рассказывается о судьбе злобно-
го инопланетянина, образца 626, попавше-
го на Землю. Он создан только ради того,
чтобы уничтожать. Но со временем он, бла-
годаря доброй девочке Лило, меняется.

В целом, у Walt Disney получилось снять
временами забавный, а иногда и грустный
мультфильм, который является настоящим
шедевром. В дальнейшем студия занялась
съемками многочисленных продолжений,
которые, как и следовало ожидать, оказа-
лись гораздо хуже первой ленты.

Но не только Walt Disney пытается сни-
мать НФ и фэнтези. Отнюдь, ведь в 2003
году появилось сразу две великолепных
французских ленты. Во-первых, это “Дети
дождя”, дикая смесь идей Ральфа Бакши,
философии Хаяо Миядзаки и истинно
французской романтичности.

В “Детях дождя” рассказывается о двух
народах, гидросах и пиросах, которые изд-
ревле враждуют друг с другом. Но посте-
пенно пиросам, детям Огня, суждено будет

узнать страшную тайну. Им станет извест-
на истинная цена солнечных камней, без
которых они не могут пережить холода.

Вторым же является НФ мультфильм
“Каена: пророчество” Криса Делапорта.
Эта лента выгодно отличается от больши-
нства компьютерных фильмов, таких, как
“Элизиум”, “Небесные рейнджеры”, “Гени-
альный мальчик Джимми Нейтрон”, “Пос-
ледняя фантазия: Духи” и сериал “Звезд-
ный десант”, поставленный по мотивам од-
ноименного романа Роберта Хайнлайна.

Действие “Каены: пророчество” развора-
чивается в удивительном и чудесном мире
Аксиса, гигантского дерева. Причем тут оби-
тают представители нескольких разумных
рас, одна из которых подчинила своей воле
людей, выдавая себя за богов. Население
небольшой деревушки — человеческого по-
селения — выполняет требования владык.
Но бунтарка Каена не намерена и дальше
терпеть такое существование! И именно ей
суждено повести народ к процветанию!

■ ■ ■

Завершая обзор анимационных лент
прошлого, хотелось бы надеяться, что среди
тех мультфильмов, которые появятся в буду-
щем, будет немало шедевров. И НФ/фэнте-
зи не исчезнет из мультипликации и не прев-
ратится лишь в дополнение к художествен-
ным фильмам, как произошло с “Аниматри-
цей”. И, ожидая с нетерпением такие гряду-
щие премьеры, как французский “Сквозь
ленту Мебиуса”, японский “Движущийся за-
мок Хоула” и российский “Князь Владимир”,
я верю, что аниматорам есть еще что ска-
зать в НФ/фэнтези в мультипликации.

ÂÈÄÅÎÄÐÎÌ
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Íàø àâòîð

Как гово-
рит сам Сер-
гей Неграш,
его часто
можно встре-
тить на улоч-
ках Парижа,
С т а м б у л а
или Рима.
Сергей начал
з а р а б а т ы -
вать деньги с
семи лет, и к

2004 году уже успел побывать и строи-
телем, и грузчиком, и рабочим на фар-
мацевтической фабрике, и воспитате-
лем в детском саду, и переводчиком, и
мелким предпринимателем.

Одной из первых его публикаций на
территории бывшего СССР стало изда-
ние рассказа “Так что лучше тебе его не
трогать...” в журнале “Порог” (2002 год).
Первой же изданной повестью стал
“Эликсир” в антологии “Секретные ма-
териалы: Игра с огнем”. На сегодняш-
ний день у Сергея около 200 публика-
ций, в том числе фантастика, фэнтези,
сатира, исторические и публицистичес-
кие работы. В Сети его творчество дос-
тупно по адресу www.negrash.narod.ru.

Дети дождя: “Детей-то как делать будем?”



Книги Энн Маккефри обычно выпуска-
ются издательствами в разнообразных
фэнтезийных сериях, хотя к чистому фэн-
тези их отнести нельзя. Из характерных
для данного жанра образов на Перне при-
сутствуют только драконы (да и те — про-
дукт генной инженерии, а не огнедыша-
щее детище матушки-природы). Что же
касается благородных рыцарей с двуруч-
ными мечами, заколдованных красавиц,
равно как и колдунов с магами всевозмож-
ного пошиба, то их у Маккефри вы не най-
дете. И, на мой взгляд, это большой плюс,
потому как порядком надоедает читать по-
хожие друг на друга описания заклинаний
и табели о рангах очередного магического
мира. Богов, по крайней мере, в традици-
онном их понимании, тоже не наблюдает-
ся: если обитатели планеты кому-то и пок-
лоняются, то это сами драконы. Подтверж-
дение тому — часто употребляемые выра-
жения вроде “Во имя Первого Яйца”, “Кля-
нусь Первым Яйцом” и т. п. Главный враг
на Перне не имеет ничего общего с навяз-
шими в зубах гоблиноидами или некро-
мантами. Это так называемые Нити —
грибковые споры, ливнем обрушивающие-
ся на планету раз в двести лет. Перед ли-
цом этой угрозы периниты объединяются
под началом драконов и их всадников.
Впрочем, как и во всякой хорошей фантас-
тике, “страшнее человека зверя нет” — и
Перн не исключение.

Àñòðîãðàôèÿ è ïëàíåòîëîãèÿ

Место действия Пернского цикла — систе-

ма Ракбет, расположенная в созвездии

Стрельца. В систему входит пять планет и

еще одна, блуждающая, — захваченная уза-

ми тяготения звезды в последние тысячеле-

тия. Перн — третья планета системы. Атмос-

фера Перна пригодна для дыхания, здесь

достаточно воды, а сила тяжести подобна

земной и позволяет передвигаться без до-

полнительной помощи. Несколько столетий

назад человечество колонизировало Перн с

далеко идущими вперед планами, однако

связь с Центром была утеряна, и поселенцы

оказались предоставлены сами себе.

При разведке и на начальном этапе коло-

низации люди не обратили особого внимания

на блуждающую планету, двигающуюся вок-

руг звезды по вытянутой и неустойчивой тра-

ектории. Как обычно это бывает, пренебре-

жение стало роковым. Путь Алой Звезды (как

позже окрестили ее колонисты) раз в двести

лет пролегал совсем рядом с Перном. Такие

периоды сближения впоследствии получили

название Прохождений — за этим нейтраль-

ным словом скрывался настоящий Армагед-

дон планетарного масштаба.

Алая Звезда оказалась населена особой

формой жизни — микроорганизмами-нитями.

Эти грибковые споры (по определению само-

го автора) при Прохождениях способны дос-

тигать атмосферы и поверхности Перна. Это

ливень, уничтожающий на своем пути все жи-

вое: в лучшем случае, попав на кожу челове-

ка, нити оставляют на ней шрамы, будто выж-

женные каленым железом. Впрочем, челове-

чество и не в таких переделках выживало,

особенно когда обратного пути нет. Первые

поселенцы нашли способ бороться с этой за-

разой — с помощью огня. А после встречи с

файрами, маленькими существами, похожи-

ми на небольших летучих рептилий, колонис-

ты создали драконов. Драконы могли сжигать

нити прямо в воздухе, не давая им упасть на

землю.

В географическом отношении Перн состо-

ит из двух материков — Северного и Южно-

го. Колонизация планеты началась с послед-

него: его теплый климат и плодородные поч-
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Îëüãà Óðàçîâà

Ä�ÀÊÎÍÛ 
È ÂÑÀÄÍÈÊÈ
ÌÈÐ ÏÅÐÍÀ

×åðíóþ ïûëü âåòåð íåñåò,

Áðîñàÿ íà ñíåã è ëüäû

Ìåðòâóþ ïûëü õîëîäíûõ ïóñòîò

Ñ áåñïëîäíîé Àëîé Çâåçäû.

Äðàêîíû. Äðàêîíû? Äðàêîíû! Âî ìíîãèõ ôàíòàñòè÷åñêèõ ìèðàõ îá
ýòèõ ñêàçî÷íûõ ñóùåñòâàõ ñëîæèëîñü íå ñàìîå ëåñòíîå ìíåíèå. Îíè
îõðàíÿþò ñîêðîâèùà, ïèòàþòñÿ íà çàâòðàê ëó÷øèìè äåâóøêàìè è
ðûöàðÿìè, óãîíÿþò â ãîðû ñêîò è ñæèãàþò äåðåâíè, ñåëà è öåëûå
ãîðîäà. Ãäå-òî îíè ÿâëÿþòñÿ õðàíèòåëÿìè ìàãèè, à ãäå-òî —
áåçæàëîñòíûìè è æåñòîêèìè òèðàíàìè. Íî â ìèðå Ïåðíà äðàêîíû —
îñíîâíûå ïîìîùíèêè ëþäåé â íåëåãêîì è áëàãîðîäíîì äåëå: çàùèòå
âñåãî æèâîãî íà ïëàíåòå îò óãðîçû èç êîñìîñà. È, â îòëè÷èå îò ñâîèõ
òðàäèöèîííûõ ñîáðàòüåâ, ÷àñòåíüêî ïîäîáíîé óãðîçîé ÿâëÿþùèõñÿ,
ïåðíñêèå äðàêîíû â ýòîì ïðåóñïåâàþò.

Перн и его спутник

А они еще и огнем пылкают! (Майкл Уэлан,
обложка к книге “Странствия дракона”).

Энн Мак-
кефри роди-
лась первого
апреля 1926
года в Кэмб-
ридже, штат
Массачусетс.
В 1947 полу-

чила степень бакалавра с отличием по
специальности “славянские языки и лите-
ратура”. С 1954 — профессиональный пи-
сатель.

Среди ранних произведений Маккефри
выделяется роман-дебют “Восстановлен-
ная” (“Restoree”) (1967), героиня которого
возвращается к жизни после анабиоза, а
также цикл повестей о женщине-киборге,
чей мозг управляет звездолетом, объеди-
ненный в сборник “Поющий корабль” (The
Ship Who Sang, 1969). Первым произведе-
нием Пернского цикла стал рассказ “По-
иск”, а весь сериал создавался на протя-
жении трех десятилетий.

■ Возникновение:
1968 год новой эры нашего мира

■ Создатель:
Энн Маккефри

■ Происхождение:
художественная литература

■ Воплощения:
графика, компьютерная игра
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вы привлекли первопоселенцев. Но после из-

вержения вулкана колонисты были вынужде-

ны переехать на север, полностью утратив

сообщение с югом планеты. И хотя погодные

условия здесь были намного хуже, чем благо-

датное солнышко Южного континента, гор-

ные массивы служили надежным убежищем

людям во время Прохождения. 

Время шло, и люди осваивали все большие

территории. К моменту, с которого начинается

первый написанный роман цикла “Полет дра-

кона”, на Перне существовало полтора десят-

ка самостоятельных областей с центрами в

так называемых Великих холдах. Наиболее

известны Форт Холд, древнейший на планете,

Холд Руат, единственный производитель пле-

менных скакунов, и Холд Бенден, один из ста-

рейших холдов, который славится своими ви-

ноградниками и вином. Помимо Великих, су-

ществуют и просто холды — мелкие поселе-

ния, рассеянные по каждой из территорий. 

Îáðàç æèçíè

В социальном отношении мир Перна, надо

признать, довольно-таки близок к фэнтези, а

точнее — к историческому средневековью.

Основное занятие колонистов — сельское хо-

зяйство, причем в прибрежных холдах значи-

тельную роль играет рыбная ловля. Ремес-

ленники объединены в профессиональные

цеха: кузнецов, ткачей, скотоводов, моряков,

горняков и многие другие. Наука интересует

жителей Перна только с прикладной точки

зрения, и занимаются ею в соответствующих

цехах. Например, в кузнечном — оптикой, ме-

ханикой и электричеством. За доставку сооб-

щений отвечает Цех скороходов. Эти люди в

любое время года пешком доставляют почту

из одного района материка в другой. Дея-

тельности этих отважных людей посвящена

повесть “Скороходы Перна”. Есть и Цех цели-

телей, мастера которого занимаются исклю-

чительно врачебной практикой.

Несколько особняком стоит Цех арфис-

тов. Изначально он объединял бардов, зани-

мавшихся написанием и исполнением песен,

однако в дальнейшем его функции значи-

тельно расширились. Арфисты обучают де-

тей в холдах, хранят древние знания и книги.

Они регистрируют рождения, браки и смер-

ти, выступают посредниками в спорах. Ар-

фисты отвечают за систему связи, разраба-

тывая и расшифровывая звуковые коды, ис-

пользуемые при передаче сообщений с по-

мощью барабанов. Они исследуют новые

земли и составляют их карты. Глава цеха че-

рез своих подопечных получает всю инфор-

мацию о событиях, происходящих в холдах.

Он анализирует ее и просчитывает послед-

ствия тех или иных действий, а потом прини-

мает решения, наиболее соответствующие

благу жителей планеты. Из-за своего поло-

жения арфисты пользуются рядом привиле-

гий, в том числе неприкосновенностью. Они

контролируют работу правителей отдельных

холдов, обеспечивая на Перне мир, порядок

и спокойствие.

Еще одна привилегированная и обособ-

ленная социальная группа — всадники. Вмес-

те со своими драконами они живут отдельно

от остального населения планеты, в кратерах

потухших вулканов. Выбор такого местооби-

тания объясняется обилием пещер, подходя-

щих для нужд как драконов, так и людей. Вул-

канные поселения всадников называются

вейрами. Вейры не поддерживают никакого

хозяйства, их потребности полностью обеспе-

чиваются десятиной, отчисляемой холдами. В

периоды Прохождений всадники и драконы

обороняют Перн от нашествия нитей, а меж-

ду ними — занимаются увеличением дра-

коньей популяции и готовятся к новому Про-

хождению. 

Äðàêîíû è âñàäíèêè

К счастью для людей, мир Перна таил в

себе не только смертельную угрозу, но и из-

бавление от нее. Спустя некоторое время

после начала колонизации первые периниты

столкнулись с местной разумной расой — ма-

ленькими летающими созданиями, файрами.

Малыши обладали заметными телепатичес-

кими способностями и быстро научились

чувствовать настроение людей, улавливать

образы, обрывки мыслей и желаний, радо-

ваться и скорбеть вместе со своими старши-

ми товарищами. Связь, конечно же, была

двусторонней.

Перед лицом угрозы нитей ученые разра-

ботали план защиты, состоящий из двух эта-

пов. Первым шагом стало заселение Южного

материка особым видом личинок, уничтожа-

ющих Нити на земле. Тем самым они защи-

щали растения от “паразитов из космоса”.

Впрочем, для расселения личинок по всему

континенту требовалось время, и в действие

ввели второй этап плана.

Он заключался в выведении нового вида

существ, похожих на благородных драконов

из сказок. Исходным материалом послужили

ДНК файров. Первые драконы получились

“не очень” большими — около 25 метров в

длину. Но за время колонизации планеты

“малыши” подросли и стали доходить до пяти-

десяти метров. Проблемы с пропитанием

возникают относительно нечасто — раз в че-

тыре дня — но это проблемы в прямом смыс-

ле слова, ибо всякий раз дракончик съедает

около полутора тонн мяса. Впрочем, нельзя

сказать, что эти полторы тонны уходят втуне:

помимо своей незаменимости при Прохожде-

ниях, драконы прекрасно справляются с пе-

ревозкой грузов (они могут поднять вес 4—5

человек), обладают отличным зрением и уме-

ют плеваться огнем. Правда, для огненного

дыхания драконам необходим специальный

камень, содержащий фосфин.

В дополнение к этим “классическим” дра-

коньим умениям, летающие рептилии Перна

ÂÐÀÒÀ ÌÈÐÎÂ
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Восход Алой звезды. Крыло к Бою!!!
(Майкл Уэлан, обложка к книге “Морита —
Повелительница драконов”).

Две королевы.

Орлята учатся летать (Майкл Уэлан,
обложка к книге “Полет драконов”).

ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ 
МАТЕРИАЛЫ НА CD

В серию Энн Маккефри “Драконы Пер-
на” входит 16 романов и повесть. Офици-
ально утвержденный писательницей поря-
док чтения таков:

“Полет дракона”;
“Странствия дракона”;
“Песнь Перна”;
“Певица Перна”;
“Барабаны Перна”;
“Белый дракон”;
“Морита — Повелительница драконов”;
“История Нерилки”;
“Заря драконов”;
“Хроники Перна: первое падение”;
“Глаз дракона”;
“Отщепенцы Перна”;
“Мастер Арфист”;
“Скороходы Перна”
“Все вейры Перна”;
“Дельфины Перна”;
“Небеса Перна”.
Кроме этого, рассказы о Перне входят

в сборник Маккефри “Get off the Unicorn” и
“Girl Who Heard Dragons”.



обладают тремя “теле-”: телепатией, теле-

портом и телекинезом. Эти способности, в

зачаточном виде существовавшие у файров,

были впоследствии развиты человеческими

генетиками. Драконы, в отличие от своих ро-

доначальников, могут не только передавать

людям картинки и эмоции, но и полноценно

разговаривать с ними — на телепатическом

уровне, разумеется. Правда, для этого и че-

ловек должен обладать экстрасенсорным

восприятием. 

Благодаря телепорту драконы могут прак-

тически моментально (секунд за пять) пере-

мещаться из одной точки пространства в дру-

гую. Всадники называют этот процесс пере-

мещением через Промежуток. Промежуток

— некая параллельная реальность, доступ-

ная только драконам, где царят вечный холод

и тьма. При перемещении через Промежуток

необходимо точно знать, в какую точку физи-

ческой реальности ты собираешься попасть,

иначе в параллельном пространстве можно

застрять надолго. А это грозит потерей ори-

ентации и чувства времени, а в конце концов

— сумасшествием и даже гибелью. В романе

“Странствия Дракона” юная Лесса — госпожа

вейра Бенден — открывает новую грань дара

телепорта — способность перемещаться так-

же и во времени. 
Долгое время драконы не подозревали о

том, что обладают и телекинезом. В послед-

нем романе серии — “Небеса Перна” — они

осваивают и это умение. Оно заключается в

способности перемещать предметы, людей и

животных с помощью одной только силы воли. 

Как другие животных, драконы делятся на

самок и самцов. Они отличаются друг от дру-

га цветом и возможностями. Самки — золо-

тые и зеленые драконы. Золотые — един-

ственные, кто может откладывать яйца и

производить потомство, поэтому они стано-

вятся королевами. Зеленые, напротив, бесп-

лодны. Самцы бывают бронзовыми, коричне-

выми и голубыми. Самые крупные из них —

бронзовые, только они могут подняться в

брачный полет с королевой.

Всадники и драконы связаны сильней-

шей телепатической связью. Она устанав-

ливается при рождении маленького дракон-

чика и длится на протяжении всей жизни, а

живут драконы около пятидесяти лет. При

появлении новой кладки для пополнения

своих рядов всадники отправляются в По-

иск. Они отбирают мальчиков и девочек

12—18 лет от роду с ярко выраженными

способностями к телепатии (это уже опре-

деляют драконы). Затем во время рождения

нововылупившиеся дракончики выбирают

из толпы ребятишек спутника жизни, назы-

вая при этом свое имя. Самцы выбирают

мальчиков и юношей, самки — девочек и

девушек. Всадники настолько тесно связа-

ны с драконами, что, если случается нес-

частье и всадник погибает, дракон уходит в

Промежуток и остается там навечно. 

■ ■ ■

Книги Маккефри — это не только интерес-

ный и детализированный мир, но и захваты-

вающие сюжеты. В них рассказывается о

сильных и смелых людях, которые с открыты-

ми глазами встречают все превратности

судьбы, и выходят из, казалось бы, безвыход-

ных ситуаций с поднятой головой. Романы за-

тягивают: читая их, поневоле проникаешься

переживаниями главных героев, а когда оче-

редная книга проглочена на едином дыхании,

рука поневоле тянется к продолжению.

54

ÂÐÀÒÀ ÌÈÐÎÂ

ÌÈÐ ÏÅÐÍÀ

Знакомство с файрами (Майкл Уэлан, обложка к книге “Заря драконов”).

Майкл Уэлан, обложка к книге “Девочка,
которая слышала драконов”.

Альбинос Рут и Джексон (Майкл Уэлан,
обложка к книге “Белый дракон”).

Майкл Уэлан, обложка к книге “Все вейры
Перна”.

Единственная компьютерная игра,
сделанная по мотивам “Хроник Перна”,
— приключение-квест Dragonriders —
Chronicles of Pern, выпущенное компани-
ей Ubisoft Entertainment в 2001 году. Хро-
нологически она относится к седьмому
Прохождению Алой Звезды — времени,
не охваченному книгами Маккефри.
Главные герои игры — бронзовый дра-
кон Зент и его всадник Д’кор. Им предс-
тоит встретиться с двумя сотнями других
перинитов, решить непростые голово-
ломки и выполнить множество заданий.
А также стать незаслуженно обвиненны-
ми в предательстве и раскрыть настоя-
щих изменников. Dragonriders — замеча-
тельное погружение в мир Перна с пот-
рясающе красивым финальным видео-
роликом, мимо которого не может прой-
ти ни один ценитель романов Маккефри.
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Хранитель информатория — 
Петр Тюленев

ÂÐÀÒÀ ÌÈÐÎÂ
ÈÍÔÎÐÌÀÒÎÐÈÉ

Помимо обоснованной критики, заслуженных похвал и конструктивных предложений, в редакцию “Мира фантастики” час-
то приходят письма с обычными человеческими вопросами. Наши читатели хотят знать, сколько плавников у Брандашмыга,
кто придумал нуль-транспортировку и чем отличаются эльфы от альвов. Ответы на такие вопросы теперь будут собираться
в нашем информатории. Доступ к информаторию открыт любому читателю “Мира фантастики”: чтобы подать запрос, доста-
точно прислать нам письмо по обычной или электронной почте. Ну а мы подключим к делу все доступные нам ресурсы и пос-
тараемся ответить наиболее полно и четко.

ÔÀÍÒÀÑÒÈ×ÅÑÊÈÉ
ÈÍÔÎ�ÌÀÒÎ�ÈÉ
ÔÀÍÒÀÑÒÈ×ÅÑÊÈÉ
ÈÍÔÎ�ÌÀÒÎ�ÈÉ

Когда появятся официальные пос-
тер и ролик к Третьему эпизоду
“Звездных войн”?

ПОЛЬЗОВАТЕЛЬ: Николай Телеснин

ЗАПРОС

После статьи о темных эльфах
(июль 2004) мне захотелось прочитать
книги Р. Сальваторе о Дриззте. Но не
знаю, с какой начать и в каком поряд-
ке читать дальше. Перечислите, пожа-
луйста, все книги в хронологическом
порядке. Также слышал, что у Сальва-
торе есть серия про демонов. Не мог-
ли бы вы рассказать, что это за цикл
и какие книги в него входят?

ПОЛЬЗОВАТЕЛЬ: Антон Кириллов

ЗАПРОС

Недавно я сходила на фильм “Гар-
ри Поттер и узник Азкабана”, и он про-
извел на меня такое впечатление, что
захотелось больше узнать о том, где
он снимался. Особенно меня интере-
сует замок, послуживший декорация-
ми для Хогвартса. Существует ли он в
действительности, и если да, то где
находится и какова его история?

ПОЛЬЗОВАТЕЛЬ: Валерия Ильиных

ЗАПРОС

Согласно инфор-
мации, получен-
ной нами в Рос-
сийском фан-
клубе “Звездных войн”, первый тизер-
постер и первый тизер-ролик ожида-
ются поклонниками саги Джорджа Лу-
каса в ноябре этого года. Не исключе-
но, что в ролике будут использованы
три “лозунга” фильма: по крайней ме-
ре, таковые появлялись в рекламной
кампании Первого и Второго эпизо-
дов. Впрочем, о том, что это будут за
лозунги, равно как и о содержании ро-
лика, пока ничего не известно. Полно-
ценный ролик — “трейлер” — появит-
ся не раньше марта будущего года.
Надо сказать, что уже сейчас любите-
ли “Звездных войн”, вдохновленные
объявлением названия Третьего эпи-
зода, вовсю делают фанатские роли-
ки, один из которых вы найдете на на-
шем компакт-диске. Напоминаем, что
всемирная премьера “Мести ситов”
назначена на 19 мая 2005 года.

Сюжетно первой является трилогия
“Темный эльф”, в которую входят рома-
ны “Отступник”, “Изгнанник” и “Воин”. На
русском языке они были изданы одним

толстым томом,
также сейчас вы-
ходят в карманном
формате. Вторая
трилогия — “Доли-
на ледяного ветра”
— была написана
раньше первой, но
в сюжетном отно-
шении продолжает
ее. Сюда входят
романы “Магичес-
кий кристалл”, “Се-
ребряные стрелы”
и “Проклятие руби-
на”. Следующим
идет цикл “Насле-
дие дроу”, состоя-
щий сразу из четы-
рех книг: “Темное
наследие”, “Без-
звездная ночь”,
“Нашествие Тьмы”
и “Путь к рассве-
ту”. Из следующей
тетралогии, “Доро-
ги тьмы”, на рус-
ском языке вышли
пока только две

книги: “Незримый клинок” и “Хребет ми-
ра”. Также сюда входят романы “Servant
of the Shard” и “Sea of Swords”. Наконец,
последняя из написанных Сальваторе
трилогий — “Hunter’s Blades”, состоящая
из книг “The Thousand Orcs”, “The Lone
Drow” и “The Two Swords”. На русском
языке сериал о Дриззте издается изда-
тельским центром “Максима” в серии
“Забытые королевства”.

Что касается цикла “Войны демонов”,
то в него входят изданные на русском
языке книги “Демон пробуждается”, “Дух
демона”, “Демон-апостол” и “Проклятие
демона”, а также ожидающие перевода
романы “Ascendance”, “Transcendence” и
“Immortalis”. Действие этого сериала
происходит в мире Короны, попавшем
под угрозу порабощения силами могу-
щественного демона. Цикл публикуется
в серии “Меч и Магия” издательством
“Эксмо”.

Магическая школа
Хогвартс снималась
как минимум в шести
локациях — и, разу-
меется, значительно
дорабатывалась на
студии спецэффек-
тов. Замок Алнуик в
Нортумберленде (из-
вестный с 1096 года)
довольно часто мель-
кает в исторических
фильмах, а создате-
ли “Гарри Поттера”
использовали его для
ряда сцен на откры-
том воздухе. Оксфо-
рдский университет
“пожертвовал” для фильма сразу два
своих здания: в Bodleian Library и Christ
Church снимались интерьеры Хогвартса.
Кроме того, коридоры школы волшеб-
ства снимались в соборе Глочестера, а
другой собор, находящийся в городе
Дурхем, послужил фильмоделам как
снаружи, так и изнутри. Последний, кста-
ти, может похвастаться более чем 900-
летней историей. Наконец, Лакокское аб-
батство, основанное в 1232 году, также
неоднократно попало в прицел операто-
рских камер. Интересно, что многие из
перечисленных зданий действительно
принадлежат колледжам и университе-
там, а местные студенты носят форму,
весьма похожую на ту, что в Хогвартсе.

ОТВЕТ

ОТВЕТ

ОТВЕТ



Демон (от греч. , daimon — бо-
жественная власть, духи, рок/судьба, бо-
жество) — одно из самых популярных ми-
фологических существ, биография кото-
рого, к сожалению, обычно воспринимает-
ся нами во взаимосвязи с одной лишь
христианской догматикой. Между тем,
слово “демон” в его различных значениях
имеет крайне запутанную историю, уходя-
щую корнями в философию и религию на-
иболее древних цивилизаций планеты.

ÅÕÀË Ã�ÅÊÀ ×Å�ÅÇ �ÅÊÓ...

Греческое значение слова “демон” бы-
ло, пожалуй, одним из самых позитивных
среди всех прочих (более поздних) тракто-
вок. Сократ утверждал, что у него есть
свой демон, который никогда не говорит
того, что нужно делать, но всегда отвра-
щает от того, что делать не следует. Дра-
матург Менандр считал, что “каждому че-
ловеку соприсутствует тотчас же после
рождения демон в качестве доброго мис-
тагога (водителя) его жизни”. По верова-

ниям древних греков, у различных людей
имеются различные демоны, то вселяю-
щиеся, то покидающие их тела, причем у
одного человека может быть даже нес-
колько демонов-хранителей. 

Иными словами, древнегреческие де-
моны представляли из себя неопределен-
ную и неоформленную божественную силу
(чаще всего благодетельную, реже —
злую), определяющую жизненный путь че-
ловека. С демонами было невозможно
вступать в разговор, у них не было своих
имен, однако были обобщенные названия
— демон рождения, демон войны и т.п.
Добрых демонов называли “эудемоны”
(eudaemons), а злых — “какодемоны”
(cacodaemons) — последние наиболее из-
вестны в наше время благодаря компью-
терной игре Doom I-II.

Создали прежде всего поколенье людей золотое
Вечноживущие боги, владельцы жилищ 

олимпийских,
... 
После того, как земля поколение это покрыла,
В благостных демонов все превратились они 

наземельных
Волей великого Зевса: людей на земле охраняют,
Зорко на правые наши дела и неправые смотрят.
Тьмою туманной одевшись, обходят всю землю, 

давая
Людям богатство. Такая им царская почесть 

досталась.
Гесиод, “Теогония”

В римской мифологии демонам соотве-
тствуют гении (genius) — личные духи-хра-
нители и покровители домашнего очага
(первоначально гений был божеством
мужской силы). Предполагалось, что гений
появляется в виде змеи (это пресмыкаю-
щееся было изображено на домашних ал-
тарях Помпеи как символ родоначальника

семейства). Также считалось, что своих
собственных гениев могут иметь опреде-
ленные места, постройки и целые города.

�ÀÇÂÈÒÈÅ Õ�ÈÑÒÈÀÍÑÊÎÉ

ÄÅÌÎÍÎËÎÃÈÈ
В наши дни наибольшую известность

имеет образ демона, сложившийся в хрис-
тианской мифологии. Основное внимание
мы уделим именно ему — ведь тексты
Священного Писания интересны прежде
всего своей синтетичностью. Они развива-
лись на основе греко-римской культурной
традиции, одновременно впитывая в себя
богатую эзотерику Востока. Богословы
традиционно низводили всех языческих
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ÁÅÑÒÈÀÐÈÉ

ÄÅÌÎÍÛ

Ìèõàèë Ïîïîâ

Ðàíüøå èõ èçîáðàæàëè â âèäå ìàëåíüêîé ôèãóðêè, âûëåòàþùåé èçî
ðòà óìèðàþùåãî ÷åëîâåêà. Â ñðåäíåâåêîâûõ êíèãàõ Ars Moriendi
(Èñêóññòâî Ñìåðòè) ãîâîðèëîñü, ÷òî îíè ñðàæàþòñÿ ñ àíãåëàìè çà
îáëàäàíèå ÷åëîâå÷åñêîé äóøîé. Îäèí èç íèõ ñèäåë íà ïëå÷å ó Èóäû
Èñêàðèîòà, íàøåïòûâàÿ åìó åðåñü. Îí æå çàäóâàë ñâå÷ó, êîòîðóþ
äåðæàëà â ðóêàõ ñâÿòàÿ Æåíåâüåâà — ïîêðîâèòåëüíèöà Ïàðèæà. Åïèñêîï
Ãåìèíèàí èçãíàë åãî èç äî÷åðè ðèìñêîãî èìïåðàòîðà. Íà ñòðàøíîì ñóäå
ýòè ñóùåñòâà ïûòàþòñÿ ïåðåòÿíóòü ÷àøó âåñîâ ñâÿòîãî Ìèõàèëà â
ñòîðîíó àäà. Ïîñëå ðàñïÿòèÿ Õðèñòà îíè óíîñÿò äóøó íåðàñêàÿâøåãîñÿ
ðàçáîéíèêà — òî÷íî òàê æå, êàê â ñâîå âðåìÿ óòàùèëè äóøó Ýâðèäèêè â
öàðñòâî Àèäà. Îíè ïîäíÿëè áóðþ, îáðóøèâøóþ êðûøó äîìà íà äåòåé
ìíîãîñòðàäàëüíîãî Èîâà. Îíè ïîìîãëè Ñèìîíó-âîëõâó âçëåòåòü â âîçäóõ
âî âðåìÿ ìàãè÷åñêîãî ñîñòÿçàíèÿ ñ àïîñòîëîì Ïåòðîì, ïðîâîäèìûì ïî
âåëåíèþ èìïåðàòîðà Íåðîíà. Îíè æå ïîãðóçèëèñü â ëîäêó è îòïðàâèëèñü
â Âåíåöèþ, ÷òîáû ðàçðóøèòü åå — íî áûëè ïîáåæäåíû àïîñòîëîì
Ìàðêîì, âñòðåòèâøèì èõ ïîñðåäè ìîðÿ â ðàçãàð ñòðàøíîé áóðè.

ÑËÓÃÈ ÂÅ×ÍÎÃÎ ÇËÀ
Äåìîíû: îò ðàêøàñîâ
è õèèñè äî ñóêêóáîâ è åêàé

Íàèáîëüøàÿ õèòðîñòü äüÿâîëà çàêëþ÷àåòñÿ

â òîì, ÷òî îí óáåäèë ìèð â ñâîåé

íåðåàëüíîñòè. 

“Áîëòóí” Êèíò (Ê. Ñïåéñè),

õ/ô “Îáû÷íûå ïîäîçðåâàåìûå”

Китайская статуэтка демона
Иньванга — короля Ада.

Фомори — потомок Хаоса и Старухи Ночи,
кельтский демон подводного мира.
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богов до уровня демонов, называя их воп-
лощением сил зла и слугами Сатаны.
Разгромленный пантеон конкурирующих
религий стал фундаментом для создания
целой армии демонов христианства (нап-
ример, сидонская богиня любви, плодоро-
дия и войны Астарта постепенно преврати-
лась в злого демона Астарота). 

Некоторые предпосылки такого предс-
тавления о демонах появились еще в иуда-
изме. Согласно Каббале (еврейск. “преда-
ние” — мистическое учение, зародивше-
еся под влиянием персидской магии, еги-
петской и греческой теософии), власть ть-
мы исходит из левого ствола Древа Жизни
и особенно из Гебура — сферы божествен-
ного гнева. В раввинистических трактатах
утверждается, что злые духи были созда-
ны “между солнцами”, т.е. между закатом
и рассветом накануне первой субботы, —
когда Яхве сотворил их души, уже занима-
лась заря субботы, и он не успел наделить
их телами. По другой версии, демоны ро-
дились из ночных кошмаров. Некоторые
источники считают, что демоны заполняют
пространство между Землей и Луной.

Талмудисты наделяют бесов шестью качествами:
“Тремя они подобны людям, а тремя — ангелам.
Как люди, они едят и пьют, размножаются и уми-
рают. Как ангелы, они имеют крылья, знают буду-
щее и ходят из одного конца мира до другого”. 

Книга Абот де рабби Натана, XXXVII

Согласно иудейским поверьям, сущест-
вуют демоны, которые, подобно ангелам,
действуют в ночные часы. Некоторые злые
духи являются причиной болезней. Многие
демоны имеют свою печать. Она может
быть использована человеком, взываю-
щим к темным силам.

Христианство и иудаизм иногда объяс-
няют происхождение демонов естествен-
ным причинами. Древние евреи считали,
что множество злых духов было рождено
от соитий Адама с женскими духами (или
Евы с мужскими духами) в течение тех ста
тридцати лет, на которые Адам и Ева были
разлучены после грехопадения. Многочис-
ленных демонов родила от Адама и его
первая жена — Лилит, впоследствии сама
превратившаяся в демона (либо являвша-
яся им изначально).

Апокрифическая Книга Еноха излага-
ет историю сожительства “сыновей Бо-
жиих” (ангелов) с “дочерьми человечес-
кими”. Ангелы, променявшие из похоти
небесное Царство на земную юдоль, бы-
ли прокляты Богом и стали демонами.
Эту теорию в средние века разделяли
многие церковные авторитеты (напри-
мер, Фома Аквинский). В той же Книге
Еноха говорится, что от браков падших
ангелов с земными женщинами прои-
зошло племя чудовищных исполинов.
Когда Бог уничтожил гигантов, из их тел

изошли злые духи (вероятно, демоны).
Однако наибольшую популярность по-

лучила теория, согласно которой демоны

ÁÅÑÒÈÀÐÈÉ
ÄÅÌÎÍÛ
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Демон Белиал в сопровождении четырех
низших демонов предстает перед царем
Соломоном — первым и наиболее
известным заклинателем демонов (гравюра
из трактата “Das Buch Belial” Якобуса де
Терамо, 1473).

1. Демон заставляет женщину шептаться во время мессы (гравюра из трактата “Ritter vom Turn” Джеффри де Латур Ландри, 1493).
2. Демон тщеславия и кокетка (гравюра из трактата “Ritter vom Turn” Джеффри де Латур Ландри, 1493). 
3. Демон уносит ребенка, проданного дьяволу его родителями (гравюра из трактата “Ritter vom Turn” Джеффри де Латур Ландри, 1493).

ÊÍÈÃÀ ÈÑÀÉÈ

В средние века существовала точка
зрения, что демоны изначально были
сотворены Богом для совершения зла.
Защитники этой идеи опирались на ци-
тату из Книги Исайи, где устами Бога
сказано: “Я творю губителя для истреб-
ления” (54, 16).

Фотокопия Большого свитка Кни-
ги Исайи (54я глава) из кумранских
рукописей, найденных в 1947 году в
пещерах на западном побережье
Мертвого моря в районе Вади-Кум-
ран. Кумранские рукописи являют-
ся одним из древнейших достовер-
ных источников доканонического
Ветхого Завета и датируются 2 в.
д.н.э — 68 г. н.э.

Демоны топят монаха в реке Тибр
(миниатюра из итальянского манускрипта
“Моральная Библия”, 13 в.).



являются падшими ангелами, вовлечен-
ными Сатаной в битву с Всевышним. Об-
щеизвестная история о мятеже Люцифера
превратилась в официальное церковное
обоснование происхождения демонов. Для
этого имелся целый ряд причин, которые
зачастую не имели ничего общего с объек-
тивной трактовкой священных текстов.
Средневековые схоласты не могли допус-
тить даже и мысли о том, что Сатана и его
слуги являются формально равными Богу
по признакам своего происхождения (не
сотворены Создателем, но возникли вмес-
те с ним или даже до него). 

Четвертый Латеранский собор (1215) утвердил
положение, согласно которому “дьявол и другие
демоны от Бога созданы благими, но сами по
своей вине сделались дурными”. Согласно реше-
нию Трентского собора (1546) дьявол был приз-
нан ангелом, сотворенным Богом. Этот же собор
осудил тех, кто “говорит, будто он поднялся из
тьмы (dicit eum ex tenebris emersisse) и не имеет
себе творца, но сам есть начало и субстанция
зла”, а также тех, кто “верит в сотворение дьяво-
лом мира, человеческого тела и в то, что зарож-
дение плода во чреве матери — дело демонов”.

Облик средневековых демонов имеет
очень заметное игровое начало: эти твари

не только страшны, но и веселы. В народ-
ной фантазии, любившей приближать к
себе сверхъестественное, демонические
силы предстают как плутоватые существа,
не лишенные человеческих слабостей. В
желании осмеять злого духа его нередко
рисуют проказником — наивным и сравни-
тельно безвредным.

С течением времени силы зла посте-
пенно лишались независимости своего су-
ществования и переселялись в сферу че-
ловеческой духовности (любопытно, что в
17-19 в.в. демонами нередко назывались
так называемые “духи планет” солнечной
системы, насылающие болезни на людей). 

Сегодня христианский демон воспри-
нимаются скорее как нечто умозритель-
ное — абстрактное понятие, ничем не
напоминающее о своем средневековом
прототипе: мохнатом, рогатом, хвоста-
том существе с копытами, козлиной бо-
родой, запахом серы, дурными повадка-
ми и кознями на уме.

ÄÅÌÎÍÛ: 

ÂÍÅØÍÎÑÒÜ È ÑÂÎÉÑÒÂÀ
Сущность демонов, их свойства и ха-

рактер — все это занимало умы святых
отцов ничуть не меньше, чем классичес-
кие вопросы религиозных диспутов нав-
роде “сколько ангелов могут танцевать
на кончике иглы?”.

Истинная внешность демонов счита-
лась крайне уродливой. Исключения сос-
тавляли те случаи, когда церковная пропо-
ведь аскетизма и смирения доводилась до
абсурда путем присвоения демонического
статуса любой разновидности физической
красоты, которая объявлялась проявлени-
ем порока, искушения и греха (в качестве
примера можно привести инкубов и сукку-
бов, о которых будет сказано ниже).

Я увидал, как некий дьявол черный 
Вверх по крутой тропе бежит от нас. 
О, что за облик он имел злотворный! 
И до чего казался мне жесток, 
Раскинув крылья и в ступнях проворный...

Данте, “Божественная комедия”. “Ад”
Облик демона создавался богословами

по принципу териоморфии (греч. therion —
зверь). За основу брался целый комплекс
определенных внешних свойств, присущих
“нечистым” животным (первоначально —

змее, позже — козлу) и некоторым язычес-
ким божествам. Концепция христианского
демона была во многом определена так на-
зываемыми отцами-пустынниками, отшель-
никами египетских пустынь в IV-III вв. до
н.э., бравшими за основу пантеон разгром-
ленных религий. Так, богиня Венера прев-
ратилась в средневековой немецкой леген-
де в “госпожу Венеру” — дьяволицу, совра-
щающую рыцаря Тангейзера соблазнами
чувственной, плотской любви. Диана (Арте-
мида), по средневековым суевериям, пред-
водительствует “стригами” (колдуньями),
совершающими ночной полет вместе с де-
монами на шабаш ведьм. В бесы также по-
пали Церера, Пан, Вакх, Приап, фавны, са-
тиры, сильваны, дриады, наяды и ореады.

Облик Дьявола (а соответственно — и
демонов в целом) был узаконен Толедс-
ким собором в 447 г. н.э., и последующие
авторы внесли в него мало новшеств.
Согласно большинству мифов, демоны от-
личаются избыточной похотливостью и
охотно вступают в половые отношения с

58

ÁÅÑÒÈÀÐÈÉ

ÄÅÌÎÍÛ

Демон-хранитель Ракаса с острова Бали.

Рама и его брат Лакшмана сражаются с
демоном ракшасом.

Морской Пан, он же морской сатир,
морской дьявол или ихтиоцентавр.
Гравюра, срисованная со скелетов и
мумий чудовищ (“Medici Tigurini Historiae
Animalium Liber IV” Конрада Геснера, 1604).

Врубель, “Демон сидящий” — символ
огромной силы человеческого духа и его
борьбы с самим собой, “дух
сострадательный, но не злобный”.

Демоны уносят обреченные души
грешников к месту их наказания.
Манускрипт из Милана, 14 в.
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людьми (для последних это, как правило,
имеет самые дурные последствия).

Европейская средневековая демоноло-
гия утверждала, что демон, принимающий
вид мужчины и вступающий в связь с жен-
щиной, называется “инкубом” (лат.
incubus, от incubo — “лежать сверху”), а де-
мон, принявший облик женщины и соблаз-
няющий мужчину, именуется “суккубом”
(succubus — соотв., “лежащим снизу”). У
древних римлян “инкубом” назывался де-
мон ночных кошмаров. 

Инкубы (и, вероятно, суккубы тоже) ви-
димы только для тех, с кем они вступают в
связь, а для окружающих невидимы. Лишь
иногда в конце любовного соития в воздух
от жертвы (предполагалось, что чаще все-
го эти демоны вступают в связь с ведьма-
ми или монахинями) поднимается явствен-
но заметный людям столб черного пара
высотой в человеческий рост. В других
случаях инкуб становится виден мужу
женщины, к которой он ходит, в облике не-
коего постороннего мужчины.

Демонам также довольно часто быва-
ет присущ половой травестизм, который
имеет определенные архаические па-
раллели. Здесь можно вспомнить гете-
росексуальные свойства некоторых бо-
жеств из средиземноморских религиоз-
ных традиций. В Карии (Малая Азия) по-
читали Зевса с шестью грудями, образу-
ющими треугольник. При совершении
торжеств в честь италийского Геркулеса
Победителя статуя последнего одева-
лась в женское платье. На Кипре суще-
ствовал культ бородатой Афродиты, а в
Италии почитали лысую Венеру. 

Демоны часто издают гнусный смех
(отсюда пошло выражение “адский хо-

хот”). В основу смеха всегда положено
нечто чужеродное — путаница, наруше-
ние, конфликт, крайность, противопо-
ложность чему-то. Считается, что Хрис-
тос никогда не смеялся. Все действия де-
монов в конечном счете строятся на выс-
меивании (вспомним язвительного Ме-
фистофеля в трагедии Гете “Фауст”).

Интересной темой обсуждения был
вопрос о продолжительности жизни де-
монов. Древнегреческий поэт Гесиод
высчитал среднюю длину жизни Феникса
— мифической птицы неописуемой кра-
соты, которая сама сложила свой погре-
бальный костер, а затем возродилась из
пепла. По мнению Гесиода, это существо
живет в десять раз дольше, чем человек,
а демоны — в десять раз дольше, чем
Феникс. Таким образом, средняя жизнь
демона равняется 6 800 годам.

Позднее знаменитый греческий писа-
тель и биограф Плутарх немного поправил
это утверждение, учитывая, что демоны,

как и люди, с которыми их сравнивают,
подвержены недугам и болезням. Он уве-
личил продолжительность жизни демонов
до 9 720 лет.

Однако, как уже упоминалось выше,
большинство христианских теологов счи-
тает, что демоны — падшие ангелы. Сле-
довательно, они бессмертны (вернее гово-
ря, будут существовать до конца света и
окончательного низвержения Люцифера в
огненное озеро), как и обычные ангелы.

ÒÈÏÎËÎÃÈß ÄÅÌÎÍÎÂ

Демоны, как и всякие другие обитатели
средневековых бестиариев, не раз под-
вергались самой разнообразной класси-
фикации. Несмотря на то, что ад всегда
представлялся царством хаоса и беспо-
рядка, людей всегда тянуло придать ему
стройную иерархическую систему.

Интересно, что объектом исследова-
ний становились лишь демоны актуаль-

ные — то есть те, которые были способ-
ны появляться в мире людей, а не те, ко-
торые относились к дано минувшему
прошлому. В качестве примера “погиб-
ших демонов” можно привести монгольс-
кое поверье о том, что некогда весь Ор-
дос (пустынное плато на северо-западе
большой излучины р. Хуанхэ, в Китае)
был заполнен демонами шолмо, которые
впоследствии были уничтожены богаты-
рем Гесером — тем самым героем тибе-
тского эпоса, послужившим прототипом
для образа руководителя Ночного дозо-
ра в цикле книг С. Лукьяненко.

В своем “Трактате об исповеди вер-
шителей зла и ведьм” (“Tractatus de
Confessionibus Maleficorum et Sagarum”),
написанном в 1589 году, Петер Бинс-
фельд — знаменитый немецкий демоно-
лог 16-го столетия — подразделял демо-
нов в соответствии с теми смертными
грехами, к которым они обычно склоня-
ют людей (следует отметить, что Люци-
фер и Сатана представлялись как два
совершенно разных демона).

Люцифер — высокомерие (гордость)
Маммон — скупость
Асмодей — сладострастие (распутство)
Сатана — гнев
Вельзевул — чревоугодие (пьянство)
Левиафан — зависть
Бельфегор — праздность (лень)

В книге “Magus or Celestial Intelligencer”,
опубликованной в Лондоне в 1801 г., ок-
культист Френсис Баррет немного изме-
нил список вышеперечисленных демонов.
Маммона стал князем искусителей и соб-
лазнителей, Асмодей — мстителей за при-
чиненное зло, Сатана — обмана (обслужи-
вающим ведьм и заклинателей) и Вельзе-
вул — ложных богов. Кроме того, Пифон
был представлен как князь духов лжи, Ве-
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Орды демонов охотятся на души
грешников (гравюра из книги Питера
Вагнера “Warning vor der falschen lieb
dieser werlft”, 1495).

Демоны летят на Саббат (гравюра из
книги Ульриха Молитора “Von den
Unholden und Hexen”, 1489).

Демоны семи смертных грехов (Ганс
Балдунг Грин, рисунок из книги “Buch
Granatapfel”, 1511).



лиал — вместилище порока (азартных
игр), Мерихим — духов, вызывающих за-
разные болезни, Абаддон — войн, а Аста-
рот — обвинителей и инквизиторов.

Францисканец Альфонсо де Спина
(епископ Фермопильский) в своей книге
“Fortalicum fidei” (“Крепость веры”, 1459 г.)

предложил довольно путанную, но нео-
бычную классификацию демонов по их
основным функциям. Он различал таких
демонов, как парки (женщины, прядущие
нить судьбы), полтергейсты (демоны, ша-
лящие по ночам и передвигающие вещи),
инкубы и суккубы (см. выше), марширую-
щие демоны (появляются большими груп-
пами и создают много шума), служебные
демоны (прислуживают ведьмам), демо-
ны кошмаров (приходят во снах), демоны,
образующиеся из семени и его запаха
при половом акте, демоны-обманщики
(могут являться в образе мужчин или
женщин), чистые демоны (нападают толь-
ко на святых) и демоны, которые обманы-
вают старух (называемых xorguinae), вну-
шая им, будто они летали на шабаш.

Упомянутые де Спина заблуждения относитель-
но демонического шабаша были особенно мно-
гочисленны в Дофине и Гаскони, где женщины
собирались на горе Boch de Biterne и поклоня-
лись борову, целуя его в зад.

Известнейший демонолог Иоганн Виер
(Johann Wierus, 1515-1588) в своей
“Pseudomonarchia daemonum” (Псевдомо-
нархия демонов, 1568) попытался нарисо-
вать полную картину адской империи, при-
писав каждому демону соответствующий
чин или должность. Всего различалось де-
сять чинов: псевдобоги во главе с Вельзе-
вулом (те, кто выдает себя за богов), духи
лжи (князь — Пифон), изобретатели злых
дел (Велиал), мстительные демоны (Асмо-
дей), обманщики (Сатана), творители за-
разы и бедствий (Мерезин), сеятели раз-
доров и войн (Абаддон), соглядатаи (Аста-
рот) и искусители (Маммона).

ÄÅÌÎÍÛ ÁÛÂÀÞÒ

�ÀÇÍÛÅ: ×Å�ÍÛÅ,

ÁÅËÛÅ, Ê�ÀÑÍÛÅ

Фантастическое богатство христианс-
кого пандемониума приводит к тому, что
изучение описаний десятков и сотен раз-
личных демонов с труднопроизносимы-
ми названиями в конце концов превра-
щается в крайне скучное занятие. Их ис-
тория слишком туманна, а свойства че-
ресчур однообразны для того, чтобы
сложиться в сколь-либо стройную и неп-
ротиворечивую картину.

В мифологических системах разных народов и
культур нередки своеобразные “перевертыши”.
Например, ангелы иранцев — асуры — являют-
ся демонами для индусов; напротив, восхити-
тельные индийские дэвы (санскр. корень, от ко-
торого произведено слово дьявол) — злые бо-
жества в персидском эпосе.

Гораздо интереснее было бы обратить-
ся к другим религиям и легендам народов
мира, которые хоть и не употребляют гре-
ческого слова “демон”, однако повествуют
о существах, практически идентичных “де-
монам” в их хрестоматийной трактовке.

В ацтекской мифологии часто упомина-
ются “тзитзимиме” (“монстры, спускающи-

еся свыше”) — небесные демоны, которые
постоянно стремились разрушить весь
мир. Они представлялись в виде звезд на
ночном небе, которые сражались с солн-
цем во время каждого восхода и заката.

Ракшасы — демоны из индуистской
мифологии, обладали способностью ме-
нять форму и умели творить самые раз-
личные заклинания. Рамаяна (санскр. —
“судьбы Рамы”) говорит, что эти сущест-
ва были созданы из ноги Брахмы для за-
щиты первородных вод. Их королем был
демон Равана. Другие источники гово-
рят, что ракшасы являются плодом сою-
за ведической богини смерти Ниррити и
ее супруга Ниррита. 

Ракшасы могли быть окрашены в раз-
личные цвета (зеленый, желтый, голубой),
имели вертикальные зрачки, огромную
пасть, пять ног и длинные ядовитые когти.

Обычно они принимали обличье жи-
вотных (собаки, стервятники, совы), од-
нако при желании могли превращаться и
в человека. Ракшасы питались мясом
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Классификаторы демонического мира
давали самые различные сведения о
численности армии тьмы.

Так, например, Талмуд сообщает, что у
одной старшей демонихи была свита, в
которой находилось 180 тысяч младших
по рангу демонов.

Максим Тирский во 2-м веке называет
весьма скромную цифру в 30 000 демо-
нов.

Альфонс де Спина в 1459 году, ссыла-
ясь на то, что от Бога отпала ровно
треть небесного воинства, назвал число
демонов — 133 306 608.

Иоган Виер в своей “Псевдомонархии
демонов” утверждал, что в аду живут 
7 405 926 демонов, управляемых 72 князь-
ями. Демоны формируют 1111 отрядов по
6666 тварей в каждом.

Однако самыми щедрыми на демонов
оказались лютеранские богословы,
назвавшие фантастическую цифру — 
2 665 866 746 664 демона.

Темная Армия в изображении
Криса Ахиллеоса.

Вероятно, самая известная компьютерная
игра о борьбе с повелителем
преисподней — “Дьябло-2”.

Демоническое создание, которое
запечатлел знаменитый иллюстратор rkPost.

Демон жадности и глупый охотник за
сокровищами (гравюра из книги
Себастьяна Бранта “Navis Stultifera”, 1494).
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человека либо падалью, в которой уже
завелись паразиты. Они жили на клад-
бище, воровали жертвы богам и пыта-
лись всячески навредить людям, насы-
лая на них болезни, сумасшествие или
даже вселяясь в них.

В “Калевале” упоминается демон Хииси
— персонификация зла, отождествляемая
с лесом, холмами и ручьями. Главному де-
мону Хииси помогает множество мелких
демонов, называемых “хийет”.

Немало известен и буддийский демон
Мара, искушавший медитировавшего Сид-
дхартху (Будду) своими дочерьми — По-
хотью, Жаждой и Восторгом, а также напа-
давший на него при помощи волшебства.

Удивительно разнообразен мир сверхъ-
естественных существ японской культуры.
Здесь можно упомянуть они (Oni) — урод-
ливых демонов с рогами и клыками, дер-
жащих в руках скрюченную дубину и охра-
няющих двери ада. Они очень сильны и
умны, обладают необычайно упругим те-
лом, способны к быстрой регенерации по-
терянных конечностей и здоровья, поэто-
му их очень трудно убить. Кроме того, они
могут трансформироваться в женщину,
чтобы скрыть свой истинный вид, и любят
питаться человечиной. Раз в год, 3 февра-
ля, в Японии проводится церемония по
изгнанию они.

Специфическими героями синтоис-
тской демонологии являются разнообраз-
ные екай — злые или добрые, спокойные
или проказливые анимистические сущест-

ва, которых якобы можно встретить чуть
ли не на каждом шагу. Среди самых изве-
стных екай можно назвать тэнгу (небесная
собака), ямамбо (горная старуха), ямаото-
ко (горный мужчина), каппа (дитя воды),
исоонна (женщина с побережья), нуси (дух
рек, озер и прудов). 

Атотархо или Тододахо (“тот, чей дом преграж-
дает тропу”, по другой версии, “пойманный”) —
в мифологии ирокезов был божеством, олицет-
воряющим необузданные силы природы. Тело
Атотархо, представлявшееся в виде чудовища,
было скручено в “семь узлов зла” (змеевидные
волосы, когтистые конечности, искаженные ор-
ганы чувств). Согласно мифам, Атотархо обитал
вблизи ирокезского селения Онондага и обладал
тиранической властью над людьми. Два героя —
Гайавата и Деганавида, стремясь улучшить
жизнь людей, очистили от зла разум Атотархо,
направив его на добро. После этого Атотархо
стал одним из 50 вождей, входящих в совет Ли-
ги ирокезских племен. Титул Атотархо в этом ка-
честве сохраняется у ирокезов и поныне.

У этрусков существовал демон потусто-

роннего мира Тухулка, у арабов — шайтан,
у русских — черт (чорт) и бес (возможно,
заимствование от имени египетского бога
Бес — карлика в страшной львиной мас-
ке). Последние являются славянским ана-
логом термина “демон”, который в качест-
ве обобщенного понятия был синонимичен
“дьяволу”. Интерпретации чертей и бесов
сильно разнятся (от пушкинской “Сказки о
попе и его работнике Балде” до “Братьев
Карамазовых”). В народных былинах наши
русские бесы выступают в роли хитрых,
злобных, но зачастую комичных и совер-
шенно не страшных персонажей. Следует

признать, что высмеивание зла — наибо-
лее эффективная форма борьбы с ним.

ÇÂÅ�Ü ÂÍÓÒ�È ÍÀÑ

Демон — рудимент коллективного че-
ловеческого сознания, порождение пер-
вобытных страхов, неуверенности и бес-
помощности людей перед окружающим
их миром. 

Демон — прежде всего символ. Он
олицетворяет ту борьбу между возвы-
шенными человеческими и дикими жи-
вотными началами, которая постоянно
происходит в нашей душе. 

Здесь уместно вспомнить о той “зо-
офобии”, которую упоминает Фрейд и ко-
торая возникает у детей не сразу, а по
достижении определенного возраста,
когда совершается переход от гармонич-
ных отношений с животным миром к
страху перед ним. Можно предположить,
что и в истории человеческой культуры
есть определенный момент, когда “невы-
деление из природы” сменяется противо-
поставленностью ей. Фигура животного
именно в силу его “партнерской” близос-
ти к человеку и морфологического сход-
ства с ним способна породить жуткий де-
монический образ “чужого в своем”: при-
родного, звериного, проступающего из-
под человеческой личины в виде хвостов
и копыт (которые тем страшнее, чем при-
вычнее в повседневной жизни), покида-
ющего ее в облике мелкой или крупной
твари (обычно также хорошо знакомой),
либо, наконец, овладевающего этой ли-
чиной, чтобы вторгнуться в столь уязви-
мый человеческий мир.  
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Демоны из специального “демонического сборника” от Green Ronin Publishing.
Нарисовал их Том Бакса, один из самых изобретательных художников, специализирующихся на невиданных чудищах.

Богиня Ваукин на пиршестве демонов
(Тодд Локвуд, фрагмент обложки ролевого
модуля For Duty & Deity).

Маска демона Хувавы.
Ассирия, VIII-VI вв. до н.э.

Демон игральных костей (гравюра из
памфлета Альберта Дюрера “Как была
изобретена игральная кость”, 1484). 



На фоне ажиотажа вокруг выхода Doom 3
как-то теряются остальные проекты, однако
ж индустрия не стоит на месте, и новые анон-
сы появляются каждый день. Самые интерес-
ные из них — в нашей подборке. В прошлом
номере мы обозревали отечественный стра-
тегический хит “Периметр”, теперь же обра-
щаем свой взгляд на “Осаду”, тоже страте-
гию, и тоже от наших разработчиков. Подоб-
ная тенденция не может не радовать, а в ка-
честве сравнения читайте обзор зарубежного
блокбастера Ground Control 2. На закуску
предлагается мрачный и пугающий хоррор
The Suffering и симпатичный квест Aura:
Fate of the Ages.
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SENTINEL: DESCENDANTS IN TIME
Разработчик: Detalion
Издатель: The Adventure Company
Дата выхода: Ноябрь 2004
Сайт игры: www.tacgames.com//TAC/prodpag/ppsent_uk.html

Цивилизация Tastan давно вымерла, оста-
вив после себя только таинственные Пещеры.
Некоторые считают, что в них хранятся бес-
ценные сокровища, другие считают, что ис-
тинное богатство — это продвинутые техноло-
гии и знания древней расы. Игроку же предс-
тоит выяснить, как все обстоит на самом деле.
В своем путешествии нам встретится Страж
— голографическая девушка с мощным иску-
сственным интеллектом, оставленная охра-
нять священные места. Безобидная на первый
взгляд, со временем она покажет свою темную
сущность... Новая приключенческая игра от
создателей Schizm и Schizm 2 проведет нас
по восьми разнообразным и красивым мирам
— от заснеженных гор до вулканов, причем к
стандартному решению головоломок (коих
обещано более 20) каким-то образом привле-
чен нелинейный игровой процесс.

A VAMPIRE STORY
Разработчик: Autumn Moon Entertainment
Сайт игры: www.amegames.com
Дата выхода: Ноябрь 2005

Любой поклонник квестов помнит ранние
90-е и такие мультяшные шедевры, как
Monkey Island, Day of the Tentacle и Full

Throttle. Разработчиком же их являлась зна-
менитая LucasArts, которая же и похоронила
жанр на корню. Однако не все сотрудники
согласились с таким положением дел, и, уйдя
из компании, основали свою собственную
фирму Autumn Moon Entertainment. Своей
задачей они видят возрождение жанра рисо-
ванных квестов и представляют на наш суд
свой первый проект A Vampyre Story.
Действие игры разворачивается в 1880-х го-
дах в Европе. Звезда оперы Mona De La Fete
была похищена зловещим вампиром баро-
ном Shrowdy Von Kiefer и превращена им в
свое подобие, однако девушка не пожелала
прозябать в замке в глухой Драксильвании и
отправилась покорять Парижскую Оперу. А
ее верным помощником и другом стала лету-
чая мышь — насмешник Фредерик. 

Уже по завязке истории видно, что с юмо-
ром в игре будет все в порядке, и разработ-
чики спешат заверить нас в этом. Готичес-
кий юмор и пародия на старые фильмы ужа-
сов станут основой всех шуток в игре, а
штучки из вампирского арсенала, как то:
превращение в летучую мышь, призыв вол-
ков, гипноз и, конечно же, питье крови, не-
мало помогут в разрешении загадок. Отри-
цательные стороны “немертвого” состояния
также найдут отражение — например, пого-
ня за игроком толпы с факелами и невоз-
можность находиться на солнце. Игра ис-
пользует графический движок от Syberia,
однако выполнена будет в двумерном муль-
тяшном стиле, который так хорошо помнят
ветераны жанра. Инвентарь в виде гроба,
взаимодействие с Фредериком и масса ко-
лоритных и уморительных персонажей — иг-
ру, определенно, стоит ждать.

Action

PAINKILLER: BATTLE OUT OF HELL
Разработчик: People Can Fly
Издатель: DreamCatcher Games
Сайт игры: www.painkillergame.com

На волне успеха оригинального Painkiller
разработчики анонсировали дополнение,
призванное привнести в игру новое оружие,
новую главу с 10 уровнями, новых, еще более
злостных боссов, новые карты и режимы для
сетевой игры, и, пожалуй, самое главное —
редактор уровней. Все это добро, по всей ви-
димости, надо ожидать к рождеству — самое
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подходящее, по мнению разработчиков, вре-
мя вновь окунуться в кровавый угар и ураган-
ное действо. 

SCRAPLAND
Разработчик: Mercury Steam Entertainment
Издатель: Enlight Software
Сайт игры: www.scrapland.com

Безжалостная добыча ресурсов преврати-
ла некогда цветущий астероид в безжизнен-
ный кусок камня, и только роботы смогли вы-
жить в подобных условиях. Предоставленные
сами себе, роботы смогли построить огром-
ный мегаполис и создали в нем свое государ-
ство, с полицией, банкирами и даже священ-
никами. При помощи специального агрегата,
оставшегося от неизвестной расы, они могут
“оживлять” любого робота, вышедшего из
строя или устаревшего, поэтому концепция
смерти для них чужда. Однако и здесь случа-
ются убийства, и в роли дроида D-Tritus нам
предстоит разобраться в серии загадочных
преступлений.

Герой может принимать до 15 обличий,
каждое со своими уникальными особенностя-
ми, и свободно путешествовать по огромно-
му, динамичному миру игры посредством со-
тен футуристических средств передвижения.
Запутанный сюжет, яркие, запоминающиеся
персонажи, отчаянные перестрелки — как на
земле, так и на боевых кораблях, и полная
свобода действий уже сами по себе привле-
кают внимание, однако главным привлека-
тельным фактором является участие в проек-
те Американа МакГи — того самого, подарив-
шего нам шизофреническую компьютерную
версию “Алисы в Стране Чудес”. Неповтори-
мый стиль уже чувствуется в персонажах и
интерьерах.

Ñòðàòåãèè

KING ARTHUR: 

PENDRAGON CHRONICLES
Разработчик: Spore Games
Сайт игры: www.kingarthurgame.com

Не успел выйти на экраны фильм “Король
Артур”, как никому не известная студия
Spore Games объявила о начале работ над
стратегией реального времени “по мотивам”.
Проект под гордым названием King Arthur:
Pendragon Chronicles предлагает игроку
встать во главе Круглого Стола и объединить
Британию в жестоких боях с племенами пик-
тов, саксов, бриттов и кровожадных ирланд-
цев. Разработчики намерены щедро разба-
вить исторический реализм великанами, эле-
менталями, заклинаниями и непременным
сбором 13 артефактов, разбросанных по
всей Британии. Не обошлось и без ролевых
элементов — у главных героев будут уни-

кальные особенности, причем как полезные,
так и негативные. Движок Torque, памятный
еще по Starsiege Tribes, обеспечит кровавые
сражения как на открытой местности, так и в
полных нечисти подземельях.

MMORPG

ULTIMA ONLINE — SAMURAI EMPIRE
Разработчик: Electronic Arts
Издатель: Electronic Arts
Дата выхода: осень 2004
Сайт игры: www.uo.com

Анонсировано новое, шестое по счету до-
полнение к Ultima Online — Samurai Empire.
На этот раз создатели игры в поисках вдохно-
вения обратились к древнеяпонской культу-
ре, поэтому скоро в землях Британнии заве-
дутся самураи и ниндзя. Они будут родом с
недавно открытых островов Такуно, которые
при ближайшем рассмотрении окажутся по-
дозрительно похожими на земли феодальных
лордов (Land of the Feudal Lords) из старой
доброй Ultima 1. Как и паладины и некроман-
ты из прошлого дополнения, новые профес-

сии дают доступ к ряду специальных боевых
приемов. Например, ниндзя могут создавать
до четырех иллюзий самого себя, а самураи
получают шанс убить врага одним ударом.

Разработчикам пришлось пересмотреть
правила войн между гильдиями — теперь, к
лучших традициях кодекса чести самураев,
гильдии могут не только объявлять войну
друг другу, но и обговаривать условия побе-
ды. Для всех любителей восточной культуры
в дополнение будут включены новые элемен-
ты для дизайна домов в традиционном вос-
точном стиле — в первую очередь, это было
сделано для японских игроков, которые сей-
час проявляют чудеса изобретательности,
чтобы из имеющихся элементов построить
что-то похожее на настоящий японский дом.
Хотя и остальные наверняка не откажутся
устроить у себя дома сад камней или комна-
ту для чайной церемонии.
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ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ 
МАТЕРИАЛЫ НА CD

• Компания Interplay, от нехватки денег уже зак-
рывшая свои офисы, нашла выход из положе-
ния и продала все права на Вселенную Fallout
стороннему разработчику — Bethesda Softworks,
создателю серии The Elder Scrolls.

• Вполне возможно, что продолжение хитовой
CRPG Star Wars: Knights of the Old Republic II вый-
дет уже к Рождеству — так заявили на прове-
денной разработчиками пресс-конференции.

• А вот другая CRPG The Roots выйдет только в
феврале будущего года — на создание действи-
тельно качественного продукта требуется немно-
го больше времени, чем ожидалось.

• На сайте компании “Бурут” опубликован офици-
альный анонс о начале работ над продолжением
серии отечественных ролевых игр — “Злато-
горьем 3”. Нам обещают трехмерный движок
собственной разработки с поддержкой DirectX 9,
разрушаемое окружение, новые классы, нели-
нейный сюжет и боевую систему с широкими
тактическими возможностями.

• Незаслуженно забытый шедевр Sacrifice, и по
сей день остающийся одной из самых красивых
и оригинальных ролевых стратегий, обретет вто-
рую жизнь стараниями отечественных локализа-
торов. Фирма 1С локализует и издаст данный
проект на территории СНГ и России.

• Компания “Акелла” объявляет о подписании до-
говора с Wargaming.net об издании на террито-
рии России и стран СНГ пошаговой стратегичес-
кой игры Massive Assault: Phantom Renaissance.
Выход игры предварительно намечен на конец
осени 2004 года.

Â äâóõ ñëîâàõ
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Настоящим подарком для любителей
головоломок явилось издание Aura: Fate
of the Ages от российской команды
Streko-Graphics. Ставший привычным для
квестов простенький сюжет ставит Aura в
один ряд с поколением игр серии Myst. 

Главный герой Уманг занят поиском ко-
лец и спасением древнего могуществен-
ного артефакта, для чего ему предстоит
путешествие по параллельным мирам
Dragast и Na-Tiexu. Естественно, это соп-
ровождается разгадыванием вожделен-
ных головоломок. В этом ощутимую по-
мощь оказывает журнал с подсказками,
куда производятся записи после немного-
численных диалогов и сбора загадочных
предметов. Об интерактивности разгово-
ров, конечно же, остается только мечтать.

В отличие от многочисленных предшест-
венников этого жанра, в Aura игрок, нако-
нец-то, начинает представлять цель своих
мучений при решении задачек. К тому же,
вам не потребуется ни глубоких математи-
ческих познаний, ни недюжинной памяти:
все очень последовательно и логично. Если
вам сказали: “Поднимись на лифте”, то на-
до всего лишь найти “инструкцию” по акти-
вации лифта. В особо сложных случаях схе-
мы из журнала наглядно демонстрируют
принцип работы механизмов.

Графический движок не сможет оставить
вас равнодушным к красочным пейзажам.
Практически все локации детально прорисо-
ваны, а анимация выполнена на достойном
уровне с трехмерной Uru. Правда, качество
видеороликов вызывает легкое чувство дис-

комфорта, от которого помогает избавиться
музыкальное сопровождение. Легкие мело-
дичные переливы иногда содержат тревож-
ную нотку, но настоящего искателя приклю-
чений это не может сбить с верного пути. 

Игровой азарт настолько увлекает в
нескончаемую череду головоломок, что
когда артефакт оказывается полностью
собранным, возникает недоумение: поче-
му так мало? Предугадывая замысел раз-
работчиков, нам остается только ждать
достойного продолжения.

Дмитрий Веселов

Мрачный остров, на котором находится
тюрьма Эббот, издавна пользуется дурной
славой. Здесь приводят в исполнение
смертные приговоры, содержат самых
опасных преступников, тут всегда царит
мерзкая погода, и когда-то на острове нахо-
дились лагерь для военнопленных и псих-
больница, главврач которой ставил бесче-
ловечные опыты над пациентами. Охранни-
ки предпочитают увольнение переводу в
Эббот. Именно здесь оказался главный ге-
рой Торк, обвиняемый в убийстве жены и
детей. И тут же оказался в гуще непонятных
событий — неведомые монстры, похожие на
ожившие ночные кошмары, убивают заклю-
ченных и охранников, и нам приходится
взять в руки заточку и навести порядок...

Со временем на смену
заточке приходят револь-
веры, дробовик, динамит и
автомат, но суть остается
одна — продираясь через
толпы монстров, прийти к
счастливому — или несча-
стливому концу. Да, от на-
ших действий по ходу игры зависит конец,
и более того, завязка игры. Будете уби-
вать всех встреченных уцелевших обита-
телей тюрьмы — и все, в чем обвиняют
Торка, окажется правдой. Героя постоян-
но преследуют вспышки памяти, и вдоба-
вок, заполнив специальный индикатор
“злости” путем убиения врагов, он превра-
щается в монстра, по сравнению с кото-

рым все прочие выглядят
жалкими сявками. Если
слишком часто пользо-
ваться этой способностью,
вас ожидает последний
вариант концовки. 

Более чем скромную
графику умело скрывает

отличный дизайн — полутемные помеще-
ния, кровища, изуродованные трупы и
скриптовые сценки не дают особо пригля-
деться к однотипным уровням, ну, а
монстры сполна компенсируют нехватку
полигонов абсолютно безумным внешним
видом. Выскакивающие из под земли, пол-
зающие по потолку, горящие, утыканные
шприцами, увешанные цепями и лезвиями
— при виде всего этого хочется побыстрее
положить конец этому безобразию, и их
скромный интеллект только способствует
данному стремлению. Звук так и вовсе не
вызывает нареканий. Игра на пару вече-
ров, тем не менее, вполне способная дос-
тавить удовольствие.

Александр Трифонов

Жанр: 3DAction ■ Издатель: Encore Software ■ Разработчик: Surreal Software и Midway Games ■ Издатель в России:
Новый Диск ■ Системные требования: P3 1GHz, 128Mb RAM, видеокарта 32MB (желательно: P4 2GHz, 256Mb RAM,
видеокарта 64MB) ■ Сайт игры: www.thesuffering.midway.com

THE SUFFERING
ÒÞÐßÃÀ

Жанр: Puzzle/Adventure ■ Издатель: The Adventure Company ■ Разработчик: Streko-Graphics ■ Издатель в России:
Акелла ■ Системные требования: P3 — 800 MHz, 64 MB RAM, видеокарта 32 MB класса GeForce3 ■ (желательно: P3
— 800 MHZ, 128 MB RAM, видеокарта 64 MB класса GeForce3) ■ Сайт игры: www.auragame.com

AURA: FATE OF THE AGES
ÍÀÑÒÎßÙÅÅ ÏÐÈÊËÞ×ÅÍÈÅ ÒÎËÜÊÎ ÍÀ×ÈÍÀÅÒÑß
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Наглядная пропаганда вреда наркотиков. Можно включать вид от первого лица.

Красота заснеженных вершин сопровожда-
ет вас во втором мире. Добрый кузнец поможет с батарейками. Нешуточные испытания подготовили “музы-

кальные” зеркала.
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ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ 
МАТЕРИАЛЫ НА CD

В свое время первая часть игры полу-
чила немало различных наград и увлекла
много игроков. Посмотрим, удивит ли нас
чем-нибудь продолжение и насколько
удачным оно окажется. Действие игры
происходит спустя 300 лет после событий
первой части. Идет противостояние коло-
нистов Альянса Северная Звезда и Импе-
рии Терра. Буквально в разгар сражения
на планету высаживается десант инопла-
нетян — виронов. Они сходу вступают в
битву, стремясь уничтожить все и всех.

В игре большое внимание уделено кам-
пании, которая захватывает разнообраз-
ными заданиями и неожиданными поворо-
тами сюжета. Микроэкономики в игре нет
как таковой, за уничтожение вра-
гов и захват стратегичес-

ких зон вы получаете очки, кото-
рые и тратите на закупку новых
войск. Никакого строитель-

ства, никаких ресурсов. Это позволяет
сосредоточиться на самом интересном —
ведении боевых действий. Войска вам дос-
тавляют с помощью челночного корабля на
специальные посадочные зоны. Захваты-
вая такие зоны у врага, вы сможете полу-
чать новые войска сразу на передний край,
а врага тем самым заставляете тащиться с
новым отрядом из глубокого тыла. 

Графически игра просто безупречна.
Великолепные ландшафты, реки и озера
отражают окружающий пейзаж, фантасти-
ческое небо, в котором светятся совсем
незнакомые созвездия. Пейзажи довольно

разнообразны, есть и пустыни, и засне-
женные равнины, леса и даже городские
кварталы. Кроме этого, при всех своих
красотах игра совсем не тормозит и на
средних машинах. Миссии наполнены
драйвом, грохотом выстрелов и вспышка-
ми взрывов. Стальные танки против похо-
жих на насекомых боевых машин при-
шельцев, ураганный огонь артиллерии,
авианалеты... За этой игрой вы точно не
заснете от скуки!

Александр Стволовой

Вниманию любителей стратегий пред-
ложена новая игра, на первый взгляд чем-
то похожая на Warcraft III с примесью
Settlers. Посмотрим, так ли это. В игре у
нас будет главный герой с известным име-
нем Бармалей, но не тот, о котором вы по-
думали, а викинг. Герой пройдет с нами
через всю игру, становясь все сильнее и
попадая в различные переделки. Время от
времени к Бармалею будут присоединять-
ся второстепенные герои, но сюжетная ли-
ния связана непосредственно с ним. Ос-
новных рас в игре две — киммерийцы и
викинги, но, кроме них, есть еще несколь-
ко второстепенных.

Главной особенностью игры является
взятие вражеских укреплений. Вам при-
дется использовать специальные тара-
ны, лезть на стены, высаживать десанты
с воздушных кораблей. Для защиты от
атак врагов на ваши поселения необхо-
димо строить стены, башни, и различ-
ные защитные сооружения. Кроме это-
го, в игре используется классический и
постепенно выходящий из моды ассор-
тимент ресурсов, которые придется до-
бывать — дерево, камни и железо. До-
вольно любопытна схема управления
людскими ресурсами: солдат вы не смо-
жете купить в бараках, вам придется

направлять в разные здания рабочих,
чтобы обучить их ремеслу солдата или
лучника, а некоторые устройства потре-
буют для своего обслуживания сразу
нескольких рабочих.

Графика игры на редкость хороша, и
это неудивительно, ведь в ней использо-
ван переработанный движок от игры
“Глаз дракона”. По небу плывут облака,
вода великолепна, плавные ландшафты,
леса, камни... Но главная особенность —
высокополигональные модели людей и
животных с отлично сделанной скелетной
анимацией, из-за чего движения персона-
жей выглядят очень реалистичными. 

К недостаткам игры можно отнести, по-
жалуй, довольно существенные огрехи ис-
кусственного интеллекта и некоторое ощу-
щение нехватки именно осадной стороны
сражений. Игра получилась интересной и
оригинальной, и, несмотря на некоторые
досадные ошибки, все-таки хочется уз-
нать, чем же закончатся приключения Бар-
малея и куда они его заведут.

Александр Стволовой

Жанр: RTS ■ Издатель: Dreamcatcher Interactive ■ Разработчик: Primal Software ■ Издатель в России: Акелла ■ Сис-
темные требования: Pentium III/Athlon 1GHz, 256 Mb RAM, 3D видеокарта с 32 Mb VRAM уровня GeForce2 и выше ■
Сайт игры: www.besiegergame.com

ÎÑÀÄÀ / BESIEGER
ÑÀÃÀ Î ÁÀÐÌÀËÅÅ

Жанр: RTS ■ Издатель: Vivendi Universal Games ■ Разработчик: Massive Entertaiment ■ Издатель в России: Софт
Клаб ■ Системные требования: Pentium IV/Athlon 1,5GHz, 256 Mb RAM, 3D видеокарта с 64 Mb VRAM (уровня GeForce3
и выше) ■ Сайт игры: www.groundcontrol2.com

GROUND CONTROL 2: OPERATION EXODUS

Такие вот рыбки водятся в местных водое-
мах...

Осада замка в самом разгаре — часть внеш-
ней стены уже уничтожена...

Кроме привычных наземных миссий, есть за-
дания по “зачистке” подземелий.

Челночный корабль сейчас будет уничто-
жен. Придется обойтись без подкреплений.

Огонь ведет артиллерия виронов. Впечатля-
ет, правда?
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В серии “Лучшие игры мира” компания
“Хобби-игры” выпустила локализацию
настольной стратегии “Mare Nostrum”, по-
лучившую русское название “Цивилиза-
ция”. Игрокам предстоит возглавить одну
из рас Древнего мира: римлян, греков, ва-
вилонян, египтян или финикийцев. Борьба
за верховенство развернется на живопис-
ной карте Средиземноморья. Лидеры рас
будут сражаться за обладание провинция-
ми, строить города, торговать с помощью
караванов. Они смогут воздвигнуть чудеса
света или призвать на службу легендар-
ных героев. Существует несколько вари-
антов победы. Игра предназначена для
3—5 игроков в возрасте от 12 лет.

Magic The Gathering

Этим летом игроки в ККИ Magic The
Gathering смогли принять участие в Клуб-
ной лиге, проведенной Федерацией интел-
лектуальных настольных игр при поддерж-
ке нашего журнала. Клубная лига — серия
турниров всероссийского масштаба, срав-
нимая по значению только с чемпионатом

страны. Финал лиги состоялся в московс-
ком клубе “Портал” 25 июля, где собрались
не только “хозяева поля”, но и команды
клубов “Одиссея” и “Ойкумена” (Москва),
“Цитадель” (Нижний Новгород) и “Орбита”
(Подольск). Победа досталась команде
клуба “Портал”, которая и получила пере-
ходящий кубок, комплект памятных меда-
лей и денежный приз — 600 долларов
США. Второе место и комплект медалей
достались команде из Нижнего Новгоро-
да.

Duel Masters

В России нача-
лось распростра-
нение новой игры
от Wizards of the
Coast — аниме-
ККИ Duel Masters.
На службу игро-
кам придут силы
пяти стихий: огня,
тьмы, света, при-
роды и воды — разнообразные чудовища
и заклинания. Механика игры немного на-
поминает сильно упрощенный вариант
MTG. Впрочем, в качестве источников ма-
гической энергии выступают не земли, а
те же существа с заклинаниями, помещен-
ные в особую зону; а вместо 20 жизненных
пунктов у игрока имеются пять “щитов”.
Duel Masters, появившаяся в США в марте
этого года, уже насчитывает одно расши-
рение, помимо базового — в сумме 180
карт. Иллюстрации к игре выполнены на
довольно высоком уровне, впрочем, откро-
венно анимешных среди них немного.

Áåðñåðê

Второй крупный сет отечественной ККИ
“Берсерк”, состоящий из 100 карт, запла-
нирован к выходу на середину сентября.
Главным нововведением стало появление
нового типа карт — местностей, несколько
изменяющих условия схватки. Местности
могут быть настроены как на поддержку
той или иной стихии, так и на взаимодей-
ствие с определенной стратегией колоды.
Например, болото дает дополнительную
защиту вашим магам, ранее жестоко стра-
давшим от большого количества более
сильных существ. В новом сете впервые
появятся существа, состоящие из несколь-
ких карт (например, Кракен и белый
червь), также получат развитие механики
ввода карт в битву в ее процессе, а не пе-
ред ней. Тем временем запущена альфа-
версия онлайнового “Берсерка”, а знаме-
нитый Ник Перумов заканчивает свое но-
вое произведение по миру игры. Книга
должна быть готова уже этой осенью.
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Продолжаем знакомить наших читате-
лей с настольно-игровыми проявлениями
фантастических жанров.

Ýâî: Âåê äèíîçàâðîâ
Жанр: стратегическая настольная игра
Производитель: Хобби-игры / Jeux Descartes
Сайт издателя: www.hobbygames.ru
Количество игроков: от 3 до 5
Длительность партии: 1-2 часа
Язык игры: русский

Игра, признанная в 2002 году лучшей нас-
тольной стратегией во Франции и в США, те-
перь имеет все шансы получить подобный
титул и в нашей стране. Этим летом “Век ди-
нозавров” был издан на рус-
ском языке в серии “Лучшие
игры мира”.

Как можно догадаться из
названия, темой игры стало
фантастически далекое
прошлое нашей планеты —
эпоха расцвета гигантских
рептилий. Каждый игрок бе-
рет под покровительство один
из видов динозавров, а побе-
дителем считается тот, кто к
концу партии достигнет наи-
больших успехов в его эволю-
ционном развитии. Разумеется,
никакой речи о наборе “Юный
генетик” не идет. Научная дос-
товерность процесса эволю-
ции сведена к минимуму, а
все жалобы на расхождение
с официальными теориями ав-
тор игры просит направлять наслед-
никам Чарльза Дарвина. Впрочем,
менее интересной стратегия
от этого не становится.

Развитие каждого из дино-
завровых видов происходит с
помощью генов. Каждый ген до-
бавляет всем представителям
вида какие-то способности.
Например, от гена “лапа”
зависит скорость переме-
щения динозавров, от гена
“хвост” — очередность хода,
от гена “мех” — приспособ-
ленность к холодным климати-
ческим условиям, от гена “яйцо”
— количество приносимого по-
томства. Приобретение генов
происходит на каждом ходу, новые
гены выкладываются случайным
образом, а затем игроки торгуются
за них. Денежной единицей выступа-

ют эволюционные очки, которые игроки по-
лучают в зависимости от размера своей
динозавровой популяции.

Главная опасность, подстерегающая
динозавров на пути к вершинам эволюции
— даже не соперничающие виды, а посто-
янно изменчивый климат. Климатическая
модель — одна из элегантных находок, от-
личающих “Эво”. Карта разбита на клетки,
каждая из которых относится к той или
иной климатической зоне. В начале хода
случайным образом определяется, в какой
из зон климат считается умеренным, теп-
лым, холодным или смертельным. Выжи-

вание каждого отдельного представите-
ля вашего вида зависит от его располо-
жения на карте и наличия полезных ге-
нов.

К числу других интересных
решений стоит отнести прин-
цип создания карты: она сос-
тавляется из двух частей и в за-
висимости от числа играющих
может быть крупнее или мень-
ше. Количество ходов ограниче-
но: считается, что на протяжении

всей игры к Земле приближа-
ется громадный метеорит, а
когда он в конце концов пада-
ет, эпохе динозавров прихо-

дит конец и наступает время
определить победителя. Некото-

рые дополнительные возможности
предоставляются картами событий,

которые можно сыграть с руки в соот-
ветствующую фазу хода. С их помощью

можно, например, запретить сра-
жения между динозаврами, са-
мостоятельно изменить климат
или снизить стоимость приобре-
таемого гена.

Сильное место “Века дино-
завров” — симпатичное и
стильное “комиксовое”
оформление, выдержанное
и на карточках, и на поле, и в
книжке правил. К сожале-
нию, исполнение локализа-
ции несколько отличается от

оригинальной версии. Дере-
вянные фишки динозавров
заменены картонными кру-
жочками, добавился допол-
нительный счетчик эволюци-

онных очков, вместо матерчато-
го мешочка предлагают использовать

непрозрачную кружку. Впрочем, точное

копирование западной версии привело бы
к неоправданному вздорожанию игры, а
небольшие изменения вряд ли помешают
вам получить удовольствие от “Века дино-
завров”.

Lord of the Rings

TCG: Mount Doom
Жанр: коллекционная карточная игра
Издатель: Decipher
Сайт издателя: www.decipher.com
Количество игроков: 2-6
Длительность партии: от 45 мин.
Язык игры: английский

Хранитель Кольца всевластья Фродо
Бэггинс, как известно, отправился со своей
ношей к Ородруину. Вряд ли он подозревал,
что когда-нибудь Роковая гора придет к нам.
Тем не менее, это произошло — с выходом в
свет десятого сета карточного “Властелина
колец”. Это расширение является заключи-
тельным в блоке “Возвращение короля”, ос-
нованном на событиях одноименных книги и
фильма. Впрочем, несмотря на то, что исто-
рия хоббита Фродо доведена до своего ло-
гического завершения, карточная игра на
этом не заканчивается. В ближайшие годы
нас ждут, как минимум, три новых блока с
новыми стратегиями, новыми способностя-
ми и, разумеется, новыми картами.

Что же касается “Роковой горы”, то это
типичное “малое” расширение”, состоящее
из 122 карт. Как всегда, по сорок обычных,
необычных и редких, и две премиальные,
встречающиеся только в стартерах. Пре-
миальными на этот раз стали новые вер-
сии Фродо и Сэма, вокруг которых и пост-
роены 63-карточные стартовые наборы.
“Великий эльфийский воин” Сэм Гэмджи
встанет во главе четверки хоббитов, а
Фродо будут сопровождать Гэндальф и
призрачная армия Арагорна. В основу тем-
ных сторон колод положена резня за вещи
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Фродо между двумя отрядами орков в Ки-
рит Унголе. В одном из стартеров игроков
ждет знакомство с орками Минас Моргула,
а в другом — с урук-хаями Саурона.

Что же касается нововведенных страте-
гий, то здесь новый сет “Властелина ко-
лец” представляет собой очередную ма-
ленькую революцию. По словам разработ-
чиков, они в определенном смысле пыта-
лись поставить все с ног на голову. Потеря
инициативы, обычно грозящая игроку Сво-
бодных народов крупными неприятностя-
ми, теперь активизирует свойства некото-
рых карт, эти неприятности компенсирую-
щих. Персонажи Тени, ранее только стра-
давшие от скитания, стали получать от не-

го которые преимущества. Хоббитские
Братства, казалось бы, давно ушедшие в
прошлое, могут обрести второе дыхание
благодаря новым картам поддержки. Да и
вообще, игрокам предстоит основательно
перетряхнуть карточные запасы, чтобы по-
лучить преимущество от новых стратегий.

Тем временем умные головы в компании
Decipher продолжают сотрудничать со студи-
ей Weta Workshop, создавшей костюмы и ан-
тураж для кинотрилогии Питера Джексона.
Напомню, что предыдущим плодом этого
сотрудничества стало появление четырех
уникальных карт с персонажами, не появляв-
шимися в фильме: Глорфиндейлом, Рада-
гастом, Томом Бомбадилом и Златеникой.
Эти карты распространялись по программе
Countdown to the King и впослед-
ствии вошли в состав преды-
дущего расширения игры,
Reflections. Этим летом была
запущена очередная промо-
акция, участники которой смог-
ли заполучить еще пять карт с
уникальными изображениями. На
сей раз игроки смогут положить в
свою колоду трех новых спутников:
вождя лесного народа Гхан-Бу-
ри-Гхана, младшего брата
Исилдура Анариона и прави-
теля роханского Вестфолда
Эркенбранда. Кроме этого, Ра-
дагаст вооружится персональным
посохом, а ширская культура полу-
чит новое подкрепление в виде шля-
пы Тома Бомбадила, здорово помогаю-
щей Хранителю нести Кольцо.

Хочется надеяться, что такое плодот-

ворное сотрудничество, значительно рас-
ширяющее рамки экранизации Толкина, в
будущем только продолжится, и в новых
расширениях карточной игры “забытые”
Питером Джексоном события и персонажи
займут достойное место.

Упомянутые настольные игры можно
найти в магазинах игрушек, книжных ма-
газинах, супермаркетах, специализиро-
ванных игровых клубах.   
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Оценка настольной игры складыва-
ется из следующих критериев:

Играбельность — интересность иг-
ры, внятность правил, проработанность
тактики и стратегии.

Игровой мир — насколько глубоко и
логично разработаны игровые сюжет и
атмосфера; или же насколько игра со-
ответствует авторскому миру (напри-
мер, “Звездным войнам”, если игра сде-
лана по этому фильму).

Красота — общее впечатление от
графического дизайна игры, а также
его удобство и логичность.

Качество изготовления — долговеч-
ность игры, качество полиграфии или
отлива миниатюр.

Оригинальность — ценность игры
для своего жанра; или же интересность
дополнения для самой игры.

ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ 
МАТЕРИАЛЫ НА CD
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1 ñåíòÿáðÿ 

● Родился Эдгар Райс Берроуз (1875-
1950), американский писатель, автор попу-
лярных книжных сериалов о приключениях
Тарзана из племени обезьян, Джона Картера
на Марсе, Карсона Напьера на Венере и под-
земной стране Пеллюсидар, оказавших ог-
ромное влияние на жанр американской аван-
тюрной фантастики.

● В 1951 году родился Ти-
моти Зан, американский писа-
тель, автор романов “Взросле-
ние”, “Включение мертвеца”,
“боевых” сериалов “Черные во-
ротнички”, “Кобра”, а также ря-

да книг из цикла “Звездные войны”. 
● В 1960 году родился русский писатель

Антон Молчанов, пишущий под псевдонимом
Ант Скаландис, автор сборника “Ненормаль-
ная планета”, романов “Катализ”, “Заговор
Посвященных”, “Меч Тристана”. В соавтор-
стве с Гарри Гаррисоном продолжил сериал
последнего “Мир смерти”.

2 ñåíòÿáðÿ 

● Родился Александр Казан-
цев (1906-2002), русский писа-
тель, автор романов “Пылающий
остров”, “Арктический мост”, “Ль-
ды возвращаются”, “Фаэты”,
“Сильнее времени”, “Купол на-

дежды”, “Клокочущая пустота”, “Острее шпаги”.
Корифей советской НФ “ближнего прицела” и
главный “генерал от фантастики” в СССР, он
остался в памяти как одна из самых одиозных
фигур на литературном поле эпохи застоя. По
соображениям идеологического компромисса,
первый лауреат премии “Аэлита-81”, которую
разделил с братьями Стругацкими.

9 ñåíòÿáðÿ 

● В 1999 году впервые было получено не-
оспоримое доказательство рождения “черной
дыры” в результате взрыва сверхновой в
двойной системе GRO J1655-40.

12 ñåíòÿáðÿ 

● В 1921 году родился Ста-
нислав Лем (р. 1921), польский
писатель, оригинальный фило-
соф и, по всей видимости, пос-
ледний мыслитель-энциклопе-
дист. Автор знаменитых рома-

нов “Солярис”, “Возвращение со звезд”, “Не-
победимый”, циклов “Кибериада”, “Звездные
дневники Йона Тихого”, “Рассказы о пилоте
Пирксе”, множества литературных мистифи-
каций а-ля Борхес (“Идеальный вакуум”,
“Мнимая величина”) и фундаментальных на-
учных работ (“Фантастика и футурология”,

“Сумма технологии”), он является, вероятно,
самым авторитетным и почитаемым фантас-
том мира среди ныне живущих. 

13 ñåíòÿáðÿ 

● В 1959 году зонд ‘’Луна-2’’совершил
первую в истории (жесткую) посадку на спут-
ник Земли.

● В 1991 году в прокат вышел
шестой фильм из сериала “Кош-
мар на улице Вязов” — “Фредди
мертв: Последний кошмар”. Он
стал единственным в цикле, соз-
данным женщиной-режиссером
(Рэйчел Таталай) и частично сня-
тым в стереоизображении.

15 ñåíòÿáðÿ 

● В 1942 году родилась Челси Куинн
Ярбро, американская писательница, автор
популярного мистико-исторического сериала
о графе Сен-Жермене, его возлюбленной
вампирше Атте Оливии Клеменс, романов
“Ариосто”, “Ради всего святого”, “Синдром
Таджи”, “Время Четвертого всадника”, “Лож-
ный рассвет”, “Гиацинты”, “Кочевники” и др.

16 ñåíòÿáðÿ 

● В 1956 году родился Кирилл Еськов,
русский писатель, автор повести “Евангелие
от Афрания” и развивающего темы трилогии
Толкина “Властелин Колец” романа “Послед-
ний кольценосец”. 

17 ñåíòÿáðÿ 

● В 1999 году вышла ставшая
блокбастером компьютерная
НФ-игра Dino Crisis, созданная в
жанре “survival horror” и посвя-
щенная выживанию в своеобраз-
ном “парке юрского периода”.

19 ñåíòÿáðÿ 

● В 1961 году супружеская пара Бетти и
Барни Хилл из Портсмута (штат Hью-Гемп-
шир, США), двигаясь по шоссе на машине,
подверглись воздействию НЛО, в результате
чего из их памяти выпали два часа. Под гипно-
зом супруги показали, что их изучали некие
существа. Этот инцидент считается одним из
наиболее известных случаев похищения лю-
дей инопланетянами.

20 ñåíòÿáðÿ 

● В 1950 году родился Джеймс П. Блей-
лок, американский писатель, лауреат Премии
им. Филиппа Дика и Всемирной премии фэн-
тези, автор трилогии “Эльфийский корабль”-
”Исчезающий гном”-”Каменный великан”, ро-
манов “Гомункулус”, “Машина лорда Кельви-
на”, “Страна грез”, “Бумажный Грааль” и др. 

● В 1977 году на исходе ночи жители севе-
ро-западного региона СССР в течение нес-
кольких минут наблюдали необъяснимое явле-
ние, получивший название Петрозаводского
феномена. Около четырех часов утра на тем-
ном небе вдруг вспыхнула огромная “звезда”.
Эта “звезда” медленно двигалась к Петроза-
водску и, распластавшись над ним в виде ог-
ромной “медузы”, повисла, осыпая город мно-
жеством тончайших лучевых струй, которые
производили впечатление проливного дождя.

21 ñåíòÿáðÿ 

● Родился Герберт Джордж Уэллс
(1866-1946), английский писатель и мысли-
тель, основоположник современной НФ, ав-
тор классических романов “Машина време-
ни”, “Остров доктора Моро”, “Человек-неви-
димка”, “Война миров”, “Первые люди на Лу-
не”, “Пища богов” и мн. др. 

● В 1947 году родился Стивен
Кинг (Ричард Бахман), ведущий
американский писатель в жанре
ужасов и мистического триллера.
Его перу принадлежат такие изве-
стнейшие романы, как “Кэрри”,

“Мертвая зона”, “Томминокеры”, “Сияние”, “Ми-
зери”, “Оно” и грандиозный фэнтези-сериал
“Темная Башня”. Наиболее часто экранизируе-
мый автор Америки.

24 ñåíòÿáðÿ 

● Родился Джим Хенсон
(1936-1990), американский ак-
тер, режиссер, сценарист и про-
дюсер, создатель детских телеп-
роектов “Маппет-шоу” и “Улица

Сезам”, а также режиссер и автор сценариев
популярных фэнтези-фильмов “Лабиринт” и
“Темный кристалл”. 

● В 1945 году родился Дэвид А. Дрейк,
американский писатель, мастер жанра “бое-
вой фантастики”, автор сериалов “Бойцы
Хаммера”, “Флот”, “Боевая станция” и др.
Участник известного межавторского проекта
“Мир воров”.

25 ñåíòÿáðÿ 

● В 1987 году состоялась премьера фэн-
тези-фильма “Принцесса-невеста” Роба Рай-
нера, признанного лучшим образчиком жан-
ра в кино 80-х годов 20 века.

30 ñåíòÿáðÿ 

● В 1993 году вышла в свет первая часть
знаменитого хитового НФ-квеста Myst, став-
шего законодателем мод в жанре и являвше-
го собой настоящий прорыв в области компь-
ютерной графики того времени.

Архивы ворошил Александр Чекулаев
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Именно копьями в средних веках и
древности вооружалась основная масса
пехоты. Копья служили и главным оружи-
ем рыцарей. 

Äðåâíåéøèå êîïüÿ

Около 200 тысяч лет назад предкам
современного человека удалось создать
новый каменный инструмент – резак. По
названию этого орудия ясно, что им можно
было резать (а не рубить) дерево и кость.
Резак позволял обстругивать и затачивать
палки. Наконечника еще не было, и острие
палок только обжигалось на костре. Так
появилось древнейшее копье – острога.
Сразу с момента своего появления она
стала главным оружием древнего охотни-
ка. Дубины были забыты.

Копье без наконечника не имело переве-
са к острию и не годилось для броска. Ост-
рога удерживалась двумя руками, так как
для достаточной эффективности удара на
нее надо было наваливаться всем весом.

В период средневековья, за неимением
лучшего, кольями с обожженным концом
иногда вооружались крестьяне.  

Примерно 20 тысяч лет назад копья ста-
ли оснащаться наконечниками из камня или
кости. С этого времени копье стало исполь-
зоваться как для броска, так и для удара. 

Смешанное назначение копья продол-
жали сохранять и в век металла. Копья
греческих героев гомеровского периода,

фрамеи древних германцев и франкские
ангоны, с равным успехом выступали и как
метательное, и как рукопашное оружие.

Чтобы не оставаться после броска безо-
ружным, воин носил с собой два копья. Ре-
же, как это делали галлы, копье снабжа-
лось длинным ремнем, за который его
можно было притянуть после броска назад.

Когда неорганизованные толпы варва-
ров на полях сражений сменила фаланга,
стало ясно, что для метательного боя тре-
буется одно копье, а для рукопашной схват-
ки – другое. Дело было не в длине или ве-
се, а в балансе. Метательное копье имело

Пробивная сила универсальных ко-
пий была посредственной. Пробить
кольчугу, метнув такое копье, было мож-
но только с очень близкого расстояния.
Естественно, решающее значение име-
ли качество наконечника, качество коль-
чуги и сила броска. Во “Властелине ко-
лец” Толкина мифриловая кольчуга Фро-
до во время боя в Мории выдерживает
попадание копья, брошенного орком. Но
здесь Фродо могла бы спасти и желез-
ная кольчуга. С другой стороны, в филь-
ме, поставленном Питером Джексоном,
удар по кольчуге Фродо наносится от ру-
ки, причем могучим троллем. Такой удар
должен был бы попросту расплющить
бедного хоббита в любой кольчуге. Но –
не расплющил.
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Èãîðü Êðàé

À Ó ÌÅÍß � ÄËÈÍÍÅÅ! 
ÄÐÅÂÊÎÂÎÅ ÎÐÓÆÈÅ

È áûñòü ñå÷à çëà, è òðåñê îò êîïèé

ëîìëåíèÿ, è çâóê îò ñå÷åíèÿ ìå÷íîãî, ÿêî

æå è îçåðó ïðîìåðçøèþ äâèíóòüñÿ. È íå áå

âèäåòè ëüäó: ïîêðû áî ñÿ êðîâèþ. 

Æèòèå Àëåêñàíäðà Íåâñêîãî.

Ïåøèõ âîèíîâ ñðåäíåâåêîâüÿ ÷àùå âñåãî èçîáðàæàþò ñ ìå÷àìè è
òîïîðàìè. Íî íå ìå÷è áûëè ãëàâíûì îðóæèåì âîèíîâ óøåäøèõ âåêîâ.
Ïåõîòà ïðåäïî÷èòàëà ñðàæàòüñÿ â ñîìêíóòûõ ïîðÿäêàõ, çàêðûâøèñü
ùèòàìè. À â òåñíîì ñòðîþ ðàçìàõíóòüñÿ ìå÷îì èëè òîïîðîì íåãäå.
Äëÿ áîÿ “ñòàíêà íà ñòåíêó” íàèáîëåå ýôôåêòèâíûì îðóæèåì
îêàçûâàëîñü êîïüå. Êîïåéùèêè ìîãëè âñòàòü áóêâàëüíî ïëå÷îì ê
ïëå÷ó. Êðîìå òîãî, íàíîñèòü óäàðû èìåëè âîçìîæíîñòü âîèíû íå
òîëüêî ïåðâîãî, íî è âòîðîãî, è òðåòüåãî ðÿäîâ. Íàêîíåö, êîïüå ïðîñòî
äîñòàâàëî äàëüøå ìå÷à. 

Êîïüÿ íà îõîòå

Еще в каменном веке, наряду с мета-
тельными и рукопашными копьями,
охотниками стали использоваться копья
еще одного вида – загонные. Раненый
зверь мог напасть. И остановить его в
прыжке была способна только рогатина
– толстый, двухметровой длины кол,
упертый тупым концом в землю. 

В период средних веков охотничьи
рогатины обычно снабжались наконеч-
ником из железа. Но качество наконеч-
ника для этого оружия большого значе-
ния не имело. Важна была прочность
древка. Поскольку зверь обрушивался
на рогатину всем своим весом, даже
простой обожженный кол вонзался
очень глубоко. Для того же, чтобы рога-
тина не прошла насквозь, и в последние
мгновения своей жизни зверь все-таки
до охотника не добрался, ниже наконеч-
ника на рогатине располагалась проч-
ная перекладина.

Военное применение рогатин прак-
тически не отличалось от их примене-
ния на охоте. С их помощью пехота обо-
ронялась от кавалерии. Кроме этого,
рогатина могла быть применена для уда-
ра, и даже для броска. Причем рогати-
ной можно было пробить кольчугу – ве-
сила она все-таки больше 2 кг. Деше-
визна и универсальность рогатины де-
лали ее довольно популярной среди
ополченцев.

С другой стороны, метнуть рогатину
можно было только на несколько мет-
ров. Большой вес и толстое, неудобное
древко затрудняли использование рога-
тин и в рукопашной.

Мало шансов давала рогатина и в
борьбе с конницей. Ведь по сравнению
с лошадью, медведь – мелкий хищник.
Надежно защитить пехоту от копыт бое-
вых коней могло только значительно бо-
лее длинное оружие – пики.Наконечник первобытного копья из кремня.

Римское пехотное копье и пилум.
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центр тяжести, смещенный к наконечнику.
Но в ближнем бою требовалось копье,
уравновешенное ближе к тупому концу.

Копье, центр тяжести которого был сме-
щен назад противовесом или утолщением
древка, стало главным оружием пехоты.

Длина универсальных копий составля-
ла 150-200 см, а вес обычно был около 700
граммов. Рукопашные одноручные копья
весили столько же, но длина их была боль-
ше: до 240, а иногда даже до 300 см.

Ñàðèññà è ïèêà

В составе древнегреческой фаланги
воины (гоплиты) вооружались копьями
одинаковой длины. Потому воспользо-
ваться ими могли только бойцы первых
двух-трех рядов. Остальные ряды только
обеспечивали напор – подталкивали впе-
ред товарищей. 

Напор был важен. В древности такие
обороты речи, как “смять”, “потеснить” или
даже “опрокинуть врага” имели букваль-
ное значение. В бою между фалангами
две “стены щитов” сшибались с разбега.
Побеждал тот, у кого рядов в фаланге бы-
ло больше, а гоплиты – толще. 

В македонской фаланге длина копий
дифференцировалась по рядам. Первые
два ее ряда состояли из тяжеловооружен-
ных щитоносцев с одноручными копьями.
Причем копья второго ряда бойцов были
длиннее копий первого ряда. Начиная же с
третьего ряда, воины несли сариссы – нео-
бычайно длинные копья с массивным про-
тивовесом. Сариссы удлинялись с каждым
рядом и доходили до 7 метров, а вес их при
этом мог достигать 8 кг. Самые длинные са-
риссы при переноске даже разбирались на
две части. Длина сарисс подбиралась с та-
ким расчетом, чтобы все наконечники выс-
тупали примерно на метр за линию щитов.

Ударов своим оружием сариссофор не
наносил. Врага он видеть не мог и обнару-
живал его только осязательно. Сариссо-
фор тыкал свою жердь, пока она не упира-
лась во что-то твердое. Нащупав же вра-

жеский щит, воин начинал напирать на не-
го своим копьем. Сариссы позволяли на-
пирать на врага наиболее эффективным и
экономичным путем. Кроме того, бойцы
двух первых рядов могли наносить удары
копьями, а не толкаться щитами.

Главной силой на полях сражений сред-
них веков стала тяжелая кавалерия. Поэ-
тому пехота была вынуждена вооружаться
уже не щитами и сариссами, а гигантски-
ми рогатинами – пиками. 

Пика была несколько короче и легче са-
риссы – “всего” 420-500 см при весе 4-5 кг.
Но удерживать ее было еще труднее, так
как противовесом она не снабжалась. При
отражении атаки кавалерии пикинер упирал
тупой конец пики в землю, наступал на него
ногой, а наконечник наклонял вперед. Так,
чтобы он оказался на уровне груди лошади.

Лошадь налетала на пику, но ее грудь
могла защищаться доспехами. Даже если
она оставалась голой, то пики ломались о
ребра боевого коня, как спички. А если и
не ломались, то убить коня было мало, на-

до было еще и погасить его огромную
инерцию. Пик требовалось много. Их и бы-
ло много. Большая длина оружия позволя-
ла пехоте отгородиться от кавалерии
семью рядами наконечников.

Пика использовалась и в бою с пехо-
той. Но, как и сариссой, ею нельзя было
нанести удар: пику направляли на врага и
шли вперед. Конец ее при этом зажимался
под мышкой. Только так пику можно было
удержать горизонтально. Либо, если пики-
неры располагали кирасами, тупой конец
пики упирался в специальный держатель –
“ток”, приваренный к кирасе.

Как пику, так и сариссу можно было ис-
пользовать только в строю. Для индивиду-
ального боя пикинер носил короткий меч.

Äâóðó÷íûå êîïüÿ 

è ïðîòàçàíû

Кроме легких копий, предназначенных
для использования со щитом, существова-
ли и более тяжелые копья, для удержания
которых требовались обе руки. Копье с
крупным наконечником и прочным древ-
ком оказывалось эффективным оружием
индивидуального боя. Им можно было про-
бивать легкие панцири. Воины с такими
копьями не могли пользоваться щитами,
но ничто не мешало им наступать в плот-
ных построениях.

Если воин сражался без щита, то
копьем ему приходилось не только нано-
сить удары, но и отражать их. Чтобы

ÌÀØÈÍÀ ÂÐÅÌÅÍÈ
ÀÐÑÅÍÀË

Îðóæèå Íåïòóíà

В 14 веке в Европе и на Руси начали
применяться копья с очень узкими гра-
неными наконечниками. Треугольная и
квадратная в сечении “игла” легко про-
тыкала кольчуги и протискивалась меж-
ду чешуйками пластинчатого доспеха. 

Кроме того, в этот период наконеч-
ник копья стал снабжаться широкой ме-
таллической перекладиной. Гарда, по-
добная той, что отделяет рукоятку меча
от лезвия, давала больше возможнос-
тей для отражения ударов, чем бунчук
или металлические полосы на древке.

Копье с длинным (до 40 см) граненым
острием и широкой выгнутой вперед ме-
таллической перекладиной называлось
в Европе корсеской. А на Руси – “рун-
кой”. Действительно, форма нако-
нечника очень напоминало знак
древнего рунического письма.

Вариантов соотношения дли-
ны острия и гарды могло быть
множество. Если загнутые вперед
ветви гарды корсески достигали
длины острия, получался трезу-
бец. Был в ходу и “двузубый” тре-
зубец – боевые вилы. 

От ударов оружия с длинными
боковыми остриями врагу труд-
нее было уклоняться. Кроме того,
“зубьями” можно было зажимать
вражеский клинок. 

Копье, брошенное из компьеметалки, летит дальше.

1. Метание пилума.
2. Пеший древнегерманский воин, воору-

женный копьем.

Македонская фаланга.

1 2



древко не оказалось перерубленным, пе-
редняя его часть усиливалась полосами
железа. Защищать древко мог и бунчук –
узел шнуров из конского волоса или
пеньки.

Длина двуручных копий составляла от
170 до 230 см. Весили они, естественно,
больше, чем одноручные – обычно 1,2-
1,5 кг. В случае же усиления древка же-
лезом вес двуручного копья мог дости-
гать даже 3 кг.

Наконечник копья мог быть сделан
широким и длинным, как лезвие меча. В
этом случае он приобретал и рубящие
свойства. Копье с похожим на меч нако-
нечником называлось протазаном. Как
правило, для удобства отражения вра-
жеских ударов клинок протазана снаб-
жался еще и дополнительными боковыми
лезвиями.

Àëåáàðäà, ãîäåíäàã è ñóëèöà

Лес длинных пик средневековой пехоты
останавливал рыцарскую кавалерию. Оста-
навливал, и что дальше? Ситуация получа-
лась патовой: коннице не добраться до пе-
хоты, а пехоте – до конницы. С каким ору-
жием пехота могла атаковать кавалерию?

Рыцарский доспех 15 века можно было
разрубить только сильным ударом. Но на
топорах с конным противником биться
трудно. В бою на рубящем оружии высота
позиции – решающее преимущество. Спо-
собом лишить всадника преимущества в
высоте было помещение лезвия секиры на
очень длинное древко. 

В 15-17 веках пикинеров сопровождали
алебардщики. Алебарда представляла со-
бой сочетание копейного острия, лезвия
секиры и крюка на одном древке. Атакуя
рыцарей, алебардщики рассыпались, что-
бы иметь пространство для размаха, и на-
носили рубящие удары огромной силы.
При случае всадника можно было стащить
с седла крюком. Острие же позволяло але-
бардщикам сражаться в тесном строю
против вражеской пехоты.

Разновидностей алебард существова-
ло множество. Лезвие секиры могло быть
очень широким или очень узким. Секира

могла быть заменена чеканом (“люцер-
нский молот”), либо навершием палицы
(годендаг). Фламандцы, например, в нача-
ле 14 века одержали победу над францу-
зскими рыцарями в “Битве золотых шпор”
именно годендагами. Рыцари в ту пору в
большинстве облачались в кольчуги. Поэ-
тому палица против них была тем, “что
доктор прописал”.

Крючьев алебарда могла иметь много –
как позади, так и по бокам секиры. Но мог-
ла и вовсе не иметь. Русские отдавали
предпочтение именно алебардам без
крючьев – бердышам.

Существовали варианты алебард и без
направленного вперед острия. В каком-то

смысле разновидностью алебарды можно
считать даже сулицу – боевой багор. Сули-
ца не имела секиры – только острие и крюк.

Длина алебард колебалась в пределах
200-240 см, а вес их при этом мог быть от
2,5 до 5,5 кг. Причем средневековые евро-
пейские алебарды и годендаги были очень
тяжелыми. Алебарды весом менее 4 кг ста-
ли использоваться только к концу 16 века.
Исключение составляли сулицы. Они имели
те же длину и вес, что и двуручные копья.

300 см достигали в длину морские
“абордажные” алебарды.  Предназнача-
лись они как для боя, так и для стягивания
бортов кораблей при абордаже. Крюком
можно было зацепить не только всадника,
но и вражеское судно.

Êàâàëåðèéñêèå êîïüÿ

Длинными копьями, благодаря которым
рыцари и стали именоваться “копейщика-
ми”, всадники вооружились далеко не сра-
зу. Самые древние конные варвары – ски-
фы – признавали только дротики. Тяжелая
же кавалерия Греции и Рима применяла
короткие и легкие одноручные копья, ни-
чем не отличавшиеся от тех, которые были
в ходу у пехоты. 

Характерно, что всадниками античнос-
ти копья удерживались не в опущенной, а

Если на копейное древко устанавли-
вался не прямой, а изогнутый, заточен-
ный только с одной стороны клинок, то
получалась глефа – излюбленное ору-
жие перумовского некроманта Неясыти.
Похожим на глефу оружием была и ги-
зарма. Только у гизармы клинок, напро-
тив, имел вогнутую, как у косы, форму.

Впрочем, легкая глефа некромансера
– не слишком характерный пример. Ев-
ропейские протазаны и глефы 15-16 ве-
ков предназначались для боя в строю и
пробития легких доспехов, имели длину
210-250 см и весили 2,5-3,2 кг. Для инди-
видуального боя  рыцарями применялись
короткие глефы длиной 120-150 см и ве-
сом 2-3 кг. Ими орудовали как секирами.
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Если евро-
пейским алеба-
рдщикам при-
ходилось бо-
роться с тяже-
лой рыцарской
кавалерией, то
русским бер-
дышникам, в
основном, про-

тивостояла легкая конница татар. Ази-
атский всадник, в отличие от рыцаря,
не располагал прочными доспехами,
зато был очень подвижен. В Европе,
таким образом, от алебарды требова-
лась высокая пробивная способность.
Древковое же оружие русской пехоты
должно было быть максимально лег-
ким и удобным. 

Лезвия русских бердышей 15 века
были совсем маленькими. Потому при
длине 220 см бердыш весил всего 1,5 кг
– втрое меньше европейской алебарды.
Уменьшению веса способствовало и то,
что крюк в России не объединялся с се-
кирой на одном древке. Часть пехоты
вооружалась бердышами, а другая
часть – сулицами. 

В 16 веке русская пехота стала во-
оружаться огнестрельным оружием –
пищалями. Изменилась тактика, изме-
нились и бердыши. Стрелецкий бердыш
длиной всего 170 см и весом целых 3 кг
был хорош в индивидуальном бою. Ору-
довали им уже не как алебардой, а как
короткой глефой.

Пищаль весила аж 8 кг. Потому в по-
ходе стрелец нес только бердыш, а пи-
щаль оставалась в обозе. В бою же бер-
дыш превращался в подпорку для пища-
ли. Так продолжалось до тех пор, пока в
1640-х годах Алексей Тишайший не пе-
ревооружил стрельцов более мощными
европейскими мушкетами с обычной
подпоркой. Но и после этого, даже в пе-
риод Северной войны (при Петре Пер-
вом), облегченный до 1,4 кг бердыш про-
должал использоваться в русской армии
офицерами и артиллеристами. 

Наконечники средневековых копий.

Протазаны, корсески и пики.
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в поднятой руке. Пока наездник не полу-
чил опору на стремена, толчки в горизон-
тальной плоскости были очень опасны для
него. Потому удар наносился сверху. 

Как использовать в кавалерийском бою
длинные копья, придумали македонцы. Са-
рисса длиной 420 см удерживалась всад-
ником уже обычным способом – напере-
вес. Но отдачу от удара поглощали ремни,
которыми сарисса привязывалась к седлу.
Привязной сариссой можно было поражать
врага только по курсу движения коня.
Всадник больше не наносил удар, а только
направлял его. Сарисса вонзалась сама,
когда всадник проносился мимо врага. 

Сила удара привязанного к седлу копья
оказывалась пропорциональной скорости
движения лошади. Возможно, по этой при-
чине плохо державшиеся в седле римляне
до конца остались верны копьям для верх-
него удара. Зато привязные сариссы ока-
зались на вооружении знаменитых парфя-
нских катафрактов. 

Копья длиной 280-340 см и весом 2,3-3,3
кг стали широко использоваться кавалери-
ей сразу после изобретения стремени. Ка-
валерийская пика чаще всего имела узкий
граненый наконечник длиной 15 см. Но
иногда для наиболее коротких копий приме-
нялись плоские, широкие наконечники изог-
нутой формы. Кривой наконечник обладал
меньшей пробивной силой, зато не застре-
вал в ране, а выворачивался из нее. 

У восточной кавалерии копье конкури-
ровало с луком и саблей, но в средневеко-
вой Европе оно было основным оружием
всадника. Рыцарские копья постоянно уве-
личивались, достигнув 440 см длины при
весе 4 кг и больше. Если легкая кавале-
рийская пика высовывалась всего на метр
впереди головы коня, то рыцарское копье
– на 2-3 метра.

Подобно древнему катафракту, рыцарь
уже не наносил удары, а только направлял
копье. Слишком уж оно стало длинным и тя-
желым. В 15 веке кавалерийское копье, как и
пехотная пика, стало упираться в ток кирасы. 

Ìåòàòåëüíûå êîïüÿ

Легкие, уравновешенные для метания
копья с наконечниками из кости или камня
широко применялись охотниками камен-
ного века. Листовидный кремневый нако-
нечник дротика – одна из самых массовых
находок в археологии. 

Древними охотниками была придумана
и копьеметалка. Для увеличения размаха
руки при броске применялась дощечка с
упором для торца древка либо ременная
петля. Дротик, брошенный обычным спо-
собом, летел на 35 метров. С помощью же
копьеметалки его можно было отправить
на вдвое большее расстояние. Точность
броска, правда, значительно ухудшалась. 

Лук конкурировал с дротиками, но нигде
не вытеснял их полностью. Относительно
большой вес позволял дротикам дольше,
чем стрелам, сохранять убойную силу. Кро-
ме того, на небольшом расстоянии дротик
попадал точнее стрелы из лука. Наконец,
преимущество дротика заключалось уже в
том, что он занимал всего одну руку. В дру-
гой руке мог быть, например, щит. С другой
стороны, метание дротика требовало прост-
ранства для размаха, и с собой дротиков
нельзя было носить так много, как стрел. 

От рукопашных копий дротики, кроме
баланса, отличала еще и форма наконеч-
ника. Рукопашное оружие делалось так,
чтобы его наконечник не застревал во вра-
жеских  щитах. Острие же метательного
копья, как правило, имело зазубрины.
Дротик с “заусенцами” на наконечнике
труднее было извлечь из раны. В щитах же
застревать его наконечник, напротив, был
должен. Дротик, воткнувшийся в щит, зат-
руднял движения бойца. 

Высокие точность и пробивная сила ме-
тательных копий приобрели особую важ-
ность в эпоху широкого применения дос-
пехов и щитов. Защищенных панцирями и
прячущихся за щитами воинов античности
проще было поразить снайперскими брос-
ками дротиков с короткой дистанции, чем
стрелами. Дротиком можно было пробить
не слишком прочный доспех  – холщевый,
кожаный или кольчужный. 

В Древней Греции славились фракийс-
кие метальщики дротиков, называемые
“пелтастами” (от “пелта” – легкий кожаный
щит). Но больше всего любили метатель-
ные копья римляне. Из 4500 бойцов легио-
на только 900 – всадники и триарии (наи-
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Длинное копье
оказалось самым
грозным оружием
в руках всадника.
Но еще македон-
цы были вынуж-
дены задуматься
над тем, что будет
с седоком, если
наконечник копья
вонзится в зем-
лю, в дерево или
во врага. Ведь в

бою всадник движется относительно цели
со скоростью более 10 метров в секунду.
А если еще и сама “цель” скачет навстре-
чу, то скорость сближения удвоится. Кон-
ник не успевал выдернуть свое оружие.
Более того, древко застрявшего копья
могло выбить его из седла или переломать
ему кости. Копье буквально оказывалось
“палкой о двух концах”.

Из соображений безопасности всадни-
ка кавалерийские копья стали делать из
самого хрупкого дерева. Застрявшее
копье должно было легко переламываться.

В конце 14 века, когда копья стали

упирать в ток кирасы, их ломкость приоб-
рела еще большее значение. В этот пе-
риод древко стало склеиваться в виде
полой трубы и получило конический щи-
ток, защищавший руку. Полые копья ве-
сили меньше и ломались легче.

Таким образом, кавалерийское копье
рассчитывалось только на один удар. Но
что было делать сломавшему свое копье
всаднику? Конечно, оставался меч, но
его еще надо было успеть выхватить! А
времени терять было нельзя. Ведь в бою
всадники выстраивались в несколько ря-
дов. Сразив копьем одного врага, рыцарь
всего через полсекунды должен был ра-
зойтись со следующим.

После удара копьем в руке у рыцаря
оставался обломок с противовесом. Им он
и отбивался – как палицей – пока не улучал
момент, чтобы выхватить меч или топор. 

Любопытно, что, когда в 16 веке копья
на вооружении кавалерии стали заме-
няться пистолетами, этот принцип был
сохранен. Пистолет 16-17 веков имел на
рукоятке увесистое “яблоко” и после
выстрела мог быть использован, как ду-
бинка. 

Форма алебард могла сильно различаться.

В позднем средневековье древковое ору-
жие часто использовалась как дополне-
ние к парадной форме.



более опытные легионеры, образовывав-
шие третью линию) – имели рукопашные
копья. Велиты – легкая пехота легиона –
несли по 6-7 легких “гаст” и метали их на
большое расстояние с помощью копьеме-
талки. Тяжеловооруженные гастаты и
принципы на ближней дистанции метали
более массивные копья – “пилумы”. 

В средние века дротики использова-
лись значительно реже. Упадок культуры
привел к тому, что железо стало стоить
слишком дорого. Франкский воин имел
всего дюжину железных наконечников для
стрел, либо пару копий. В таких условиях
копья старались сохранять для ближнего
боя. Или же после броска копье приходи-
лось притягивать назад за ремень. 

В XIV-XV веках, когда дефицит железа в

Европе в значительной степени был снят,
дротики снова вошли в моду. Рыцарскую
конницу в этот период нередко поддержи-
вали не только генуэзские арбалетчики, но
и испанские метальщики дротиков.

Боевые дротики можно поделить на три
основных типа. Легкие дротики весом 0,2-
0,3 кг и длиной до 210 см использовались
как в бою, так и на охоте. Небольшой вес
обеспечивал максимальную дальность и
точность броска. 

Дальность полета легких дротиков мог-
ла быть еще больше увеличена примене-
нием копьеметалки. Но большой пробив-
ной силой они, конечно, не обладали.

Характерным примером дротика легко-
го типа может считаться римская “гаста
велитас”. 

Более тяжелые метательные копья
предназначались для пробития доспехов.
Как правило, их отличали граненые –
“бронебойной формы” – наконечники и
увеличенный вес. Большой вес требовал-
ся для достижения высокой пробивной си-
лы. Потому дротики намеренно увеличи-
вали, надевая на древко свинцовые коль-
ца. При умеренной (150-180 см) длине вес
бронебойных дротиков колебался в пре-
делах 0,7-1,7 кг. Летело такое копье на 20
метров при броске “с места”, и на 25-30
метров, DFесли воин перед броском раз-
бегался.

Бронебойные дротики римляне именова-
ли “легкими пилумами”. Копье, на древко
которого крепился всего килограмм свинца,
действительно, казалось римлянам легким.
Существовали ведь и тяжелые пилумы, ве-
сом 2,5, а иногда даже целых 5 (!) кг. 

Тяжелые дротики предназначались для
выведения из строя вражеских щитов. Ме-
тались они, естественно, только на нес-
колько метров. Но уж при попадании такой
пилум либо проламывал самый прочный
щит, либо застревал в нем своим иззуб-
ренным наконечником. В любом случае,
щит становился негодным к употреблению. 

Может возникнуть вопрос – а стоило ли
уничтожение щита таких трудов? Но в гре-
ческое и римское время щит являлся глав-
ным оружием воина. Если не применялись
сариссы, то “опрокинуть” и “смять” врага
можно было только напором щитов. Щит
римского легионера весил 10 кг – больше,
чем все остальное его вооружение.

Широко применялись дротики и конны-
ми воинами. Вооружение ими позволяло
всаднику использовать одну руку для уп-
равления лошадью. Кроме того, в бою дро-
тик выхватить из обоймы (“джида”) можно
было быстрее, чем лук и стрелу из колчана. 

На Руси джид иногда имел три отделе-
ния. Одно представляло собой ножны пала-
ша, а в двух других перевозились сулицы.
Сулицами русские в старину называли не
только боевые багры (о которых рассказы-
валось выше), но и метательные копья.

Кавалерийские дротики были коротки-
ми – всего 70-120 см. Но вес их при этом
превышал 0,5 кг, что позволяло пробивать
ими легкое защитное снаряжение. Мета-
лись дротики конницей на небольшое рас-
стояние – метров на 10-15.

Ïîäâîäÿ èòîãè

Копье стоило во много раз дешевле, чем
меч. И, при том, признавалось более силь-
ным оружием. На турнире или поединке про-
тив бойца с мечом копье применять было
нельзя – бой стал бы неравным. Во время
же боя “стенка на стенку”, когда возможнос-
ти уклоняться от ударов не было, преимуще-
ство копья становилось подавляющим. 

Копье появилось на многие тысячеле-
тия раньше меча и служило дольше него.
В принципе – до сих пор служит. Винтовка
со штыком отличается от двуручного копья
только древком.

К сожалению, с эстетической точки зре-
ния копье выглядит куда менее эффектно,
чем меч. Поэтому воины миров “меча и
магии” копья используют редко.

В “Войне мага” Ника Перумова легио-
ны Мельинской империи успешно отра-
жают атаку тяжелой кавалерии Семанд-
ры залпами пилумов. Эффективность
дротиков все-таки не стоит переоцени-
вать. Сами римляне такой способ борь-
бы с катафрактами осуществимым не
считали. Лошадь слишком быстро прео-
долевала те 20-30 метров, на которые
мог быть брошен пилум.
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В отличие от стрел, дротики не снаб-
жались оперением. Исключение в этом
отношении представляли римские и ви-
зантийские “плюмбаты”.  

Слово “плюмбата” с латыни может
быть переведено, как “свинчатка”.
Дротики этого типа
имели длину всего 45
см и переносились по
5 штук в кармашках
на внутренней сторо-
не легионерского щи-
та. Свинцовый утяже-
литель смещал центр
тяжести к самому ост-
рию. Поэтому коро-
тенькое древко для
стабилизации прихо-
дилось снабжать опе-
рением.

Существовали как
легкие (0,2 кг), так и
бронебойные (более
0,7 кг) “плюмбаты”. Ме-
тались они на дистан-
цию до 60 м.

Почему бы длинное древко не использо-
вать как флагшток? (Иллюстрация Ларри
Элмора для мира “Забытых Королевств”).

Рыцарское копье (“лэнс”) – непременный
атрибут фэнтезийного воина (картина
Даррела Суита).

Кавалерийские копья рыцарей достигали
огромной длины.





Îíëàéíîâûå ìèðîòâîðöû

Представьте себе следующую картину:
вечером вы включаете программу новос-
тей и при помощи специального оборудо-
вания оказываетесь прямо в гуще событий
– героически боретесь с пожаром, присут-
ствуете на концерте суперзвезды или же
оказываетесь в гуще событий очередной
войны. Чем не сюжет для фантастического
романа? Первые подвижки в данном нап-
равлении сделала нью-йоркская фирма
Kuma Reality Games. Всего за $9,99 в ме-
сяц можно поучаствовать во множестве
операций американских воинов-освободи-
телей в Ираке и Афганистане: поохотиться
за Хусейном, освободить заложников в
Иране, сразиться на улицах Эль-Фаллуд-
жи и пригородов Багдада. 

По сути, игра представляет собой он-
лайновую стрелялку, в которой воссоз-
даются реальные места и участники со-
бытий, а затем в ходе отдельных миссий
игроки переигрывают сюжет, только не-
давно передававшийся в новостях. Но-
вые миссии выходят регулярно, и их

нужно скачивать с сайта игры вместе с
массой побочных сведений: подборкой
новостей, комментариями экспертов,
фотографиями со спутников, информа-
цией об участвовавших в данном бою
армейских подразделениях и группах
боевиков. Создатели игры отметают об-
винения в стремлении нажиться на тра-
гедии иракского народа и оправдании
действий американских военных. “Мы
пытаемся заставить американцев по-
нять, что там происходит”, – заявляют в
Kuma.

Âåæëèâîñòü = 

êîììåð÷åñêèé óñïåõ?
Не за горами и тот день, когда компь-

ютеры научатся полноценно понимать
человека и общаться с ним. А пока это-
го не случилось, разработчикам прог-
рамм стоит учесть результаты исследо-
вания, проведенного тайваньским уче-
ным. Любой пользователь компьютера
неоднократно в бессильной злобе наб-
людал сообщение об ошибке, подчас
уничтожающей часы напряженного тру-
да, либо десятый раз пытался выпол-
нить инструкцию и каждый раз получал
лаконичный отказ без указания причин.
Безусловно, пока существуют компью-
теры и разнообразнейшие программы,
“пляски с бубном” вокруг бездушной ма-
шины никуда не денутся, но, по крайней
мере, раздражение от собственной глу-
пости способна смягчить обыкновенная
вежливость программы. 

Из двух версий тестовой программы,
в которой с помощью подсказок надо
было разгадать загадку, одна выдавала
просто “ответ неверен”, а вторая каждый
раз рассыпалась в извинениях, что не
смогла дать более полезные подсказки.
Как результат, большая часть испытуе-
мых признала, что “вежливая” версия ку-
да симпатичнее и намного дольше удер-
живает интерес. Впрочем, известен и
вполне реальный негативный образец
данного подхода – пресловутая “скреп-
ка” в Microsoft Office. Как видно, далеко
не все так просто, как кажется. Будем
надеяться, в следующих версиях попу-
лярных программ разработчики учтут
имеющиеся наработки, и простые поль-
зователи намного реже станут испыты-
вать неоправданное чувство вины, не
найдя страницы в интернете или наблю-
дая синий экран в Windows…

Ìîáèëüíûé òåëåâèçîð

Идея миниатюрного телеприемника
давно носится в воздухе и не раз уже нахо-
дила воплощение в виде единичных об-
разцов, но только сейчас появились все
основания утверждать, что мобильное те-
левещание не за горами. Речь, конечно,
идет о такой распространенной вещи, как
сотовый телефон. Еще совсем недавно
встроенный цифровой фотоаппарат ка-
зался прихотью бесящихся с жиру буржу-
ев, а теперь он входит в стандартный на-
бор возможностей. То же самое может
произойти и с телепередачами: например,
в Южной Корее уже вовсю ведется подго-
товка к запуску универсальной системы
вещания Satellite Digital Mobile
Broadcasting. В отличие от часов-телеви-
зоров, банальным встраиванием телепри-
емника дело не ограничится: сеть позво-
лит передавать со специальных спутников
на мобильные телефоны и карманные
компьютеры теле- и радиопрограммы, а
также данные из интернета.

Необходимо заметить, что обычный ТВ-
тюнер потребляет много дополнительной
энергии и плохо ловит сигнал на короткую
антенну телефона, вдобавок постоянно
перемещающегося. Новая же технология
позволяет обойти эти проблемы с по-
мощью передачи данных посредством вы-
сокоскоростного интернета и специальных
наземных передатчиков, позволяющих
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В обличье такого вот загорелого пехотин-
ца можно поспособствовать насаждению
демократии в виртуальном Ираке.

В Норвегии уже начато пробное
телевещание на мобильники.

Миссия по захвату сыновей Хусейна. Из-
за использования противотанковых ракет
американцами оба брата погибли. В ва-
ших силах изменить историю.
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уверенно принимать спутниковый сигнал
даже в метро и в автомобильных тоннелях.
Вполне вероятно, что в будущем такая
система заменит собой существующие
схемы радио- и телевещания. 

Ìèëëèîí ñèíèõ ðîç

Генная инженерия давно перешла со
страниц фантастических романов в пов-
седневную жизнь, и японские ученые не-
давно предоставили очередное тому до-
казательство. Потратив “всего” 14 лет и
почти 28 миллионов долларов, они смог-
ли вырастить розы уникального сине-
фиолетового цвета, пересадив им от
анютиных глазок ген, отвечающий за си-
ний окрас. Похожие разработки велись и
в США, но японцы оказались первыми. В
продажу новинка должна поступить в
2007 году.

Îäåæäà íàñòîÿùåãî

êèáåðïàíêà
Этим летом на Японию обрушилась

чудовищная жара, в больницы регуляр-
но поступают люди с тепловыми удара-
ми. Чтобы не использовать кондиционе-
ры, усугубляющие парниковый эффект,
министры, руководители корпораций и
офисные служащие в жаркие дни перес-
танут носить пиджаки. Для консерватив-
ной Японии этот шаг сродни революции.

Ну, а на улице спасут специальная ру-
башка или куртка со встроенными вен-
тиляторами, работающими от 4 пальчи-
ковых батареек. 

Àðìèÿ

На вооружении армии США уже состо-
ит около сотни PackBot – мобильных так-
тических систем, предназначенных для
выполнения опасных заданий, например,
обнаружения засевших в подземных тон-
нелях иракских партизан. По сути, они
представляют собой тележки на гусени-
цах, на которые можно устанавливать
разное оборудование. Следующее же по-
коление роботов под названием
Bloodhound служит другой цели – оказа-
нию медицинской помощи солдатам пря-
мо на поле боя. При помощи GPS и виде-
окамер робот управляется медиком, ко-
торый может находиться где угодно. Ро-
бот доставляет пострадавшим медика-

менты, а санитар при помощи двусторон-
ней связи может давать раненым
инструкции по их применению. Кроме то-
го, Bloodhound в случае крайней необхо-
димости сможет эвакуировать бойца при
помощи специального захвата. Все это
делается не из-за пристрастия к техни-
ческим новинкам, а чтобы не подвергать
людей излишнему риску.

Также проходит испытание новый су-
перфильтр для очистки грязной воды, ко-
торый при помощи полимерной мембраны
задерживает 99.9% бактерий, позволяя
использовать воду хоть из ближайшего бо-
лота и даже… мочу, правда, в самых край-
них случаях. Таким образом, сокращается
вес переносимого солдатом снаряжения
за счет пайка, который теперь может сос-
тоять только из высушенных продуктов.

Êîñìîñ

NASA всерьез рассматривает вопрос
применения на Марсе самолета с надув-
ными крыльями. Преимущества очевидны:
малый вес и размеры, что очень критично
для космических кораблей, где каждый
лишний кубический сантиметр выливает-
ся в гигантские расходы. Кроме того, на-
дувные крылья, в отличие от раскладных
механических, не боятся перегрузок и
всегда безотказно раскрываются. Таким
аппаратом можно выстрелить на далекое
расстояние, после чего он расправит
крылья и перейдет к неторопливому поле-
ту. Пока же проводятся испытания малень-
ких моделей, которые загружаются на
большой самолет и затем раскидываются
в воздухе. Таким образом можно накрыть
сразу большое пространство. Такие же ма-
шины пригодятся и для исследования дру-
гих планет с атмосферой.

Между тем, зонд Mars Express обнару-
жил в атмосфере планеты аммиак и ме-
тан, которые без источника пополнения в
условиях Марса могут существовать всего
несколько часов. Одним из таких источни-
ков могут быть вулканы, но никаких их
следов до сих пор не было обнаружено.
Единственным возможным вариантом ос-
таются микробы, вырабатывающие дан-
ные вещества, а значит, и сейчас на Мар-
се имеется какая-никакая, но жизнь.

Èíòåðíåò

Компания MessageLabs, поставщик
средств безопасности для электронной
почты, опубликовала результаты прове-
денного ею опроса среди своих клиентов.
Итоги весьма удручающи: 60% фирм го-
товы отказаться от электронной почты,
если текущая ситуация со спамом и виру-
сами не изменится. Остальные 40% так-
же озабочены этой проблемой. Подавля-
ющее большинство считает, что на смену
e-mail должны придти новые способы
скоростной передачи данных, и только
15% не верит в изменение ситуации в
ближайшие десять лет.

ÌÀØÈÍÀ ÂÐÅÌÅÍÈ
ÁÓÄÓÙÅÅ — ÑÅÃÎÄÍß

Схема работы Satellite Digital Mobile
Broadcasting.

Розы всевозможных оттенков уже стали героями песен. Посмотрим, как сложится судьба
этих красавиц.

ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ 
МАТЕРИАЛЫ НА CD



Êàíàòíàÿ äîðîãà

Âîò, îêàçûâàåòñÿ, êàêîé äëèííîé äîëæíà

áûòü íàøà “âåðåâêà” â Êîñìîñ — ïÿòüäåñÿò, à

òî è øåñòüäåñÿò òûñÿ÷ êèëîìåòðîâ!.. Íî åñëè

ýòî áóäåò ñäåëàíî, âîçíèêíåò ïðÿìàÿ êàíàò-

íàÿ äîðîãà ñ Çåìëè â Êîñìîñ!

Þðèé Àðöóòàíîâ, 

“Â êîñìîñ íà ýëåêòðîâîçå”, 1960 ãîä

Лифт для обитателя квартиры в многоэ-
тажном доме — вещь привычная. Нагру-
женные сумками и вымотанные напряжен-
ным днем жильцы ударяют прожженную си-
гаретой кнопку и несколько секунд ждут,
пока старый добрый друг придет к ним на
выручку. С лязганьем двери откроются, об-
дав приятным запахом пластика, пригла-
шая ступить на борт общедоступного
транспортного средства с вертикальным
взлетом. Красота! Если бы по тротуарам
еще забегали самодвижущиеся дорожки, а
на крыши садились почтовые вертолеты —
мы бы вплотную приблизились к идеалу
коммунистического градостроения, живо
показанному в мире “Полдня”...

Но так уж повелось, что не заставшие

времена репрессий умельцы время от вре-
мени вырезают на металлолом главную
часть лифта — медный трос. И ни в чем не
повинные жильцы карабкаются вверх по
крутой лестнице, с грустью ощущая себя
если не сизифами, то уж наверняка сот-
рудниками НАСА.

Почему НАСА? Да потому что запуск
каждой новой ракеты похож на восхождение
по длиннющей лестнице с осклизлыми сту-
пеньками. На таком чуде навернуться нес-
ложно, да и содержание его влетает амери-
канским налогоплательщикам в копейку.
Суммы, затраченные на космические иссле-
дования, давным-давно перешли в разряд
астрономических величин, а поднятие на ор-
биту одного килограмма полезного груза за-
бирает из государственной казны в среднем
$25000. Темпы сгорания денег велики. Ведь
для восхождения мы, по сути, запрягаем ре-
активных вьючных животных, несправедли-
во позабыв о таких полезных изобретениях,
как колесо, рычаг и блок, не раз выручав-
ших человечество в прошлом. Ну, и уж на-
верняка позабыли про лифт, примелькавше-
еся чудо повседневной жизни.

Вполне объяснимо, почему в эпоху кос-
мических гонок идея Юрия Валерьевича Ар-
цутанова осталась никем не замеченной. А
ведь еще в 1960 году ленинградский уче-
ный опубликовал в “Комсомольской правде”
статью “В космос — на электровозе”, в кото-
рой изложил уникальную концепцию геоси-
нхронного космического лифта. Не употре-
би Кларк имя Арцутанова в романе “Фонта-
ны рая”, мы бы, наверное, никогда не узна-
ли, что фундамент грядущей Стройки Века
заложил наш с вами соотечественник.

Cейчас, когда нефтяная платформа в
Атлантическом океане обрастает гипоте-
тическими строительными лесами, гото-
вясь превратиться в порт для самого дерз-
кого транспортного средства, мы с удо-
вольствием разворошим архивы почти по-
лувековой давности, чтобы увидеть, с чего
все начиналось...

А начиналось все с примитивной пращи
— куска шпагата с привязанным к одному
из его концов камнем. В детстве мы не раз
вращали подобное “изобретение”, наводя
страх на взрослых и наглядно демонстри-
руя действие центробежной силы, под вли-
янием которой камень стремился дослов-

но выполнить приказание: “Брось немед-
ленно, иначе кому-то в глаз попадет!”.

Арцутанов предложил закрепить один
конец такой “веревки” на земном экваторе,
а ко второму концу, находящемуся далеко
за пределами планетной атмосферы —
подвесить уравновешивающий массу
“пращи” груз. При достаточной длине “ве-
ревки” центробежная сила превысила бы
силу притяжения и не позволила грузу
упасть на Землю. Из приведенных Арцута-
новым расчетов следует, что сила притя-
жения и центробежная сила оказываются
равны на высоте около 42 000 километров.
Равная нулю равнодействующая этих сил
надежно закрепляет “камень” в зените.

Инженер-конструктор, разрешите доло-
жить: канатная дорога в космос проложе-
на! Теперь герметичные фуникулерчики и
электровозы побегут по “переплетениям
ажурных нитей” вертикально вверх — к ор-
бите. Плавное наращивание скорости и
плавное же торможение помогут избежать
перегрузок, характерных для отрыва раке-
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ÌÀØÈÍÀ ÂÐÅÌÅÍÈ

ÍÀÇÀÄ Â ÁÓÄÓÙÅÅ

Äìèòðèé Òàðàáàíîâ

ËÈÔÒ Ê ÍÅÁÅÑÀÌ
ÏÅÐÂÛÅ ÊÈÐÏÈ×ÈÊÈ ÑÒÐÎÉÊÈ ÂÅÊÀ

...and she’s buying a stairway to heaven.

Led Zeppelin

Â ðóáðèêå “Íàçàä â áóäóùåå” ìû ïîñòîÿííî èíôîðìèðîâàëè
÷èòàòåëåé î ïî÷òè ôàíòàñòè÷åñêèõ ïðîåêòàõ, êîòîðûå ðîæäàþòñÿ â
ñîâðåìåííûõ íàó÷íûõ ëàáîðàòîðèÿõ. Â ýòîò ðàç ìû ðàññêàæåì î ÷óäå
ïîòðÿñàþùèõ ìàñøòàáîâ. Ðå÷ü ïîéäåò î êîñìè÷åñêîì ëèôòå, ïåðâûé
ðåéñ êîòîðîãî — íå çà ãîðàìè. Î ëèôòå, ñòðîèòåëüñòâî êîòîðîãî
ïåðåâåðíåò ñ íîã íà ãîëîâó ñîâðåìåííóþ êîñìîíàâòèêó, è âìåñòå ñ
íåé — ôàíòàñòèêó.

Это циклопическое сооружение — все,
что осталось от “орбитальной башни” Ар-
тура Кларка после переноса строитель-
ной площадки на территорию Израиля.

“Противовес” — геосинхронная космичес-
кая станция.

Беспроводная электросеть в действии
(красный лазер).
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ты. После нескольких часов путешествия
со скоростью 10-20 километров в секунду
последует первая остановка — в точке
равновесия сил, где раскинувшаяся в не-
весомости перевалочная станция откроет
гостям двери молочных баров, ресторан-
чиков, комнат отдыха — и замечательный
вид на Землю из иллюминаторов Колеса
Обозрения.

После остановки электровоз-фунику-
лер не только сможет двигаться без затрат
энергии, так как его будет отбрасывать от
Земли центробежная сила, но и, вдобавок,
генерировать двигателем, переключен-
ным в режим динамо-машины, необходи-
мое для возвращения электричество. 

Вторую — и конечную — остановку
предлагалось сделать на расстоянии
60 000 километров от Земли, где равно-
действующая сил сравняется с силой тя-
жести на земной поверхности и позволит
создать на “конечной станции” искусствен-
ную гравитацию. Здесь же, на краю длин-
нейшей канатной дороги, будет распола-
гаться настоящий орбитальный космод-
ром. Он, как и полагается праще, станет
разбрасывать по Солнечной системе кос-
мические корабли, придавая им солидную
скорость и назначая напрямую зависящую
от времени суток траекторию.

Возможность попадания снарядов та-
кой пращи в глаза окружающих — из-за
несопоставимых размеров — исключается.

Âàâèëîíñêàÿ áàøíÿ

— Ãóëÿÿ â ÿñíóþ íî÷ü, — ïðîäîëæàë Ìîð-

ãàí, — âû âèäèòå ïðèâû÷íîå ÷óäî íàøåãî âå-

êà — çâåçäû, êîòîðûå íå âîñõîäÿò è íå çàõî-

äÿò, à íåïîäâèæíî ñòîÿò â íåáå. Óæå íàøè äå-

äû ïðèâûêëè ê ñèíõðîííûì ñïóòíèêàì è

ñèíõðîííûì êîñìè÷åñêèì ñòàíöèÿì, êîòîðûå

âå÷íî âèñÿò íàä ýêâàòîðîì íàä îäíèì è òåì

æå ìåñòîì çåìíîé ïîâåðõíîñòè. Âîïðîñ, êî-

òîðûé ïîñòàâèë ïåðåä ñîáîé Àðöóòàíîâ, îò-

ëè÷àëñÿ äåòñêîé íåïîñðåäñòâåííîñòüþ,

ñâîéñòâåííîé èñòèííûì ãåíèÿì. Åñëè áû òà-

êàÿ ìûñëü ïðèøëà â ãîëîâó ïðîñòî óìíîìó

÷åëîâåêó, îí òóò æå îòáðîñèë áû åå êàê âåëè-

÷àéøóþ íåëåïîñòü.

Àðòóð Êëàðê, “Ôîíòàíû ðàÿ”, 1978 ãîä

В предисловии к отечественному “изда-
нию с продолжением” романа (журнал
“Техника — молодежи”, 1980) Кларк с го-
рестью признал, что в 1964 году неразум-
но отбросил посетившую его идею косми-
ческого лифта из-за собственных же...
консервативных взглядов. Произведенные
им на обороте старого конверта расчеты
основывались на характеристиках извест-
ных в те времена материалов, поэтому по-
лученные неутешительные результаты
заставили фантаста отнестись к затее
скептически. “Окажись под рукой конверт
побольше, — жалел позднее Кларк, — я,
возможно, опередил бы всех, исключая,
конечно, самого Арцутанова”.

А заслуга ленинградского ученого сос-

тояла как раз в том, что он не стал оста-
навливаться на существующих в 1960 году
технологиях и разбавил научно-популяр-
ную статью откровенно метафизическими
домыслами, которым много лет спустя
суждено было обрести наукообразную
формулировку.

Не желая ограничиваться примитивным
канатом, Юрий Арцутанов навешал на не-
го гелиоэлектростанций, перерабатываю-
щих солнечную энергию в электрический
ток, и соленоидов, генерирующих электро-
магнитное поле. В этом поле, подобно сна-
ряду так и не пристрелянной эксперимен-
тальной пушки, должен двигаться пресло-
вутый электровоз.

Теперь попробуем оценить вес такого
магнитодорожного полотна, учитывая про-
тяженность в 60 000 километров... Сколько
получается — сотни миллионов тонн? Го-
раздо больше. Не одна тысяча вьючных
ракет потребуется, чтобы отбуксировать
эту тяжесть к орбите! Это дает нам полное
право маркировать миссию грифом “невы-
полнимо”.

Однако ученый подкинул нам верную
идею: лифт не обязательно строить снизу
вверх, как огромную циклопическую баш-
ню, — достаточно запустить на геостацио-
нарную орбиту искусственный спутник, с
которого будет спущена первая нить. В се-
чении эта нить окажется тоньше челове-
ческого волоса, так, чтобы вес ее не пре-
восходил тысячу тонн — вполне оптимис-
тичная цифра, если вспомнить, сколько
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Океаническая наводная платформа, на базе которой будет построен первый Космический
Лифт.



стоит один такой килограмм. После того
как свободный конец нити закрепят на зем-
ной поверхности, сверху вниз по нити по-
бежит “паук” — легкое устройство, плету-
щее вторую, параллельную нить. “Паук” бу-
дет работать до тех пор, пока канат не ста-
нет достаточно толстым, чтобы выдержать
электровоз, электромагнитное полотно, ге-
лиоэлектростанции и молочные бары.

К точно такому же решению пришел в
середине романа Артура Кларка главный
герой “Фонтанов рая” — архитектор Венне-
вар Морган, замеченный ранее при пост-
ройке Гибралтарского моста. Гигантомания
последней стройки (общая протяженность
дорожного полотна составила несколько
километров) сыграла с инженером злую
шутку, и он чуть было не начал строитель-
ство шестисоткилометровой “башни”, как
принято у современных строителей, с фун-
дамента. Однако полоса бюрократических
и религиозных препятствий, неожиданно
выросшая на пути к строительной площад-
ке, не позволила Моргану совершить фа-
тальную ошибку, каких до него было совер-
шено, как минимум, три

Роман чрезвычайно своеобразен. Он
не похож на прочие пафосные “эпопеи од-
ной стройки”, коих наплодили немало и в
Советском Союзе, и за рубежом. Есть в
нем что-то болезненно щемящее, сходное
с мироощущением простых рабочих БАМа
и созвучное с написанным намного позже
романом Андрея Лазарчука “Мост Ватер-
лоо”. Потому что возведение “орбитальной
башни” — это не самоцель, а идейный
стержень, вокруг которого оборачивается
все человечество, а с приходом инопла-
нетного корабля — вся Вселенная.

Интересна деталь, ускользнувшая от
моего внимания при подготовке материа-
ла о жанре альтернативной географии. Ар-
туру Кларку пришлось сдвинуть остров
Шри-Ланку почти на десять градусов юж-
нее, чтобы остров переместился на эква-
тор и орбитальная башня попала в зенит.
Спросите, зачем такие сложности, если
можно было расположить отправную стан-
цию в экваториальной зоне Африки или
Южной Америки? Писатель видит три при-
чины такого смещения.

Первую причину мы можем найти в
тексте: над экватором существуют всего
две точки (над океаном и Шри-Ланкой, со-
ответственно), в которых лифт будет гео-
синхронно устойчив. Вторая причина куда
любопытней: в 1968 году на венской кон-
венции “Мирное использование космоса”
космонавт Алексей Леонов подарил писа-
телю альбом своих картин, в котором на
одной из репродукций изображался кос-
мический лифт, висящий прямо над Шри-
Ланкой. Как известно, именно там вот уже
сорок лет живет Артур Кларк, и в каждом
своем интервью не забывает восхищаться
красотой чайного острова. Отсюда проис-
ходит и третья причина: Кларк использо-
вал древнюю культуру острова, как коло-
ритный предостерегающий фон (безумие
Калидаса, возводящего Фонтаны Рая) и
первый из многочисленных художествен-
ных планов романа. Ведь, чтобы постро-
ить лифт, инженеру приходится стереть с
лица священных земель древний Храм.

Принципиально новое слово, сказанное
Кларком — это слово не ученого, но фан-
таста, и этим оно дорого. Кларк предло-
жил использовать мономолекулярные ни-
ти, которые, как завещал Арцутанов,
“тоньше человеческого волоса”, гораздо
легче и прочнее любого известного науке
материала. Чтобы заставить правитель-
ство уничтожить культурный памятник и
построить на его месте станцию “Земля”,
Морган опускает с небес мононить, являя
ошеломленным монахам в оранжевых то-
гах пришествие “человека в скафандре”.
Дальше, как и положено. Первый подъем.
Первый спуск. Первый обрыв...

Но нитью дело не ограничивается. К кос-
мическому противовесу сгоняются метео-
риты с высоким содержанием углерода, из
которых доплетается нить. Железные при-

меси используются для увеличения массы
противовеса. Потом вокруг нити строится
четырехполосное скоростное “шоссе” в ви-
де полых цилиндров, которое тщательно
предохраняется от механических повреж-
дений оснащенными лазерными излучате-
лями спутниками. Орбитальные атомные
генераторы питают возносящиеся кабинки
током, а опускающиеся работают в тормоз-
ном режиме, потому весь полученный ими
ток возвращается в систему.

На вопрос, когда же человечество пост-
роит космический лифт, Кларк совершен-
но серьезно ответил: “Через 50 лет после
того, как все перестанут смеяться”. 

Надеюсь, вы читаете эти строки с невы-
разительным каменным лицом.

Êîíâåéåðíàÿ ëåíòà

Àâòîðû ðàííèõ ïóáëèêàöèé àêòèâíî ðàáî-

òàëè íàä ôèçèêîé êîñìè÷åñêîãî ëèôòà è îá-

ñóæäàëè âîçìîæíûå âàðèàíòû êàáåëÿ. Íî äà-

æå â ïîñëåäíèå ãîäû ïîñòðîéêà êîñìè÷åñêî-

ãî ëèôòà ïðåäñòàâëÿëàñü ñîìíèòåëüíûì ìå-

ðîïðèÿòèåì. Ïðè÷èíîé ñòîëü ïåññèìèñòè-

÷åñêîãî îòíîøåíèÿ ÿâèëîñü îòñóòñòâèå ìàòå-

ðèàëà, äîñòàòî÷íî ïðî÷íîãî äëÿ ñîçäàíèÿ êà-

áåëÿ. Ñòàëü, êåâëàð, óãëåðîäíûå âîëîêíà,

êðèñòàëëè÷åñêàÿ ïàóòèíà èëè ëþáîé äðóãîé,

øèðîêî èñïîëüçóåìûé äåñÿòü ëf d jcj,tyyjcnb

nfrbv rfr ds? njdfhbo utythfk!åò íàçàä ìàòåðè-

àë äëÿ ýòèõ öåëåé íå ïîäîøåë áû. Îäíàêî âñå

èçìåíèëîñü â 1991 ãîäó ñ èçîáðåòåíèåì óã-

ëåðîäíûõ íàíîòðóáîê.

Áðýäëè Ê. Ýäâàðäñ, Ýðèê Óýñòëèíã,

“Êîñìè÷åñêèé ëèôò”, 2001 ãîä

Итак, как заверяют нас представители
космолифтостроительной компании
LiftPort Group, орбитальный геосинхрон-
ный лифт будет построен в ближайшие
пятнадцать лет. Ученые из Института
Перспективных Разработок НАСА (NIAC),
в свою очередь, утверждают, что ничего
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Варианты конструкции “космического фуникулера” от “HighLift Systems”.

Под надежным присмотром воздушных
спасательных служб “затравочная” лента
опускается в атмосферу.

Роман “Фонтаны рая” Артура Кларка и ра-
бота ученого Брэдли Эдвардса “Косми-
ческий лифт”.
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неосуществимого в проекте 2001 года нет,
и строительство лифта — всего лишь дело
техники. Потому, не особо дожидаясь
прекращения истерического хохота со сто-
роны общественности, организаторы
Стройки XXI Века стартовали.

Как завещал Брэдли Эдвардс, имя ко-
торого увенчивает почетный ряд посвятив-
ших себя конструированию лифта Арцута-
нова, Полякова, Пирсона, Кларка, строи-
тельство столь грандиозного сооружения
было невозможно по причине отсутствия
той самой мономолекулярной нити, что
была бы в сечении “тоньше человеческого
волоса”. Уже сейчас такие нити можно
свободно приобрести в интернете по при-
емлемым ценам НАСА — 500 долларов за
грамм. Лидирующая фирма Carbon
Nanotechnologies Inc. заявила о своем
участии в проекте, и именно они создадут
ленту, которая проляжет над пропастью в
60 000 километров.

Для начала будет создана затравочная

лента шириной 20 сантиметров, длиной
100 000 километров и весом в 990 килог-
раммов, сплетенная из углеродных воло-
кон, и потому такая же тонкая. На геосинх-
ронную орбиту груз массой почти тонну
(считаем в уме по известной нам квоте!)
будет доставлен при помощи четырех ра-
кет и магнитодинамической плазменной
верхней ступени. Свободный конец затра-
вочной ленты будет опущен в атмосферу,
после чего его закрепят на наводной плат-
форме в экваториальных водах Тихого
океана. Снизу вверх по затравочной ленте
побежит “паук” (climber), который понемно-
гу будет наращивать ширину ленты из
имеющегося на его борту карбонового за-
паса. После двух лет и пяти месяцев неп-
рерывной работы “пауков” лента станет
достаточно прочной, чтобы выдержать
повреждения, наносимые атомарным кис-
лородом и метеоритами в верхних слоях

атмосферы, и вес “паука” погабаритней —
той самой лифтовой кабинки грузоподъ-
емностью, ни много, ни мало, 20 тонн! 

При такой грузоподъемности надоб-
ность в ракетах практически отпадет. При
минимальных затратах энергии и сил сот-
рудников НАСА “карго-клаймбер” сможет
регулярно совершать рейсы на орбиту, вы-
водя туда полезный груз для постройки ор-
битальных станций, звездных кораблей —
и новых космических лифтов, способных
выводить на орбиту еще большие тяжести.
Себестоимость поднятия 1 килограмма на
высоту 53 800 километров по самым опти-
мистическим расчетам обещает составить
всего 5 долларов. За десятилетний срок
эксплуатации космический лифт окупит те
7-10 миллиардов долларов, которые пот-
ребуются для воплощения его проекта, а
такая финансовая отдача привлечет еще
большее число инвесторов.

В какой-то мере фантастически реша-
ется проблема снабжения двигателя подъ-
емника электричеством. Никаких прово-
дов, само собой, не будет. Батареек и ак-
кумуляторов — тоже, так как мощность
“карго клаймбера”, в зависимости от мас-
сы груза, будет варьироваться в границах
от 100 киловатт до 2,4 мегаватт, а затол-
кать столько энергии в литиевые или твер-
дотопливные элементы невозможно. Раз-
весистые зеркала гелиоэлектростанций
Арцутанова и атомные реакторы Кларка
также бессильны, потому что не решают
проблему проводников. Как вариант, воз-
можно вплетение в углеродную ленту
электропроводящих материалов, но это
влечет за собой много неудобств.

На выручку лифту пришла система лу-
чевой передачи энергии на базе красного
свободно-электронного лазера, работаю-
щего в диапазоне 0,84 микрона, диаметр
источника и линз которого составляет 13
миллиметров. Луч такого лазера сможет
покрывать многокилометровое расстоя-
ние, практически не рассеиваясь в атмос-
фере. Роль приемника, в свою очередь,
будет выполнять фоточувствительная
пластина в нижней части “клаймбера”, эф-
фективность поглощения излучения кото-
рой очень высока и составляет целых 80%.
Как бы ни двигался лифт, он всегда будет
находиться в “зоне действия сети”, что
редко может гарантировать своим абонен-
там даже самый авторитетный оператор
мобильной связи.

И “пауки”, и кабинки грузового лифта
смогут передвигаться по тонкой композит-
ной ленте при помощи зажимающих ее с
двух сторон колесных гусениц. Такая
конструкция призвана обеспечить и надеж-
ность захвата, и большую скорость подъе-
ма. Сам “клаймбер” смоделирован так, что
две его части уравновешивают друг друга,
сводя к минимуму вероятность крена.

Однако суть лифта — это, конечно, чу-
десная углеродная лента. Невозможность
прийти к столь гибкому и легкому реше-

нию мучила и Арцутанова, и Кларка, зас-
тавляя их изобретать электромагнитные
полотна для электровозов и громоздкие
орбитальные башни, недалеко ушедшие
от той самой, Вавилонской. Если все будет
сделано правильно, и заинтересованные в
космических программах страны объеди-
нятся с единой мирной целью — проло-
жить скоростную дорогу в космос, — то
все получится как нельзя лучше. Кстати,
первый старт лифта уже намечен на 12 ап-
реля 2018 года!

Именно тогда потеряет смысл необхо-
димость карабкаться по осклизлым сту-
пенькам, а лифты, как гигантские грибы
после экваториального дождя, один за дру-
гим вырастут вдоль рассекающей Землю
воображаемой линии — и понесут челове-
чество на орбиту, чтобы потом исполински-
ми пращами разбросать по Вселенной...

Только не говорите, что вы все еще
пользуетесь лестницами!

ÌÀØÈÍÀ ÂÐÅÌÅÍÈ
ÍÀÇÀÄ Â ÁÓÄÓÙÅÅ

Êîñìè÷åñêèé ëèôò â èíòåðíåòå

Англоязычные ресурсы:

• www.spaceelevator.com — сайт о кос-
мическом лифте.

• isr.us — сайт ISR, Институт научных
исследований НАСА.

• liftwatch.org — централизованный ре-
сурс, посвященный космическому
лифту.

• liftport.com — Liftport Group (помимо
концептуальных зарисовок, на сайте
имеется сетевой вариант “индикатора
предстартового отсчета”).

• www.cnanotech.com — свободная
продажа углеродных нитей от компа-
нии, занятой изготовлением затравоч-
ной ленты для космического лифта.

Плохая видимость при повышенной об-
лачности — не проблема. Успеете еще
все рассмотреть с орбиты.
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Àëåêñàíäð Òðèôîíîâ

www.mirf.ru

Официальный сайт нашего журнала, на-
конец-то запущенный в эксплуатацию. Глав-
ное его наполнение — статьи из старых но-
меров, которые собраны в единый глобаль-
ный архив, разбитый по рубрикам (“Бестиа-
рий”, “Врата миров” и т.п.); кроме того, мож-
но проводить поиск конкретной книги, игры
или фильма — и получить список статей
журнала, в которых она упоминалась. Архив
постоянно пополняется — по мере выхода
новых выпусков.

Кроме того, можно ознакомиться с содер-
жанием всех номеров, начиная с самого пер-
вого и до находящихся в печати, оформить
подписку или заказать журнал в онлайновом
магазине. На сайте проводятся голосования
о лучших фантастических книгах/фильмах
сезона, всевозможные опросы, которые мо-
гут повлиять на дальнейшее наполнение жур-
нала, и другие акции — например, встреча с
читателями. И, конечно, не упустите случая
пообщаться с авторами журнала и просто с
любителями фэнтези и фантастики на нашем
форуме. Добро пожаловать!

www.toddlockwood.com
Тодд Локвуд — один из основных худож-

ников TSR, а после ее продажи, соответ-
ственно, и Wizards of the Coast. Именно он

занимался оформлением базовых книг роле-
вой системы Dungeons & Dragons, как

Третьей Редакции, так и версии
3.5; а также его перу принадле-
жат иллюстрации к Forgotten
Realms Campaign Setting, мно-
гим художественным книгам,
издававшимися вышеупомяну-
тыми компаниями, и картам из
Magic: The Gathering.

На сайте можно найти не
только стандартные галереи с
образцами творчества мастера,
но и небольшой раздел с наибо-
лее часто задаваемыми вопро-
сами — в основном, советы на-
чинающим художникам и нем-
ного о творческом пути самого
хозяина сайта. 

www.aliens.gmaker.net

Любой поклонник кинофантастики знаком
с сериалом “Чужой”, однако не все подозре-
вают, что вокруг популярных фильмов сложи-
лась уже целая проработанная Вселенная —
в основном, посредством художественных
книг по мотивам. Поэтому данный сайт пос-
вящен не только и не столько фильмам (хотя
и по ним имеется очень достойный раздел —
например, отличная статья об истоках вдох-
новения создателей сериала), а описанию
мира, в котором происходит их действие.

Огромный труд, по размеру смахивающий
на диссертацию, на полном серьезе излагает
историю возникновения, фазы жизни, соци-
альную структуру и физиологию ксеномор-
фов (научное название Чужих). Заброшен-
ный космический корабль, который герои на-
ходят в первом фильме, — осколок древней
цивилизации, которая вывела Чужих в каче-
стве биологического оружия и сама от него
же погибла. 

Этот и множество других занятных фактов
можно почерпнуть при изучении разделов
сайта. Описание организаций, технологий,
кораблей и планет, огромная сводная энцик-
лопедия, художественные книги, а также раз-
дел, посвященный Хищникам — дань серии
Aliens vs Predator. Достойный ресурс, не
имеющих аналогов в Рунете.

www.captainpower.com

В эпоху падения “железного занавеса” из-
голодавшиеся массы с жадностью ловили каж-
дую новую крупицу недоступного прежде зна-
ния, и любой западный фантастический фильм
воспринимался как откровение. Именно тогда
на телеэкранах появился сериал “Капитан Па-
уэр и солдаты будущего”. Не один любитель
фантастики с ностальгией вспомнит сюжеты
уровня комикса, гротескных персонажей и
смешные спецэффекты, но по тем временам
эффект был ошеломляющим.

На сайте можно ознакомиться с истори-
ей создания сериала, информацией об ак-
терах и описаниями персонажей, сюжетами
всех эпизодов, посмотреть фанатское твор-
чество и пообщаться с теми, кто тоже пом-
нит, на форуме (как ни странно, среди анг-
лоязычной публики почитателей этого те-
лесериала тоже немало).

pratchett.info

Крупнейший российский сайт, посвящен-
ный творчеству замечательного английского
сатирика Терри Пратчетта. Помимо стандарт-
ных для подобного сайта страничек с биогра-
фией, библиографией и интервью, здесь есть
интереснейший раздел “Самиздат”. В нем
вы найдете переводы книг, сделанные фана-
тами, описания персонажей, гильдий, богов,
и статью о принципах действия магии в цикле
“Плоский Мир”. На закуску можно полюбо-
ваться на картинки по мотивам произведений
и ознакомиться с играми про “Плоский Мир”
(которых, к сожалению, так мало...).  





Великие дома — это высшая знать конти-
нента Вестерос, где происходит основная
часть событий “Песни Льда и Пламени”
Джорджа Мартина. Это не даже семьи, а це-
лые кланы, от которых зависела, зависит и,
скорее всего, будет зависеть вся жизнь Семи
Королевств. Каждый из домов обладает бо-
гатой и необычной историей, а также отличи-
тельными особенностями, которые тщатель-
но проработал неподражаемый Мартин.
Вкратце расскажем о каждом из них.

Некоторые из Домов ранее были коро-
левскими династиями, но их представители
проиграли завоевателям Таргариенам, и,
чтобы избежать гибели, присягнули чужа-
кам на верность. С Таргариенов и начнем,
ведь именно им Семь Королевств обязаны
своим рождением: они объединили все го-
сударства Вестероса в единое целое. 

Ïëàìÿ è êðîâü

Род Таргариенов происходит из древ-
ней Валирии, их предки уцелели при гибе-
ли великого государства и сделали своим
оплотом небольшой остров у берегов Вес-
тероса — Драконий Камень. Говорят, что в
жилах Таргариенов течет кровь драконов.
Правда это или красивая легенда, конеч-
но, неизвестно, но бесспорно то, что имен-
но драконам обязаны Таргариены своей
властью над Семью Королевствами. 

С маленькой и не особо хорошо воору-
женной армией, двумя сестрами и тремя
драконами Эйегон Таргариен Завоеватель
пошел войной против всех правителей

В е с т е р о с а .
Драконы оказа-
лись решаю-
щей силой,
обеспечившей
хозяевам побе-
ду. На долгие
годы власть
над континен-
том перешла к
Таргариенам.

Эйегон же-
нился на своих
сестрах, и эта
традиция, при-
шедшая с их
прародины Ва-
лирии, часто
соблюдалась в

роду. Считалось, что тем самым они сохра-
няют чистоту крови. Отчасти это было вер-
но: большинство Таргариенов отличалось
необыкновенной красотой, а кроме того,
кровосмешение привело к тому, что среди
них встречались как великие люди, так и
настоящие безумцы. Вернее, либо одни, ли-
бо другие — никакой “золотой середины”.

Закат династии начался с гибелью пос-
ледних драконов. Правда, Таргариенам
удалось удержаться у власти еще почти
полторы сотни лет. Король Эйерис II был
безумен, что заставило нескольких лордов
поднять против него восстание, оказавше-
еся удачным. Сам король, его старший сын
и внук были убиты, и лишь двум Таргарие-
нам удалось спастись. 

Один из них — Визерис — оказался
тщеславным и слабым человеком и был
убит позднее. И в данный момент только
его сестра Дейенерис не дает гордому стя-
гу рода — красному трехглавому дракону
— пасть окончательно. Ей удалось неверо-
ятное — вернуть в мир Вестероса драко-
нов, и сейчас она обладает мощной арми-
ей, что значительно увеличивает ее шансы
в войне за возвращение трона. 

Íàì ÿðîñòü

Дом Баратеонов — самый молодой из
всех великих домов. Как считается, этот род
происходит от побочной ветви Таргариенов.
Во время своих завоеваний Эйегон Таргари-
ен, повергнув короля Шторма, преподнес
владения поверженного владыки своему
родственнику. Так Баратеоны стали лордами
Штормового Предела. Черноволосые, силь-
ные и в большинстве своем жизнерадостные
Баратеоны долгое время оставались верны
Таргариенам, которым были многим обяза-
ны и с которыми были связаны родственны-
ми узами. Но при Эйерисе II все изменилось.

Старший из Баратеонов, Роберт, нена-
видел род Таргариенов. Причина ненавис-
ти крылась прежде всего в женщине, сест-
ре его ближайшего друга, которую он не
поделил с наследником трона, Рейегаром.
Роберт стал одним из вожаков восстания,
а после победы он взошел на трон, вос-
пользовавшись тем самым полулегендар-

ным родством с Эйегоном Завоевателем. 
Неплохой, в общем-то, человек, он ока-

зался никудышным правителем и слиш-
ком сильно зависел от окружения, в пер-
вую очередь от могущественной семьи
своей жены — Ланнистеров. Ланнистеры и
подстроили гибель Роберта — он был убит
кабаном во время охоты, — после чего их
влияние на трон и наследников (кстати,
детьми короля последние не являлись)
стало практически безграничным.

Два младших брата Роберта, Станнис и
Ренли, тут же заявили о своих претензиях
на трон и постарались подкрепить их си-
лой оружия. Но братья сцепились между
собой, что в итоге привело к смерти Ренли
и поражению войск Станниса. Последний,
на момент окончания “Бури мечей”, явля-
ется единственным живым мужчиной из
рода Баратеонов. Он продолжает борьбу
за корону Вестероса, но идет по лезвию
ножа и в любое мгновение рискует пасть
жертвой не амбиций даже, а безоглядной
веры в свою правоту.

Óñëûøü ìîé ðåâ

Ланнистеры, без сомнения, самый бо-
гатый род изо всех великих домов. Свет-
ловолосые красавцы, правящие западны-
ми землями и Бобровым утесом, согласно
преданиям, происходят от Ланна Умного,
одного из величайших легендарных геро-
ев Вестероса.

Своим расцветом Ланнистеры обязаны
в первую очередь хитроумию лорда Тайви-
на, который осторожно и уверенно вел
свой род по ступенькам власти. Тайвин
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ÂÅËÈÊÈÅ ÄÎÌÀ ÂÅÑÒÅÐÎÑÀ

У трона Станниса, последнего из Барате-
онов.

Наследник Таргарие-
нов повержен Робер-
том Баратеоном.
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вовремя примкнул к восстанию против
Эйегона и в результате стал тестем нового
короля. А старший сын Тайвина, Джейме,
служивший в гвардии Эйегона, убил ста-
рого короля, за что и получил презритель-
ную кличку “Цареубийца”. Кроме того,
Джейме был любовником своей сестры
Серсеи, вышедшей замуж за Роберта Ба-
ратеона (все ее дети, якобы являющиеся
наследниками трона, по-настоящему от
Джейме). У Тайвина есть и третий, нелю-
бимый ребенок — хитрый карлик Тирион.

После смерти короля Роберта Ланнис-
теры захватывают власть в Семи королев-
ствах. И, несмотря на то, что с соперника-
ми приходиться сражаться на несколько
фронтов, эту власть удерживают. Благода-
ря золоту, сильной армии и неожиданным
уловкам. Правда, не без потерь: Джейме
становится калекой и начинает меняться,
Тирион объявлен преступником и бежит из
государства, перед этим убив отца, еще до
этого умирает старший наследник, оче-
видно, кем-то отравленный. 

Так что, несмотря на победы, будущее
Ланнистеров представляется далеко не
безоблачным. Ведь Джейме не политик, а
Серсея, при всей своей хитрости и ковар-
стве, не слишком умна. А Киван, брат Тай-
вина, пока остается в большой степени
“темной лошадкой”.

Çèìà áëèçêî

Первый великий дом, с которым знако-
мится читатель, взяв в руки “Игру престо-
лов” — это Старки. Неизменные лорды Се-
вера, род которых не прерывался на протя-
жении тысяч лет, с тех пор как их легендар-
ный предок Брандон-строитель воздвиг Сте-
ну, защищавшую Семь Королевств от Иных.

Во время завоевания Вестероса Эйего-
ном тогдашний правитель Севера Торрхен
Старк проявил предусмотрительность и,
вместо того, чтобы сражаться с Таргарие-
ном, присягнул тому на верность. Если б
речь шла о другом доме, этот поступок мож-
но было бы счесть трусостью, но не таковы

Старки. Они холодны, как земли, которыми
они правят, тверды, как стены их родового
замка Винтерфелла, и опасны, как люто-
волки, красующиеся на их знаменах.

Среди остальных великих домов Старки
всегда были отчасти чужаками. Возможно,
из-за своей холодности, возможно, вслед-
ствие древности рода, возможно, по причи-
не того, что они единственные поклоняются
Старым богам. А может, все дело в потря-
сающей верности Старков, которая, оче-
видно, была неприятна остальным. Впро-
чем, и этой верности пришел конец: когда
Роберт из дома Баратеонов поднял восста-
ние, Эддард Старк поддержал старого дру-
га. Много лет спустя он стал советником
при новом короле; будучи человеком чест-
ным и смелым, проявил себя как недально-
видный политик и был убит Ланнистерами
вслед за своим королем. 

Платить за ошибки отца пришлось его
детям. Старший, Робб, взвалил на себя
непосильное бремя власти и, будучи про-
возглашен королем Севера, начал войну с
южными лордами. Двоим его младшим
братьям пришлось бежать из опустошен-
ного Винтерфелла. Одна из сестер, Арья,
в неполные десять лет оказалась наедине
со всеми ужасами объятой войной страны,
а старшая, Санса, стала пешкой в полити-
ческих играх. Стоит отметить, что у каждо-
го из детей Эддарда был свой лютоволк,
полулегендарное существо, отличающе-
еся от обычного волка в той же степени,
как волк отличается от собаки. Связь
Старков с лютоволками явно указывает на
выдающийся (вероятно, магический) по-
тенциал детей, которому еще предстоит
проявиться в будущем.

Старки являются, пожалуй, наиболее
задействованным в сюжете домом. Каж-
дого из них можно назвать центральным и,
наверное, положительным (насколько это
слово вообще применимо к героям Марти-
на) персонажем цикла. Верность, честь,
прямота, храбрость — в этом их сила, за
это их можно любить и уважать. Но имен-
но эти качества их и губят. На конец “Бури
мечей” единственным взрослым отпрыс-
ком Старков мужского пола остается неза-
коннорожденный сын Эддарда Джон Сноу,
а земли Старков или разграблены, или в
руках чужаков. 

Âûñîêèé, êàê ÷åñòü

Один из самых древних родов, сохра-
нившихся на просторах Семи Королевств
— Аррены, извечные Хранители Востока.
До прихода Таргариенов Аррены были ко-
ролями Горы и Долины, впоследствии эти
земли так и остались за ними, но уже как
ленное владение. 

Во время заката династии Таргариенов
безумный король Эйерис II потребовал у
могущественного лорда Джона Аррена
выдать его воспитанников, Эддарда Стар-
ка и Роберта Баратеона. Ответом ему ста-
ли поднятый стяг с луной и соколом на нем

и начало восстания, приведшего к концу
династии. После победы Джон стал Десни-
цей, то есть первым советником нового ко-
роля. И женился на Лизе Талли, мужем
сестры которой, Кейтилин, стал Эддард. 

После смерти мужа Лиза бежала из
столицы и затворилась со своим малень-
ким, болезненным и избалованным сыном
в родовом замке Арренов. Эта крепость,
именуемая Орлиным Гнездом, по праву
считается самой неприступной во всех се-
ми Королевствах. Большая часть перипе-
тий войны между другими домами минова-
ли Лизу и ее маленького сына. Сами они
предпочли сделать вид, что их хата с краю.
Да и вряд ли смогли бы повести за собой
людей. Впрочем, подобная “политика нев-
мешательства” имела и обратную сторону:
маленький Роберт Аррен подпал под влия-
ние незначительного по происхождению,
но хитроумного лорда Петира Бейлиша. И
надежд на то, что некогда великий дом
сможет подняться вновь, все меньше.

Ñåìüÿ, Äîëã, ×åñòü

Талли, хоть и отличаются немалым бо-
гатством, никогда не были, в отличие от
большинства других великих домов, коро-
лями. Их плодородные земли находятся на
границе южной и северной областей Семи
Королевств, а замок Риверран на перек-
рестии трех великих рек, именуемом Тре-
зубцем, позволяет Талли контролировать
львиную долю торговли.

Талли получили власть над Речными
землями благодаря Эйегону, так как пер-
выми из речных лордов присоединились к
нему. Их девиз — не просто набор громких
слов: именно этим понятиям всегда были
верны Талли, а подобная верность — ред-
кость среди высшей знати.

После падения династии Таргариенов

Â ÖÅÍÒÐÅ ÂÑÅËÅÍÍÛÕ
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Юные Старки находят юных лютоволков.

Несокрушимая цитадель Арренов — Орли-
ное Гнездо.



Хостер Талли породнился со своими сорат-
никами, отдав за них (Эддарда и Джона)
своих дочерей. Родство с Талли оказалось
очень большой удачей для Робба Старка,
когда он объявил себя королем Севера и
вступил в войну с Ланнистерами. Именно
на речных землях шла большая часть бое-
вых действий, именно благодаря содей-
ствию своих родичей Талли и их вассалов
шансы Робба на победу были высоки.

Предательство изменило расклад сил.
Теперь сын почившего лорда Хостера, Эд-
мар, пленен, а войско рассеяно. Но это не
означает, что Талли повержены оконча-
тельно. Самый опытный и опасный из них
— сир Бринден, брат Хостера по прозвищу
Черная Рыба, все еще контролирует Ри-
верран. Пусть он окружен врагами со всех
сторон, но, пока жив Бринден, это еще не
означает поражения.

Âûðàñòàÿ � êðåïíåì

Другие могут быть богаче, хитрее, храб-
рее, более верны или коварны, но никто не
сравнится с Тиреллами в количестве под-
данных. А что может быть важнее в воен-
ное время? Земли Тиреллов — пожалуй,
самый благодатный край всех Семи Коро-
левств. Здесь плодородная земля, тут теп-
ло, но, в отличие от более южных земель,
есть место и прохладе, и земли эти лежат
под дланью могучего семейства.

Когда-то, до пришествия Таргариенов,
Тиреллы были обычными дворянами, хоть

их род, уходивший корнями в Эпоху героев,
и отличался древностью. Но предыдущий
владыка Вышесада погиб в огне дракона, а
его стюард, предок нынешних Тиреллов,
сдал замок завоевателю. За свой поступок
он получил высокий титул, а его семья вош-
ла в круг великих домов. На протяжении
многих лет Тиреллы враждуют со своим
южным соседом Дорном, также входящим
в состав Семи Королевств.

Никогда не бывшие королями, Тиреллы
отличаются честолюбием и жаждой влас-
ти. Но нынешний глава дома, Мейс Ти-
релл, так и не отважился на собственную
игру. Несмотря на свою неоспоримую
мощь, он оказывал поддержку другим пре-
тендентам на роль верховного правителя
Семи Королевств. Заключение союзов
привело к тому, что его дочь, Маргери, уже
дважды похоронила своих женихов-коро-
лей. Интересно, будет ли третий? 

Есть два представителя Тиреллов, ко-
торых можно назвать значительными
фигурами в противоборстве домов. Ло-
рас, молодой и слишком горячий ры-
царь, пока не может считаться заметным
политиком, однако все задатки стать та-
ковым у него имеются. А вот его бабка
леди Оленна, недаром прозванная Коро-
левой Шипов, несмотря на кажущуюся
непритязательность, пожалуй, является
одним из самых опасных участников
борьбы за власть.

Íåïðåêëîííûå, íåñãèáàåìûå,

íåñäàþùèåñÿ 
Мартеллы. Извечные противники Ти-

реллов. Правители, называющие себя не
королями, а принцами — принцами самого
южного из Семи Королевств, Дорна. Они
существуют достаточно изолированно от
всех своих северных соседей, что позво-
лило им сохранить в почти первозданном
виде свои традиции, обычаи и особый юж-
ный колорит. Главным отличием Дорна от
других Королевств, без сомнения, остает-
ся то, что только его так и не смог поко-
рить Эйегон. Присоединение состоялось
только через много лет — и не по праву
сильного, а благодаря политическому до-
говору и браку. 

Элия, сестра нынешнего лорда из рода
Мартеллов Дорана, была женой наследни-
ка Таргариенов. Ее зверски убили люди
Ланнистеров. Брат принца, Оберин Крас-
ный Змей, отомстил убийце сестры и сам
расстался с жизнью. За исключением этих
двух смертей война, разгоревшаяся после
смерти Роберта Баратеона, практически
не затронула Дорн. Логично предполо-
жить, что Мартеллы в конце концов всту-
пят в противостояние с Ланнистерами, но
Доран осторожен, и открытой войны в бли-
жайшее время не предвидится.

Ìû íå ñååì!

Последний из великих домов, не менее
обособленный, чем Мартеллы, — дом

Грейджоев. Их род уходит корнями в глуби-
ну веков столь же далеко, как и Старки, и
такое же время длится вражда двух домов.

Грейджои и их подданные давным-дав-
но осели на бесплодных Железных Остро-
вах и были вынуждены заняться пират-
ством. Впрочем, “вынуждены” — вряд ли
подходящее слово: разбой пришелся им
по вкусу, и теперь они уже не мыслят сво-
ей жизни без него, презирая все осталь-
ные занятия.

Агрессивная политика жителей Же-
лезных Островов закончилась с прихо-
дом Таргариенов. Но стоило повелите-
лям драконов пасть, как Грейджои взя-
лись за старое. Едва одержав победу в
восстании, Роберт Баратеон и Эддард
Старк столкнулись с мятежом Грейджо-
ев. А когда в Семи Королевствах нача-
лась новая смута, Грейджои просто не
могли остаться в стороне. Вновь высту-
пая сами за себя, они стремятся урвать
все, что плохо лежит. 

На Железных Островах ничто, кроме
силы, не имеет значения. Их население —
скорее несколько пиратских банд, чем ор-
ганизованное государство. И нельзя пору-
читься, что в скором времени в борьбе за
власть они не вцепятся в горло друг другу.
Впрочем, от этого Грейджои не становятся
менее опасными для остальных, ведь жес-
токость у них в крови. 

■ ■ ■

Удивительное правдоподобие дворянс-
ких домов, созданных воображением Мар-
тина, порой заставляет задуматься, а не
существовали ли Ланнистеры или Тарга-
риены в действительности? Даже если
“очистить” мир книг Мартина от магичес-
кой интриги, само противостояние между
великими домами приковало бы читате-
лей к циклу. Великие дома, без сомнения,
одна из главных изюминок “Песни Льда и
Пламени”.
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Мертвых Талли по традиции принимает река.

Теон Грейджой — вероломный отпрыск
вероломного семейства.

Роб Старк в пылу сраженья.
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Сила для “Звездных войн” значит куда
больше, чем оружие, звездолеты или био-
технологии. Сила — это то, что отличает
космическую сагу Джорджа Лукаса от все-
го остального звездного фэнтези. Впро-
чем, для живущих в мире “Звездных войн”
Сила — это...

...Ýíåðãåòè÷åñêîå ïîëå

А если быть точным, невидимое энер-
гетическое поле, создаваемое всеми жи-
выми существами в галактике. Как и про-
чие “научные” определения, это предло-
жение нуждается в дополнительных
разъяснениях. Силу можно сравнить с ги-
перпространством: это некий скрытый
пласт реальности, отражающий психи-
ческую, эмоциональную составляющую
далекой-далекой галактики. Связь силы
и живых созданий — двусторонняя. С од-
ной стороны, существа генерируют Силу
своими поступками, размышлениями и
самим фактом своего бытия. Любое зна-
чительное изменение в галактике неиз-
бежно отразится на Силе; в качестве
примера можно привести шок, испытан-
ный Оби-Ваном Кеноби во время момен-
тальной гибели миллиардного населения
планеты Алдераан. Кроме того, в Силе
“хранятся” души умерших, джедаи даже
используют выражение “слиться с Силой”
для обозначения физической смерти. С
другой стороны, Сила может воздейство-
вать на объекты в реальном мире — при-
чем не только на живые. Само по себе

подобное воздействие происходит край-
не редко, обычно инициатором служит
разумный с определенными способнос-
тями — владеющий Силой.

Несмотря на то, что феномен владения
Силой известен в мире “Звездных войн”
несколько десятков тысячелетий, оконча-
тельное объяснение ему не найдено — и
вряд ли будет дано в будущем. Известно,
что время от времени рождаются разумные,
в той или иной степени наделенные этим
даром. Вероятно, некоторую роль играет
наследственность — из истории известны
примеры родственников-джедаев — однако
окончательные законы распределения дара
остаются загадкой. Можно предположить,
что все разумные существа владеют Силой,
просто у большинства из них это владение
не заходит дальше смутных предчувствий.

Тысячелетия исследований выявили,
что уровень владения Силой каким-то об-
разом связан с содержанием в тканях су-

щества микроскопических разумных орга-
низмов — мидихлориан. Именно результа-
ты мидихлорианового анализа крови дол-
гое время были основанием для приема
учеников в Орден джедаев. Вообще, ми-
дихлорианы присутствуют во всех живых
существах далекой-далекой галактики, и
некоторые полагают, что именно они уста-

Ïåòð Òþëåíåâ

Â ÖÅÍÒÐÅ ÂÑÅËÅÍÍÛÕ
ÕÐÀÌ ÄÆÅÄÀÅÂ

Ñèëà åñòü — ...

Íåçàêîí÷åííîå âûñêàçûâàíèå

íåèçâåñòíîãî äæåäàÿ.

Êîãäà-òî, åùå êàêèõ-òî ïÿòüäåñÿò ëåò íàçàä, íàó÷íàÿ ôàíòàñòèêà
áûëà î÷åíü ïîïóëÿðíà. Ëþäè âçàõëåá ÷èòàëè îá îñâîåíèè Ìàðñà,
ñòðîèòåëüñòâå îêåàíñêèõ ôåðì è ðàçðàáîòêå èñêóññòâåííîãî
èíòåëëåêòà. Òîãäà ìíîãèå áûëè óâåðåíû, ÷òî çàñòàíóò âîïëîùåíèå
âñåé ýòîé ôàíòàñòèêè â ðåàëüíóþ æèçíü. Íî ïîòîì ïðèøëè õîëîäíàÿ
âîéíà è êèíåìàòîãðàô; ïåðâàÿ ïîäêîñèëà ïðàêòè÷åñêóþ öåííîñòü ÍÔ,
à âòîðîé — ýñòåòè÷åñêóþ; è íà÷àëñÿ òðèóìô ôàíòàñòèêè íåíàó÷íîé,
íåìàëàÿ ÷àñòü êîòîðîé ïîëó÷èëà íàçâàíèå çâåçäíîãî ôýíòåçè, èëè
êîñìè÷åñêîé ñêàçêè. Îäèí èç õàðàêòåðíåéøèõ ïðåäñòàâèòåëåé ýòîãî
æàíðà — êèíîýïîïåÿ “Çâåçäíûå âîéíû”, à æàíðîîáðàçóþùèì â íèõ
ÿâëÿåòñÿ ïîíÿòèå Ñèëû — ñâåðõúåñòåñòâåííîé ñîñòàâëÿþùåé ìèðà.

ÌÎÃÓÙÅÑÒÂÅÍÍÛÉ
ÑÎÞÇÍÈÊ
ÑÈËÀ Â “ÇÂÅÇÄÍÛÕ ÂÎÉÍÀÕ”

�Ïðîòèâ ëîìà íåò ïðèåìà�?

Сила — одновре-
менно великое преиму-
щество и большая сла-
бость тех, кто ею вла-
деет, ведь если по ка-
ким-либо причинам она
“перестанет работать”,
адепт может оказаться
почти беспомощным. В
книгах Тимоти Зана о

гранд-адмирале Трауне описываются
исаламири — животные с планеты
Миркр, создающие вокруг себя “пу-
зырь” диаметром около 10 метров, внут-
ри которого Сила не действует. Траун
постоянно носил с собой одного исала-
мири, а с помощью нескольких таких
животных он сумел взять в плен самого
Люка Скайуокера. Другой нечувстви-
тельный к Силе вид — юзань-вонги из
цикла “Новый Орден джедаев”. Эта био-
логическая цивилизация прилетела в
“Звездные войны” из соседней галакти-
ки, где, очевидно, не существует самого
понятия Силы, и здорово попортила
нервы местным джедаям.

Сильнейшие из джедаев возвращаются
после смерти.



навливают связь между биологическим ор-
ганизмом и Силой. Следовательно, чем их
больше, тем связь крепче, а сверхъестест-
венные способности — ярче. Впрочем, точ-
но так же возможна и обратная связь: чем
лучше разумный владеет Силой, тем более
благоприятные условия для мидихлориан
создаются в его теле. В конце концов, Дарт
Вейдер оставался могущественнейшим из
владеющих Силой даже после того, как ль-
виную долю его тела заменили машины.

Ñâåò è òüìà

...Или же право и лево, белое и черное,
Инь и Ян... Две знаменитые составляющие
Силы — светлая сторона и темная сторона
— одна без другой немыслимы. И, наверное,

большинство известных самостоятельных
проявлений Силы имело своей целью вос-
становить равновесие между светом и ть-
мой. С точки зрения философии такое
представление о двух равных первоначалах
не несет в себе ничего нового, однако в
“Звездных войнах” оно мастерски замаски-
ровано под противостояние добра и зла (с
непременной победой первого). Один видит
в сторонах Силы “единство и борьбу проти-
воположностей”, другой — абсолютное Доб-
ро и абсолютное Зло. Чтобы окончательно
разобраться, что собой стороны Силы предс-
тавляют, надо понять разницу между ними.

Прежде всего, заметим, что понятие сто-
роны появляется только применительно к
владеющим Силой: они, как правило, стоят
либо на светлой, либо на темной стороне.
Даже, казалось бы, абстрактное “почув-
ствуй мощь темной стороны” на деле озна-
чает “глянь, каким крутым я стал, выб-
рав тьму”. Разница между
сторонами — в способах
обучения и, самое главное, в
принципах применения Си-
лы. Адепт светлой стороны
руководствуется в своих
действиях логическими построе-
ниями, направляя каждый свой
поступок к общественной поль-
зе. Приверженец темной сторо-
ны движим исключительно
собственными чувствами и
страстями, с помощью Силы он
удовлетворяет свои желания. Го-
ворят, что темная сторона затяги-
вает, что освободиться от ее оков
куда тяжелее, чем изменить све-
ту — есть тому и рациональное
объяснение: жить ради общест-
венного блага и безо всякой
Силы сложней, чем утолять
свой эгоизм. Таким образом,
можно предположить, что Сила
сама по себе не является ни
светлой, ни темной, а разделение
на две стороны уместно только при
практическом ее применении.

Òðè òåõíèêè

Владение Силой — скорее
творчество, нежели наука, более
искусство, чем ремесло. Впрочем,
и тут есть свои закономерности.

Это как фехтование на световых мечах:
одними базовыми ударами противника не
победишь, но, не зная их, проиграешь ему
точно. Все навыки владения Силой можно
разделить на три группы — техники, если
угодно: ощущение, контроль и изменение.

Ощущение позволяет адепту чувство-
вать Силу вокруг и внутри себя. Благодаря
этой технике владеющие Силой могут за-
мечать разнообразные изменения в этом
энергетическом поле, на основании кото-
рых — делать соответствующие выводы. К
примеру, почувствовать, что канцлер Пал-
патин — не только амбициозный политик,
но и могущественный лорд ситов.

Благодаря контролю владеющий Силой
получает власть над собственным телом,
что дает ему возможность совершать не-
мыслимые для обычного разумного трюки.
Люк Скайуокер, например, в зрелые свои
годы очень любил путешествовать через
гиперпространство в одноместном истре-
бителе, впав в анабиоз и практически не
расходуя воздух, воду и пищу. 

Наконец, изменение дает владею-
щему Силой возможность воздей-

ствовать на окружающий его фи-
зический мир. Скажем, сделать

так, чтобы игральная кость упала
нужной стороной вверх, — иногда от
этого зависят судьбы галактики.

Бесполезно рассуждать, какая
из трех техник важнее. В одной
и той же схватке джедаю мо-
жет понадобиться предчув-

ствовать удар противника, при-
тянуть к тебе выпущенный меч

и отпрыгнуть на десять метров.
Для полноценного владения Силой
разумный должен освоить и ощу-

щение, и контроль, и изменение.

Ìíîæåñòâî ïðàêòèê

Спектр возможностей, откры-
вающихся перед владеющим Си-
лой, практически безграничен. С

помощью Силы можно делать
все, начиная от утреннего туа-

лета и заканчивая контра-
бандой особо крупных гру-

зов. Как применить Силу
в той или иной ситуа-
ции, зависит от само-
го адепта, однако и в

этом случае имеет-
ся пара десятков

“домашних заготовок”, известных нам по
фильмам, книгам и играм.

Наиболее часто встречающимися
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Владеющие
Силой могут при-
бегать к ее помо-
щи для создания
разнообразных
артефактов. В
частности, толь-
ко с участием
Силы можно
собрать знаме-
нитый световой
меч. Также изве-

стны голокроны — информационные
кристаллы, в которых находится частич-
ка создателя. С помощью этих уст-
ройств древние джедаи передавали зна-
ния будущим поколениям. При актива-
ции голокрона над ним обычно появля-
ется образ создавшего его мастера, ко-
торый и общается с учеником. На одной
из планет джедаи воздвигли громадный
механизм, с помощью Силы способный
предсказывать будущее. Что же касает-
ся ситов, то они не брезговали экспери-
ментировать над живыми существами и
выводить новые биологические виды —
разумеется, без специального генети-
ческого образования.

"Это не те дроиды, которых вы ищете." —
"Это не те дроиды, которых мы ищем."



и зрелищными, несомненно, являются раз-
нообразные проявления телекинеза — уме-
ния перемещать предметы без непосред-
ственного физического контакта. Особо в
этой области стоит выделить притягивание
и отбрасывание. Первое довольно часто
используется для того, чтобы схватить ру-
коять светового меча или бластер, а второе
— с целью избавиться от противника. С
большими оговорками сюда же можно от-
нести удушение на расстоянии, которое так
любил практиковать Дарт Вейдер. 

Часто владеющие Силой прибегают к
сверхъестественному улучшению своих
природных способностей. С помощью свое-
го незримого союзника они могут прыгать
на большие расстояния, в том числе по вер-
тикали, безнаказанно падать с большой
высоты, бегать с головокружительной ско-

ростью ит.п. А “прокачанные” Силой реф-
лексы помогают им уворачиваться от всего,
что движется все-таки быстрее их самих.

Еще одна сфера приложения умений
Силы — ментальная. Ощущать эмоции и
настроение окружающих его существ мо-
жет и нетренированный адепт. А настояще-
му мастеру под силу навязать другому ра-

зумному собственную волю или даже пере-
дать мысленное послание на значительное
расстояние. Некоторые могут общаться со
своими знакомыми и после смерти.

Поднаторели владеющие Силой и в раз-
ных энергетических манипуляциях. Дже-
даи, понятное дело, все больше исцелени-
ем занимаются, а вот ситы могут и высо-
сать из противника жизненную энергию.
Особо извращенный способ — забить вра-
га до смерти голубыми молниями. Такие
приемы, наряду с удушением, считаются
недопустимыми для светлой стороны.

Все вышеперечисленные практики, а
также многие другие, в самой киноэпопее
Лукаса встречаются, в основном, в виде
спецэффектов. Зато во всевозможных со-
путствующих материалах — главным обра-
зом, компьютерных играх — умения Силы
тщательно классифицированы и подробно
описаны. Пересказ этих списков занял бы
несколько страниц, поэтому особо интере-
сующихся отсылаем к этим источникам.

■ ■ ■

Наверное, неправильно было бы считать,
что Сила — это магия “Звездных войн” (хотя
бы потому, что не существует четкого опре-
деления магии). На мой взгляд, это скорее
развитие разнообразных биоэнергетичес-
ких теорий вкупе со значительной филосо-
фской подоплекой. Так или иначе, Сила —
непременная составляющая вселенной
Джорджа Лукаса, во многом определившая
ее популярность. И да пребудет она в дале-
кой-далекой галактике навсегда.

Юный Скайуокер разбрасывает целый отряд
дроидов с помощью одной только Силы.

Молния — не только замечательный способ
избавиться от противника, но и верный путь
на темную сторону.



�Îòöû� è �äåòè�
Ну, а последней “звездновойновской”

работой самого Лукаса, судя по всему,
станет Третий эпизод. И хотя многие фаны
продолжают всерьез воспринимать шутку
Лукаса о якобы готовящихся Эпизодах VII,
VIII и IX, увы, она остается не более, чем
шуткой.

Поклонники звездной саги, равно как
и просто любители кинофантастики, воз-
лагают на “Месть ситов” большие надеж-
ды. Несмотря на громадные кассовые
сборы и шумиху мирового масштаба,
многие продолжают считать “Скрытую уг-
розу” и “Атаку клонов”, а вслед за ними и
приквелы вообще, неудавшимися филь-
мами. Впрочем, более взвешенным
представляется мнение независимого
критика и эксперта Гарри Ноулза, кото-
рый в собственном рейтинге эпизодов
поставил “Атаку клонов” на второе место
после фильма “Империя наносит ответ-
ный удар”. Основной вопрос, относитель-
но которого существуют разногласия сре-
ди здравомыслящих почитателей саги:
разделять ли “Звездные войны” на Ориги-
нальную трилогию и приквелы. Старшее
поколение не может расстаться с атмос-
ферой, которую они испытывали 20 лет
назад, в пользу новой. Они признают
приквелы, но считают Оригинальную три-
логию ближе к сердцу. Вторая группа —
те, кто не застал “трилогии” в семидеся-
тых. Они, в большинстве своем, не приз-
нают деления на “приквелы” и “сиквелы”.

“Эпизод III” может поставить точку в
споре двух поколений. И те, и другие
ждут многого от этого фильма. Справит-
ся ли он со своей задачей — достойно
связать уже имеющиеся эпизоды — мы
узнаем только в мае, однако уже сейчас
можно высказать некоторые предполо-
жения по этому поводу.

Ñîñòàâ àòìîñôåðû

Более всего стоит опасаться “нехват-
ки атмосферы”. В 1977 году, когда сни-
малась “Новая надежда” (тогда еще
просто “Звездные войны”), актеры выг-
лядели и вели себя немного по-другому:
иное выражение лица, прически, манера
разговаривать, одеваться. Как-никак,

больше четверти века прошло. Говорят,
что при создании “Мести ситов” всех ак-
теров стилизуют под семидесятые. Од-
нако этим атмосфера не ограничивает-
ся. В “трилогии” мелькают другие иноп-
ланетные расы, практически нет “компь-
ютерных” персонажей, другая техника,
декорации. Даже Татуин в Первом и
Четвертом эпизодах смотрится, как две
разные планеты (хотя уже в “Атаке кло-
нов” это различие не так заметно). Оче-
видно, главным приемом, визуально
приближающим Третий эпизод к “трило-
гии”, должен стать частичный отказ от
компьютерной графики и использование
старых добрых технологий вроде кукол,
макетов, костюмов. Судя по всему, в не-
которой степени подобным “мостиком”
станут вуки, которые будут сыграны ак-
терами, а не нарисованы на компьюте-
ре. Впрочем, настораживает то, что эти
лохматые гуманоиды выглядят несколь-
ко иначе, нежели мы их себе представ-
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Äìèòðèé Øàðóøêèí aka Anakin Skywalker

Íà ñåãîäíÿøíèé äåíü, ïîæàëóé, åñòü äâå ãëàâíûå íîâîñòè èç ìèðà
“Çâåçäíûõ âîéí”.

Ïåðâàÿ — ýòî íàêîíåö-òî îáúÿâëåííîå íàçâàíèå Òðåòüåãî ýïèçîäà.
Ïîñëåäíèé ôèëüì ñàãè áóäåò íàçûâàòüñÿ “Revenge of the Sith”, ÷òî íà
ðóññêèé ÿçûê ïðàâèëüíåå âñåãî ïåðåâåñòè êàê “Ìåñòü ñèòîâ”.
Ïðèìå÷àòåëüíî, ÷òî Øåñòîé ýïèçîä, èçâåñòíûé íàì êàê “Âîçâðàùåíèå
äæåäàÿ”, ïåðâîíà÷àëüíî Äæîðäæ Ëóêàñ õîòåë íàçâàòü “Revenge of the
Jedi”, íî ïîòîì â ñèëó ðÿäà ïðè÷èí íàçâàíèå áûëî èçìåíåíî.

Âòîðàÿ íîâîñòü — î òåëåñåðèàëå, êîòîðûé, ïî ñëîâàì îôèöèàëüíûõ
ðîññèéñêèõ ïðåäñòàâèòåëåé êîìïàíèè Lucasfilm, äîëæåí ñòàðòîâàòü óæå
â ñëåäóþùåì ãîäó. Ñîãëàñíî ïîëó÷åííîé íàìè èíôîðìàöèè, â îñíîâó
ñåðèàëà ëÿãóò ñîáûòèÿ, ïðîèñøåäøèå ìåæäó Òðåòüèì è ×åòâåðòûì
ýïèçîäàìè çâåçäíîé ñàãè. Â òåëåñåðèàëå, íàçâàíèå êîòîðîãî ïîêà íå
ðàçãëàøàåòñÿ, ïðèìóò ó÷àñòèå íåêîòîðûå àêòåðû èç “Ýïèçîäà III”. Èç
íîâîãî ïðîåêòà ìû óçíàåì î “âåëèêîé èíêâèçèöèè” — ïåðèîäå
ñòàíîâëåíèÿ Èìïåðèè è óíè÷òîæåíèÿ îñòàâøèõñÿ ïîñëå ãàëàêòè÷åñêîãî
ïåðåâîðîòà äæåäàåâ. Õîäÿò ñëóõè, ÷òî ðåæèññèðîâàòü òåëåñåðèàë áóäåò
áëèçêèé äðóã è îäíîêàøíèê Äæîðäæà Ëóêàñà — Ñòèâåí Ñïèëáåðã.

ÌÅÆÄÓ ÂÒÎ�ÛÌ 
È ×ÅÒÂÅ�ÒÛÌ
ÏÎÑËÅÄÍÈÅ ÑËÓÕÈ Î ÒÐÅÒÜÅÌ
ÝÏÈÇÎÄÅ “ÇÂÅÇÄÍÛÕ ÂÎÉÍ

Статьи о Треть-
ем эпизоде публи-
куются в рамках
проекта “Звезд-
ные войны: Эпи-
зод III” Российско-

го фан-клуба “Звездных войн”. Пригла-
шаем вас посетить сайт проекта, где вы
найдете разнообразные материалы о
фильме на русском языке. Адрес сайта:
episode3.swclub.ru.

Один из финальных кадров “Мести ситов”. Сенатор Бейл Органа, Оби-Ван Кеноби и мастер
Йода на “Тантиве-4”.



ляем по комиксам и книжным описаниям.
В игре по мотивам Войн клонов “Republic
Commando” “вуки невероятно большие,
на их фоне Чубакка смотрится просто
как ребенок”, — утверждает сайт
TheForce.Net. Кроме того, не ясно пока,
много ли кораблей (за исключением
“Тантива-4”, в будущем — личного звез-
долета Леи) из “Новой надежды” появит-
ся в фильме. Хотелось бы, чтобы звезд-
ные разрушители были самими собой, а
не очередной модификацией, какие мы
видим в “Атаке клонов”. Вообще, наде-
юсь, нас ждет больше элементов “трило-
гии” в чистом виде и меньше решений-
гибридов между Вторым и Четвертым
эпизодами.

Впрочем, говоря об атмосфере “Мести
ситов”, не следует забывать и о динамике
фильма. Эпизоды Оригинальной трилогии
куда менее насыщены событиями, чем
приквелы, снятые в наше время безумных
скоростей. Грубо говоря, чтобы сблизить
Третий эпизод с Четвертым, нужно сде-
лать его менее динамичным. Но тут вста-
ет вопрос: как же Лукас сможет создать
самый масштабный Эпизод, каким он обе-
щал сделать новый фильм, сбавив при
этом его динамичность? На это ответить
может лишь сам режиссер. Известно, что
фильм на 60-70 процентов состоит из дуэ-
лей, сражений и погонь. Получается, ос-
тавшаяся треть должна быть соткана из
персонажей, диалогов и декораций на
старый манер. Такое контрастное сочета-
ние помогло бы зрителю также понять по-
литическую ситуацию: за грандиозной

войной скрывается прогнившая и погру-
зившаяся во тьму Республика, власть в
которой захватывает тиран.

Íå òîëüêî ôèëüì

“Темная лошадка” Третьего эпизода —
генерал Гривус, о котором мы рассказыва-
ли в майском номере “Мира фантастики”.
Этот персонаж вполне соответствует духу
саги, а его появление в фильме несет впол-
не определенный смысл, хотя лично я
включил бы его в один из двух других прик-
велов. Дело в том, что он получается основ-
ным источником динамичности после Эна-
кина. Самое главное — не дать Гривусу пе-

ретянуть на себя слишком много внимания.
Он — персонаж технический, не из числа
вершащих судьбы галактики. Кроме того,
неизвестно, как отреагируют на него те из
зрителей, кто не знаком с Гривусом по
“Войнам клонов” и впервые увидит его в ки-
нотеатре.

Кроме того, важно, как будет построена
рекламная кампания фильма. Логично, ес-
ли ее стержнем станет Энакин-Вейдер —
этот образ не раскроет никаких секретных
деталей “Мести ситов”, но при этом разож-
жет интерес. Скайуокер должен появиться
на упаковке всей рекламной продукции, на
обложках журналов, книг, комиксов. Если
на этом месте вдруг окажется Гривус —
это станет большим промахом. Люди
слишком привяжутся к нему и будут разо-
чарованы его смертью в середине филь-
ма. Возможно повторение истории Дарта
Мола с его многочисленными поклонника-
ми и глупейшими спорами о том, кто же
“круче”, Мол или Вейдер. 

Также многое зависит от переиздания
Оригинальной трилогии. Известно, что в
этом сентябре при выходе на DVD “класси-
ка” претерпит большие изменения. Говорят,
что больше всего поменяет свое лицо “Но-
вая надежда”. Хочется надеяться, что она
станет более динамичной, что немножко
изменит ее атмосферу и, опять же, сблизит
с приквелами. Как сказал Стив Сэнсвит на
конвенте ComicCon: “Трилогия будет изда-
на такой, какой ее сегодня видит Джордж
Лукас”. Естественно, появится группа фа-
нов, которой изменения придутся не по ду-
ше. Но ведь не это главное, главное — что-
бы при просмотре всей саги в 2005 году не
возникло никаких сомнений, что мы смот-
рим один большой фильм.

Энакин на корвете “Тантив-4”. Именно из
этой двери Дарт Вейдер впервые появился
в “Новой надежде” в далеком 1977 году.

Новый джедайский истребитель и астрод-
роид R2-D2.

ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ 
МАТЕРИАЛЫ НА CD



— Кто ты тако-о-ой?!!
Краска алым соком затмила его лицо,

щеки надулись и лопнули, рот разорвался,
брызнув слюной, исторгнув яростный,
взметавшийся по каменным аркам низень-
ких подворотен крик:

— Кто тако-о-ой?!!
Проклятье всех демонов преисподней.

На крик обернулась вся улица, от нищего
мальчишки до писаря, трусливо мочаще-
гося в углу.

— Г-господин-н! — воскликнул я, заи-
каясь, прижимаясь к стене, с трудом избе-
гая протянутых к рваной рубахе трясущих-
ся толстых рук, норовящих схватить меня
за грудки. — Пощадите бродягу, я просто
пытался спастись от голода, вот и украл
ваш хлеб!

— Бродяга?! — взревел он, отвешивая
мне оплеуху, от которой потемнело в гла-
зах и зазвенело в голове. — Говоришь,
бродяга?! — охранники сомкнулись по бо-
кам, отрезая путь к отступлению, но не
трогали, не зная, хватать ли меня по рукам
и ногам да тащить к салману, просто из-
бить и бросить, или вообще не обращать
внимания. По счастью, сам краснорожий
толстяк этого тоже не знал.

— Чертов бродяга! — все еще взбудо-
раженный, мнущийся на месте, переду-
мавший наказывать меня, хорохорился он.
— Украл мой хлеб!

— Вот, возьмите, господин, — полупро-
выл я, протягивая горбушку, — только не
бейте, я двое суток ничего не ел!

— Убери с глаз моих, грязная тварь! —
рявкнул мясистый торговец, прижавший
меня к стене. Он пытливо зыркнул глаза-
ми, проскочив изможденное и грязное ли-
цо, мелькнув мимо втянутого, белеющего
сквозь прорехи рубашки живота, опуска-
ясь к самым ногам, исцарапанным и раз-
битым, укутанным в рваное тряпье, как и
положено нищему да бездомному. — Ска-
жи, кто ты и откуда, почему я прежде тебя

здесь не видел, и лучше бы тебе не мяться
и не врать, а не то, клянусь Бонзой, мои
собаки займутся тобой!

— Беглец! Беглец я, добрый господин!
Был слугой-писцом из Тал-храна, еле ус-
пел бежать от проклятых хорианов, сожри
их тьма! Они штурмовали крепость, набив-
шись, как саранча, и выходу из нее не бы-
ло, только трупами со стен... Потом стены
пали, варвары вошли в город и многих
гнали к себе на север, но я был как мерт-
вый, меня оставили в выгребной яме... Не-
делю скитался по приречью, и только два
дня назад сумел перебраться на юг! Меня
четыре раза чуть не убили, господин... — я
всхлипнул, сжавшись у стены, испуганный
и жалкий, словно увидев их вновь. — Сю-
да пришел сегодня, часом после открытия
врат... Пытался наняться писарем, но все
гонят меня, ох, простите, добрый господин,
я не плачу, нет... все гонят... я не ел ниче-
го два дня...

Переулок, услышавший, что безродный
чужой бродяга видел воочию страшных хо-
рианов-захватчиков, замер и слушал,
раскрыв уши и глаза. Такое встречалось
не каждый день, даже сейчас, в пылающих
горнилах сжимающей хватку войны.

— Чертов беглец, — пробурчал купец,
глядя недоверчиво, но заинтересованный
не меньше других. — Как же тебе удалось
остаться в живых? Говорят, кхорианцы
жестоки до крайности, за выкуп не отпус-
кают, не берут пленных, а выживших гонят
на север рабскими стадами. Что же, жад-
ность их оказалась меньше брезгливости,
и никто из варваров не полез в яму с дерь-
мом ради пяти драхм, которых ты стоишь
непременно?..

Я сглотнул, соображая, что ответить, и
тупо глядя на него.

— Господин Надьяр, — пробасил уста-

лый надсмотрщик, главный над охранни-
ками купца; ему уж точно все здесь осто-
чертело, — бродяга говорит правду. Не
может он, всамделе, так складно врать. Он
из бедных, у него язык так вертеться не
приспособлен. Значь, не придумывает, а
говорит, как было. Отпустите его, и пой-
дем на базар.

Купец Шаолим Кудавой Надьяр, пре-
данный сын своего правителя, в руки, или,
вернее, на рудники которого я только что
едва не попал, все еще пытался просвер-
лить меня взглядом, но тот, немощный за-
цепиться хоть за какую-нибудь непонят-
ность, в пустоте неподтвержденных пред-
положений безвозвратно остывал.

— Писарем! — хмыкнул он, пожевывая
губами, по привычке надувая щеки и оце-
нивающе щуря глаза, затем медленно, с
ожиданием добавляя: — Можно подумать,
ты еще и умеешь считать.

— Алмаз пустыни, шерхан джунглей,
озолотивший меня своим взглядом! Госпо-
дин Надьяр, — вскричал я в великом отча-
янии, в исступлении, простирая к нему ис-
худавшие, грязные руки. — Умею ли я счи-
тать?! Умеет ли схорлин летать, а змея —
сбрасывать кожу! Заходит ли солнце на
западе, всходя на востоке! Верный ли сын
своей родины каждый, кто молится ежеве-
черне?!.. Я умею считать, господин Надь-
яр!.. Я умею считать до пяти!

Лицо его, с началом фразы довольно
усмехающееся, здесь изумленно вспыхну-
ло и тут же потухло, как гаснет задутая
свеча неисполненных надежд — наполня-
ясь раздражением. Смерив меня презри-
тельным взглядом, он пыхнул надутыми
щеками, раздуваясь, как жаба, рыба или,
наверное, божественный шерхан джунг-
лей, и отрывисто бросил:

— Ладно. Жуй корку, собака. Я поду-
маю насчет тебя. Околачивайся поблизос-
ти базара, быть может, назавтра я кого-ни-
будь за тобой пришлю.
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Я сполз на колени, подвывая от
счастья, утирая слезы, бормоча хвалеб-
ные гимны купцу и его семье, растрачивая
последние силы и расточая последние об-
разы, незаметными жемчугами попадав-
шие в грязь. Надьяр удалялся.

Я глубоко вздохнул, не в силах скры-
вать облегчения. Попытался подняться с
колен.

— Эй ты, беглец, — подозвал хромоно-
гий нищий с обломанной палкой, — ты
вправду видел кхорианов? — Посмотрев
вокруг, я увидел, что половина проулка
ждет моего ответа, не сходя со своих мест.

Час от часу не легче. Избавившись от
купца и ареста, я стал центром внимания
черни, способной смешать мою судьбу
еще сильнее.

— Эй, бегле-эц! — отчетливо повторил
хромоногий, щурясь и боком двигаясь ко
мне. — Я дам тебе хлеба, если расска-
жешь про них!

Неплохо для нищего, подумал я. Време-
ни не было совсем. Отказаться — значило
удивить до пересудов половину квартала.
Чуть позже это значило донос, погоню
шлемоголовой стражи с короткими копья-
ми в руках, и наконец камеру, выгребную
яму или рудники — тут уж как повернет.
Огонь и пепел! Гореть мне в этом бегстве
без конца и начала, гореть до костей.

— Хлеб? — недоверчиво всхрипнул я,
уже тянясь руками в его сторону и делая
мелкий шажок.

— Да, — закивал он, — дам тебе хлеба!
— И яблок! — добавил тот, мешкова-

тый, отирая яблоко от грязи и укладывая в
корзину.

— Пойдем! — матрона схватила меня
за локоть, почти не кривясь от брезгливос-
ти, и поволокла в сторону чайханы, где
всем нищим раздавали бесплатный зеле-
новатый кипяток.

— Ну?! — поторопил меня лысый толс-
тый.

— У-у! — промычал я, поскрипывая яб-
лочной грязью на зубах. — Да! Да! Сей-
час!..

Неловко одернув рваную рубаху, заб-
рызганную высохшей грязью, свежим су-
пом и соком яблока, я встретил взгляд
матроны, полный торопливого пренебре-
жения. Ей было плевать, как я выгляжу и
как от меня пахнет, как я говорю, и что я
сегодня ел — она только хотела услышать
о кхорианцах, грозе нашего суетного ми-
ра, пришедшей с севера, накатившей по-
добно холодной морской волне. Услышать
— и убежать к товаркам со сбивчивым
рассказом на устах.

— Что рассказать? — спросил я неуве-
ренно, не зная, сумею ли отблагодарить за
еду. Почти физически ощущая, как каждая
проведенная с ними секунда оборачивает-
ся все большей возможностью беды. Как
время ускользает из рук.

— Расскажи о штурме, — тут же потре-
бовал толстяк, лысина которого блестела
в чадящей факелами полутьме чайханы.
— Как выглядят хорианы? Как бьются? В
самом деле нелюди, волосаты, как демо-

ны?.. Вправду едят детей? — матрона
прикрыла подолом халата скругленный
ужасом рот. Все трое уставились на меня,
ожидая, что я скажу.

— Люди, — уверенно ответил я, — се-
веряне люди. Правда, варвары, не знаю-
щие истинных богов и законов земли. Они
не волосаты, даже не косматы; дервиши
юга страшнее и жесточе их... Не знаю, что
они едят — я не видел. Но трупов они не
касались, даже для того, чтобы ограбить.

— Ты же лежал в яме, полной дерьма!
— разочарованно воскликнула матрона.
— Тебе ничего не было видно!

— Госпожа, я...
— Бродяга! — она возмущенно всплес-

нула руками, кривя пухлый рот. — Гово-
ришь, не подумав! Откуда тебе знать?!

— Пролежал под трупами трое часов,
пока варвары ходили вокруг и высматри-
вали живых, — сглотнув от воспоминания,
выдавил я. — Они не трогали трупы, не об-
ращали на них внимания. Лишь потом их
потащили сжигать на кострах, и мне приш-
лось уползти в выгребную яму... ибо толь-
ко там я мог спрятаться от смерти.

Женщина смотрела недоверчиво. Хро-
моногий нищий жевал губами в задумчи-
вости. Лысина толстого яблочника вспоте-
ла и блестела, покрытая бликами дрожа-
щих светильников и свечей.

— Чем они бьются? — спросил он, оч-
нувшись от раздумий. Ежась, будто предс-
тавляя себе волну громадных варваров, в
несколько секунд сметающих тал-хран-
нский сабельный строй. — Есть среди них
маги? Правда ли, что в отрядах кхориан-
цев вместе с воинами бьются женщины и
дети, а с ними — дикие животные, сходные
с гиенами, но в ярости своей превосходя-
щие львов?.. Как они ведут осаду и
штурм?

Судя по всему, он был человеком обра-
зованным, следившим за ходом войны, ло-
вившим слухи и отклики, правду и ложь.
Знавшим письменность и читавшим исто-
рические хроники прежних войн и царств.
Во имя дела, я решил ответить ему подо-
бающе, хоть в этом и крылся немалый
риск.

— Военное искусство этих варваров по-
ражает своей примитивностью и неизощ-
ренностью. Они почти не строят осадных
машин, не пытаются взять крепости измо-
ром, не травят воду, не закидывают за сте-
ны куски чумного мяса, не высылают пов-
торных парламентеров, не ведут перегово-
ры, пока войска бьются, и не пытаются
найти предателей среди осажденных. Они
просто предлагают свой ультиматум, в ко-
тором, — я запнулся, — ...по слухам, ка-
кие-то речи о северной Империи. О согла-
шении между кхорианами и Истинными
Богами, и о том, что Кадориш, да и вся Ха-
росса вскоре будет вынуждена присоеди-
ниться к хорианцам в их освободительной
войне.

— Освободительной? — поперхнулась
матрона, слыша нечто уж вовсе неподоба-
ющее. — Да ты сдурел, проклятый! — она
замахнулась, чтобы ударить, но не удари-

ла, увидев, как я сжался; только брезгливо
и гневно скривилась снова, утирая темной
сеткой накидки капли брызнувшей слюны.
— Их нравы безумны и дики, их Боги без-
вестны и жестоки! Наверное, почище сги-
нувшего Властелина Крови, который сто-
летия правил севером, откуда они пришли,
но недавно был ими умерщвлен! Теперь
им мало собственной разрушенной, изъе-
денной земли, собственных войн и свар,
они пришли и сюда, в наш благодатный
край, чтобы разрушить и пожрать и его! У
меня двоих сыновей угнали воевать с ни-
ми, прямо из кузницы и с поля, — а ты на-
зываешь войну “освободительной”!.. За та-
кие речи тебя следовало бы... — лицо ее
раскраснелось, сквозь темную сеть выц-
ветшей накидки сверкали круглые выка-
ченные глаза.

Я мог бы многое теперь сказать этой
женщине о невежественных северянах, об
их кровавом безумии, о народе, пережив-
шем Властелина, и мрак, наполнявший
земли, о страдании и боли, тянущейся сто-
летиями. О том, как Властелин был сверг-
нут, и измученные страны, отбросившие
одеяло мрака, стали перекраивать мир по-
новому, стремясь поскорее изжить насле-
дие Владыки Крови. Я мог бы сказать ей о
бесконечных северных войнах, пожираю-
щих тысячи женщин и десятки тысяч муж-
чин до тех пор, пока все они не объедини-
лись под руками Пяти Богов.

Но, разумеется, я промолчал.
— Ты глупа, женщина, — вместо меня

ответил матроне раздраженный ее возгла-
сом мешковатый, промокая лысину измя-
тым платком. — Слова этого бродяги бес-
печны, он не знает добра и зла, истины и
порока. Он нищ и убог, пережил скитания
и ужас, за что его судить?.. Его представ-
ления о варварах однобоки. Он счастлив,
что остался в живых, и склонен оправды-
вать северян, в то время как пострадав-
шие склонны их очернять. Где-то посере-
дине всего этого и находится правда, если
у тебя есть уши и глаза, чтобы понять ее...
— он задумчиво поднялся, бездумно пох-
лопав меня по плечу, глядя куда-то в пото-
лок, и направился к выходу, провожаемый
нашими взглядами. Бережно несущий в
библиотеку размышлений, в маленькую
компанию мудрых сказанные мной слова.
Я едва не улыбнулся, представив, что од-
ной фразой посеял в его голове больше
крамолы, чем мог бы выискать самый цеп-
кий, дотошный бакханский изыскатель.

Женщина была рассержена, сбита с
толку, удручена.
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— Так как они выглядят? — и в этот
вопрос было вложено все, все ее надежды
и боли, сомнения и страх.

— Как люди, — подумав, тихо ответил
я. — Странные, незнакомые, но люди. Час-
то светловолосые, иногда сероглазые.
Кровь у них такая же красная, убить их так
же легко. Их командиры носят доспехи из
черной стали, пластинчатые и чешуйча-
тые. У нас таких и нет. Собаки — ручные
волки — следуют с ними везде, и в похо-
дах, и в бою. Женщины часто бьются вмес-
те с мужьями. Дети растут на дорогах, пу-
тешествуя, в боях. Они редко торгуют, ча-
ще охотятся и строят на своей земле. Или
воюют на землях чужих, как теперь... Они
люди, госпожа.

Женщина открыла рот, чтобы что-то
сказать, затем захлопнула его со стуком,
развернулась, зашелестев одеждой, и уш-
ла. Я расслабился, откинувшись к глиня-
ной стене, прикрыл глаза, считая, что от-
делался ото всех вопрошающих и что те-
перь наконец-то смогу отдохнуть после
долгого пути сюда, в столицу Кадориша.

Глупцы и Принцессы! Зря я так поду-
мал. Всегда, когда так думаешь, попада-
ешь в беду.

— Эй, беглец! — настойчиво позвал ме-
ня хромонога, в голосе которого слыша-
лась странная насмешка. — Ты много тут
сказал, — он прищурился и кашлянул, —
только кое-что мне непонятно.

— Что? — спросил я, поднимая глаза.
— Ты говорил, что не видел кхорианов

и не знаешь, какие они. Что пролежал в
выгребной яме и бежал затем изо всех
сил, не останавливаясь, как шелудивый
кот. Говорил, что ничего не
знаешь, и уважаемому
Шаолиму Надьяру, и
этим надутым глуп-
цам, — нищий хехек-
нул, вынимая из
кармана яблоко и
вытирая его рука-
вом, прежде
чем впиться зу-
бами в мякоть.
— Откуда же
тебе извест-
но все ска-
з а н н о е

сейчас? Что за силы — или божественная
мудрость — заставили тебя выдумать и
высказать все это?.. — он смотрел с разго-
рающимся на губах превосходством в мое
бледнеющее от предчувствий лицо.

Я молчал, сбитый с толку, не ожидав-
ший встретить доносчика среди бродяг.
Ослы и ослицы, я снова повел себя одним
из вас.

— Заметил этих двоих? — живо поин-
тересовался нищий, доедая яблоко и спле-
вывая косточки на покрытый мусором пол.
Он говорил о двоих пустынных воинах, с
ног до головы замотанных в белое, мрачно
восседающих в полутьме пяти шагов нап-
раво.

— Д-да, — кивнул я, возвращаясь к въ-
евшейся маске испуганного униженного
бродяги.

— Ждут знака, — зевнув, пояснил ни-
щий, ковыряя пальцем во рту. — Схватят
за руки, и светлое небо больше не взгля-
нет на тебя среди живых. Что хочешь ска-
зать?

— З-з-за что? — страдальчески проб-
ренчал я, нервно сжимая руки. — Я только
ответил на вопрос, ответил на вопрос!

— Скажешь им, на допросе у стурий, —
ответил хромой, наслаждаясь.
— Или хочешь что-то сказать
мне?

— Г-господин! — полувз-
выл я, склоняясь к нему и
протягивая руки, умо-
ляя. — Не отдавай-
те меня им! У меня
ничего нет, я ни-
чего не знаю, я
просто нищий!
Беглец!

— Нищий, который знает слова вроде
“пластинчатый” и “чешуйчатый”? Вроде
“собаки”? Никто не называет их иначе, как
гиены! Откуда тебе знать это слово? Что
оно означает?!..

Видя, что я трясусь от страха и не могу
ответить на его вопросы, хромой усмех-
нулся снова, улыбаясь снисходительно.

— Ну-ну, — успокаивающе ответил он.
— Может, я и смогу за тебя вступиться. То
есть просто никому ничего не скажу. Толь-
ко хлопотно все это. Стоять перед стурией
и рассказывать ему, что ты сумасшедший
глупец, не мятежник и не опасен... Что ты
за это дашь? Есть ли у тебя хоть что-ни-
будь?..

Вот это его действительно интересова-
ло. Все гробокопатели интересуются, в ос-
новном, только этим, в любых обстоятель-
ствах. Им наплевать на государственные
интересы, на служивый долг. Им бы попро-
ще, побездельней, с выгодой для себя...
Могло ли быть так, что, откупившись, я
смогу отсюда уйти?..

Единственная ценность, которой я об-
ладал, была спрятана в окаменевшем от
грязи и крови портке, обмотавшем ногу да
так и застывшем в нищенском подобии
рваного башмака. Ждала она, мной не це-
нимая, припасенная на всякий случай. Ка-
жется, этот случай настал.

Я согнулся в три погибели и вытащил
заляпанную грязью половинку серебряной

монеты, обломанную последним трак-
тирщиком, у которого столовался
больше трех месяцев назад. Един-

ственную денежку изо всего бо-
гатства, которым я был когда-

то наделен.
— Вот, господин, — униженно

скалясь, стараясь быть незамет-
ным, протянул монетку ему.

— Хм, — вздохнул хромой,
пряча ее в складки одеяния, и
как бы между прочим оглядыва-

ясь по сторонам. — Негусто,
братец. Еще что-нибудь есть?

По глазам его, вспыхнувшим
и заблестевшим жадовым мас-

лом, было ясно, что он и медяка
навряд ли ожидал.

— Нет, — прошептал я, —
простите меня, господин, но я
бедняк. У меня больше ничего
нет.

После этих слов хромой поте-
рял ко мне всякий интерес. Не
обращая на мои умоляющие по-
визгивания никакого внимания,
он встал и ковыляющей поход-
кой пошел прочь. Я сидел, не
двигаясь и не дыша, краем глаза

смотря за реакцией
мрачнолицых дво-

их. Они продол-
жали разговор
и никак не

обернулись ни на
ушедшего, ни на ме-

ня. Я длинно, прерывисто, едва
сдерживая бешено колотящееся
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сердце, выдохнул почти со свистом, вы-
пуская из сведенного судорогой нутра нап-
ряжение и страх.

Опасения быть схваченным, предчув-
ствия ужасов темных застенков бакхана
оставили меня. Подавив желание бежать
отсюда стремглав, я поднялся и вышел,
пошатываясь, в сумрак вечерних улочек,
уходя от ареста, пыток и смерти в очеред-
ной, какой уже по счету раз. Расслаблен-
ная усталость плавала по членам, перед
глазами раскрывались, росли и гасли
разноцветные круги... Я преодолел три
четверти пути, побывал в стольких селе-
ниях и городах... Крысы и демоны, я был
выжат, как иссушенный на солнце, триж-
ды высосанный лимон...

Неудивительно, что затуманенный ра-
зум упустил момент, когда в очередной
подворотне двое мрачнолицых бесшумно
настигли меня и обрушили на затылок чер-
ные рукояти своих тусклых ножей.

■ ■ ■

— Вставай, собака!
Потолок надо мной был серым, в гнило-

стно-черных разводах просочившейся
влаги, за годы исковеркавшей даже ка-
мень. Пахло влажным сеном, кровью и
грязью, а еще — тем особенным запахом,
что содержится в нутре каждого из людей
и вырывается наружу, когда не видно
просвета впереди. Я не имею в виду дерь-
мо, я говорю про страх.

— Вставай, кому говорю! — голос был
гулким, насмешливым и пустым. Каза-
лось, говорит надутый воздухом шар.

Я открыл глаза, с минуту привыкая к
плавающим темным кругам. Голова кру-
жилась и болела, руки слегка дрожали.

— Сию минуту, добрый господин,- про-
бормотал я, пытаясь приподняться, — сию
минуту...

— Повернись, ты, смердящий! — я
послушно развернулся, увидев цокаю-
щего языком раздутого толстяка, разме-
рами даже превосходящего те, коими
мое усталое сознание успело его награ-
дить. Он был одет в расшитый алый ха-
лат, не соответствовавший нищенской
роскоши здешнего жилья, и тюрбан,
немного сдвинутый с лысой головы на-
зад. Знак младшего стурии, бледно-се-
рая слюдяная рука, поблескивал на гру-
ди. Даже здесь толстяку было жарко, и
маленький бородатый карл неспешно
дергал вверх-вниз опахало, создавая
сквозняк, от которого ступни мои, и так
замерзшие, коченели.

У каменного проема, прикрытого гряз-
ным холстом, застыли, сидя на циновках,
двое закутанных в тряпье, невысоких, сог-
нутых, с блестящими черными глазами на
обугленных солнцем лицах. Таибы. Люди
пустынь. Изогнутые кинжалы поблескива-
ли в сумраке, покоясь в расслабленных ру-
ках.

— Можешь сесть? — прогудел необъят-
ный, чему-то усмехаясь, разглядывая ме-
ня, как куклу, в которую собрался поиг-
рать.

Вместо ответа я выпрямился и, обесси-

лено качнувшись, прижался к стене спи-
ной.

— Вот как ладно, — довольный, кивнул
толстяк. — Зови меня господином Джер-
ном, преступник.

— Почтенный господин! Добрый госпо-
дин Джерн! — голос мой сузился, сжался,
заскулил, как привычно, заюлил, глаза
захлопали, руки взметнулись, просящие,
грязное лицо в страхе оплыло. — Я ника-
кой не преступник, я нищий, будьте милос-
тивы!

— Не тревожься, всегрешный. Никто не
торопится тебя четвертовать. Содрать ко-
жу с тебя мы всегда успеем, равно как и
скормить гиенам на праздничной арене.
Но надобно проверить, кто ты на самом
деле есть, прежде чем свершать над тобой
Закон. Ответствуй, и будь краток.

— Но я и в самом деле нищий, — воск-
ликнул я, чуть не плача, простирая к благо-
детелю руки, жалким видом надеясь тро-
нуть его заплывшее жиром сердце.

Много раз удавалось. На сей раз —
один из таибов, стремительно вскочив-
ший, нанес мне оглушительную оплеуху,
от которой зазвенело даже в локтях, и тут
же ретировался на место, равнодушно жуя
смесь трав и глядя в ничто. Кровь закапа-
ла с разбитых губ, я рывком подставил ла-
донь, сжался, подставляя грязные тряпки
одеяния — чтобы ни капли не пролилось
на этот пол, чтобы капли... на этот пол...

— Вот видишь, — поучительно заметил
господин Джерн, рассматривая, как я ути-
раюсь. — Отпираться бессмысленно. Нам
доложили о твоем рассказе. Бродяга не
мог знать всего, что знаешь ты. Ты либо
шпион кхорианов, либо сумасшедший, ли-
бо что-то еще, и скоро мы выясним, что же
на самом деле, — он улыбнулся. — Я не
советую тебе лгать.

Секунду я немигающим взглядом смот-
рел на него. Затем сдался.

— Я не нищий, господин Джерн. Вер-
нее, я не был нищим раньше, до войны.
Зовут меня Бенга.

— Вот видишь, — широко улыбнулся
необъятный, — как приятно говорить прав-
ду. Она течет по устам, словно мед. Те-
перь продолжай.

— Был учетником, — хрипло начал я,
все еще испуганный, не глядя стурии в
глаза. — Служил подручным усама при
торговом караване господина Бен-Шайды.
На нас напали в первую неделю, когда мы
уходили с севера на юг... перебили всю ох-
рану...

— Вот это правда, — сплетая и распле-
тая пальцы на тяжелом, угрожающе накре-
нившимся животе, младший стурия мед-
ленно кивнул. — Мы ведь нашли вышивку
во внутреннем кармане твоих штанов.
Отыскали и караванную пряжку с именем
твоего бывшего хозяина. Нам не состави-
ло труда проверить и убедиться, что ты не
нищий, а бывший слуга. Мы знали все, что
ты скажешь... Но нам до сих пор не понят-
но, всегрешный Бенга, какими бесами по-
буждаемый, ты сеешь ложь о кхорианах в
каждом, с кем говоришь?.. — голос его

был вкрадчивым, терпеливым, и я знал: от
ответа зависит судьба.

— Они оставили нас в живых, — почти
прошептал я, голос мой дрогнул, готовый
сорваться, но на самом краю выровнялся,
окреп, словно отступать дальше было не-
куда, и окончательная решимость пришла.
— Оставили нас впятером. И каждому ска-
зали, чтобы шли мы в свои стороны, рас-
сказывая о схватке правдиво. А также ве-
лели всем говорить о Союзе людей с Бога-
ми, и выучить имена Пятерых, чтобы рас-
сказывать встречным о благости северной
Империи и о ждущей всю Хароссу судьбе.
Если мы сделаем это трижды триста раз,
Боги сжалятся над нами, и грешность на-
ша до этого момента будет навеки проще-
на. Если же мы не сделаем этого, гнев ве-
ликих настигнет каждого из нас, и все
страшной смертью умрем, — тут я осме-
лился поднять глаза.

Толстяк смотрел на меня, задумчиво и
внимательно, снисходительно и проникно-
венно. Когда-то давно я разбирался в лю-
дях; иных из них видел насквозь. Он явно
был человек не жестокий и не злой, даже
не строгий. Он совершенно не походил на
образ стурии, известный с детства, из ска-
зок, каждому из нас. Свитки и вороны! У
него, готов поклясться, на все это были
свои просвещенные идеи, коими он думал
добиться дипломатических высот. Кто поп-
роще, сейчас отлупцевал бы меня и бро-
сил умирать в камне или выставил на по-
теху толпы, а он лишь довольно кивнул,
очарованный своими мыслями, и, масля-
нисто глянув мне прямо в глаза, сказал:

— Назови имена Пятерых. И скажи, что
велено сказать про них.

Я задрожал от страха. Горло мое свело.
— Господин!
— Делай, что говорю! — рявкнул он,

краснея. — Ну?!
— Гэта Справедливая, Богиня сообще-

ства и порядка, справедливости и возмез-
дия... защитница обездоленных. Каждый
может прийти к ней в храм с просьбой о
воздаянии, и будет выслушан. Етим Мило-
сердный, Бог-целитель, старик и юноша в
одном лице, нисходящий к нижайшим, что-
бы помочь и спасти. Каждый больной и то-
мимый может прийти в его храм, чтобы
просить исцеления, — голос мой дрожал,
слезы ужаса катились по щекам, руки
тряслись, я продолжил с великим трудом:

— Горт-воин, защитник слабых и покро-
витель сильных, воплощение справедли-
вости и чести. Всякий обиженный может
искать заступничества у его паладинов,
рыцарей и жрецов. Алур Прекрасная, Бо-
гиня женщин, брака и любви, всякий, же-
лающий познать блаженство, может прий-
ти в Ее храм. И Тиат-странник, покрови-
тель путешественников, менестрелей, ис-
кусства и торговли, открытий и безумных
геройств. Он поведет за собой каждого,
покинувшего родной дом.

В каменной комнате воцарилась тиши-
на. Взгляды таибов жгли мою душу, а если
б они могли выжигать мою плоть...

Джерн сидел, задумавшись, теребя
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кончик носа. Карлик с опахалом отчего-то
забыл махать. Кажется, он сжался в
предвкушении убийства, и я знал, кого бу-
дут убивать.

— Значит, вот кто ты такой, — задумчи-
во произнес стурия, взглядом предлагая
мне возразить. — Предатель извечного.
Отщепенец, разглагольствующий о чужих
божествах.

— Нет, господин, — возразил я, не ви-
дя иного выхода, — проповедник хорианов
ответил, что это не будет предательством.
Боги Союза существуют, и любят людей.
Они покровительствуют кхорианцам, но
примут в свое братство и всех остальных
людей, они не желают бакханам и всей Ха-
россе никакого зла. Простите меня за дер-
зость, но ведь мы оба знаем, что первыми
войну начал бакханский союз. Я ведь был
на севере с хозяином и видел передвиже-
ния войск...

Никто не повелел и не начал избивать
меня. Правду и в самом деле слушать
приятно, она течет из уст, как мед. Госпо-
дин младший стурия знал, что я прав. Де-
ло было в другом: что сделать с таким
опасным человеком, как я, — в целом не-
винным, но по глупости попавшимся к
врагу на крючок.

— Ты попал к ним по глупости, — нако-
нец ответил Джерн, пристально на меня
глядя своими выпуклыми желтоватыми
глазами, и я не позволил ни одному мус-
кулу дрогнуть, ни одной капле воздуха по-
кинуть легкие в облегчении, чтоб он не до-
гадался, что шаг его разума был предуга-
дан нищим бродягой. — Теперь я точно
знаю, кто ты такой: ты глупец. Но в бла-
гословенной Хароссе есть место даже от-
ринувшим заветы глупцам. У тебя все те-
ло в порезах и шрамах. Хорианцы пытали
тебя, прежде чем отпустить. Мы же мило-
сердны вопреки наветам, и ты узришь на-
ше милосердие сам.

Я склонился как можно ниже. Я что-то
благодарно бормотал.

— Ты добр сердцем, хотя и недалек, —
продолжал рассуждать толстяк, — и все
это мы используем на благо. В Кадорише
есть много более опасных людей, которые
не просто пытаются вызывать в аджинот-
цах миролюбие, как по глупости делаешь
ты, но пытаются использовать и бакханов,
и северян в своих корыстных целях. Ты по-
можешь нам отыскать их. Они примут тебя
со своими проповедями за своего.

— Ы-ы-ы-ы... — задохнулся я, прижи-
мая руки к груди, не в силах больше ниче-
го сказать.

— Ты не откажешься, — рассмеялся
Джерн, — конечно, ты не откажешься! Ты
знаешь, что ждет непокорного, решившего
повернуться спиной к бакханам и нашим
великим Богам.

— Г-господи-и-ин!!..
— Заткнись, собака! Молчи и слушай

меня, или с отрубленными руками нач-
нешь гнить в яме прямо сейчас!

Ужас заполнил мое лицо до основания,
пропитал его насквозь, и стурия кивнул,
удовлетворенный.

— Вот твои вещи, — он кивнул на мои
нищенские пожитки, вынутые из сумки и
разложенные на полу — Что делает среди
них сломанный кинжал? Ты надеешься за-
щититься им?..

— К-кинжал не для защиты. Им убили
моего хозяина, он сломался, и убийцы ос-
тавили его там. Я вынул его и несу жене
хозяина... — так сделал бы любой верный
слуга.

Джерн кивнул. Кажется, на мой ответ
на этот вопрос ему было наплевать. Ведь
среди моих вещей не было красного нако-
нечника от сломанной стрелы, который ис-
кали все стурии всего Аджинота.

— Вместе с моим человеком ты отпра-
вишься в пригород, в таверну “Кассан”.
Там вы встретите неблаговерных, своими
баснями ты заставишь их раскрыть свое
истинное лицо, а уж Киран довершит ос-
тальное. — Он приоткрыл поясную сумку,
швырнул в распахнутый рот несколько
сморщенных фиг и, уже не заботясь о мо-
ем состоянии, махнул рукой.

Никто и не думал, что я могу отказать
или подвести. Все знали, как мне страшно.
Все видели, как я дрожал. Они ведь пом-
нили, кто я такой: испуганный, забитый
Бенга, вечный слуга.

Мне на мгновение стало жаль смугло-
кожего, не успевшего еще окрепнуть как
следует паренька, застывшими глазами
уставившегося в небо, столь неожиданно
предавшее его. В разгромленном карава-
не, найденном мной по дороге сюда, он
был один из первых, кто умер от жала
изогнутой сабли... ведь на Бен-Шайду на-
пали отнюдь не кхорианцы.

■ ■ ■

Киран, кудрявый черными, как смоль,
волосами, с голосом и повадками заводи-
лы, шагом уличного бойца и кривой улыб-
кой на жестоких губах, теперь, в притвор-
ном обнищании, казался средней руки мо-
лодым бродягой, потемневшим на солнце
от постоянных скитаний, с мозолистыми
руками и вечно пустым животом. Веселый
и довольный малый, на вид доступный и
простой, с живым, быстрым умом. Со
скрытой выправкой воина, умеющего дер-
жать в руках что угодно и этим убить,
шествовал со мной, как тень. Он был срав-
нительно молод, не так давно покинув
юношеский возраст, но, наверное, много
уже повидал. Я не знал, образован ли он,
до того момента, как посреди томительно-
го молчания, петляя меж узких улиц, уво-
дящих к окраине, он не сказал, положив
руку мне на плечо:

— Ты будешь моим усуном, старым слу-
гой.

Растрескавшимися, разбитыми губами
я невольно улыбнулся про себя, внешне
суетливо кивая и привычно юля. Смешно
мне было, потому что навряд ли я был
старше его лет хоть на пять.

— Я выходец из университета Акамы,
понимаешь, там много приблуд и бунтов-
щиков, — он говорил быстро, сдерживая
привыкшие жестикулировать руки, обводя
взглядом то крыши, то стены, то прохожих,

то меня. — Подумают, я из таких же свобо-
домыслящих, — он сказал это с насмеш-
кой, в которой таилась бешеная ненависть
к просвещенным мудрецам, чьи глотки,
наверное, этот черный пес бы с радостью
перегрызал.

— Понимаю, господин.
— Ну и натыкали тебя эти добрые кхо-

рианцы!
Я охнул, и старательно задрожал от

воспоминаний. Кирану незачем было
знать, что раны по всему телу достались
мне не от северян.

— Как придем в таверну, не забывай
мне прислуживать. Не смотри особенно по
сторонам, чтобы не заподозрили ничего.
Ни с кем не говори, пока я не скажу.

— Конечно, господин.
Поход в таверну был для меня слиш-

ком, до пугающего хорош. Центр нараста-
ющего повстанческого движения, ручейки
от которого расходились во все стороны. Я
наверняка отправился бы туда, но днем
или двумя днями позже, все вокруг прове-
дав. Сейчас меня туда вели, так что пока
все шло на удивление хорошо. Псалмы и
пальмы, только так и бывает: судьба обо-
жает вертеть хвостом перед волком смер-
ти, прежде чем скормить ему такого, как я.

Но за последние полгода я привык к
лезвию под ногами и не думал, как буду
выкручиваться потом.

■ ■ ■

“Кассан” было именем плоской ручей-
ковой рыбы, приготовленной в соке пря-
ных овощей, и яство считалось преваж-
ным. Понятно, что покосившаяся, полная
разношерстных людей таверна не имела
никакого отношения к роскоши, а потому
своим названием явно насмехалась над
посетителями и над собой.

— Чего вам, достопочтенные? — спро-
сил дородный, ужасно бородатый трактир-
щик, уперев руки в боки. Насмешки в его
глазах не было, значит, к подобным шут-
кам здесь привыкли. В “Кассане” гомонила
странная смесь сброда и грамотеев, об-
суждающих с утра до вечера все подряд,
предающихся в то же время и более при-
вычным забавам.

— Пожрать бы чего, хозяин, — радост-
но ответил Киран, наполняясь щенячьей
дебелостью по самую макушку, — да и вы-
пить тож.

— Деньги вперед.
Киран мотнул в мою сторону кудрявой

головой, и я покорно вскрыл чуть ранее
полученный кошелек, вынимая из него па-
ру половинок серебряных да несколько
медяков. Это было на хороший обед, а по-
тому трактирщик подобрел лицом. Даже
борода его зашевелилась от широкой
улыбки.

— Эй, малый, — громко спросил Киран
у пацана, глодавшего под соседним сто-
лом оброненную кость, — кого здесь о
развлечениях-то спросить?

Коренной завсегдатай лет десяти без
раздумья кивнул в сторону высоченного
худяка, облокотившегося на столик у вхо-
да и вроде спящего посреди окутанной го-

98

×ÈÒÀËÜÍÛÉ ÇÀË

ÀÍÒÎÍ ÊÀÐÅËÈÍ



99

моном толпы.
— Позови, — приказал Киран, а я мет-

нул мальчишке в руки медяк.
Минуту спустя мы уже говорили с хозя-

ином удовольствий. Он увидел краешек
выпукло-толстого десятка южной бронзы и
согнулся в три погибели, затем расхвалил
свой длинноволосый товар, и после недол-
гого ужина (солнце клонилось к закату) мы
оказались в подвале, где бушевали страс-
ти и протекали беседы узкого круга чело-
век из двадцати. Посторонних сюда не
пускали.

Что-то курилось, кто-то сладкоголосо
пел знаменитые в прошлом стихи
(у меня шевельнулось в груди, я
накрыл разум мраком усталости,
чтобы не слышать), кто-то играл
в кости, кто-то в да-го, перестав-
ляя фишки по животам краса-
виц, кто-то отдавал себя за
драными отгородками, откуда
неслись хриплые нерифмо-
ванные сутры купленной и
проданной любви.

— Я Пайша, это мой Бенга.
Он знает много страшных ис-
торий.

— Угу.
— О хорианах.
— О-о-о-о...
— Я вижу, вы тут свободные лю-

ди. Любите риск.
— М-м-м, да-а.
— Давайте же играть, прожигать

эту жизнь, ведь всем нам мало оста-
лось. Проклятые — или благословен-
ные, — он полупьяно хихикнул и подмиг-
нул, — хориане скоро захватят все нас.

— Ставки! — фальшиво-радостно про-
пищал невысокий играла. — Давайте
ставки!

Киран вытащил свой собственный, рас-
шитый бисером кошелек, и выудил из него
ровную монету темного серебра. Большой
хорский серебряный. Лицо у него было
темное от выпитого, растянутое в глупой,
мальчишеской ухмылке совершающего
бездумную выходку.

— А такую ставку примете?!
Это стало последней песчинкой перед

бурей. Народ повскакал с мест и умолк. К
горлу посланника стурий, к его паху и руке
оказались приставлены три ножа, мне в
грудь и спину уперли по одному. Стало тихо,
только неслись из-за шторы чьи-то стоны.

— Постойте! — сипло прошипел пой-
манный Киран, локтем указывая на меня.
— Послушайте его.

Все взгляды обратились в сторону за-
росшего грязью, сгорбленного слуги.

Я повторил свою тюремную речь и по-
нял, что младший стурия, несмотря на свою
не знающую забот полноту, оказался дале-
ко не глуп и полностью прав: вера, с кото-
рой это было сказано, убедила и слушав-
ших. Никто из религиозных фанатиков,
служащих бакханатам, не смог бы заста-
вить себя сказать подобное. Таибы в каме-
ре, верно, до сих пор желали убить шелуди-
вого пса. Простому люду было видно, как

день, что я не притворя-
юсь и не вру. Рты их
раскрылись, дыхание
разрослось. Ножи
исчезли, все
с т о л п и л и с ь
вокруг. Мы
разом ста-

ли среди
своих. Меня заставили
трижды повторять Имена Пятерых.

Тут заговорил Киран.
— Отец мой погиб, но заветом его бы-

ло нести весть о Союзе всем. Мы жили на
севере, так что... — байку свою он сложил
умело, слушали, расставив уши, поголов-
но все, даже выбравшаяся из-за заградки
шлюха, неторопливо сплетающая красоту
из растрепанных волос.

Вечер перетекал в ночь, полную досу-
жих разговоров. Киран вовсе не собирал-
ся подначивать отрекающихся от Старых
Богов на какие-то действия, ему достаточ-
но было того, что он видел и слышал, и те-
перь он просто болтал, прикидываясь не
местным и выведывая под различными
предлогами имена тех будущих повстан-
цев, кто сегодня сюда не пришел.

Часа примерно в два, когда дым от ку-
рильниц, съеденное и выпитое расслабило
даже Кирана, и он, чтобы не вызывать по-
дозрений, удалился за ширму с женщиной,
заплетавшей волосы уже раз пять, я мед-
ленно встал, покачиваясь, и побрел к вы-
ходу во двор, в темноту. Вдруг захотелось
посмотреть на звезды в последний раз пе-
ред тем, как...

■ ■ ■

— Молчи.
Меня прижали к глухой бревенчатой

стене возникшие из темноты двое: ухмы-

ляющийся кривоватый коротышка с пере-
вязями метательных ножей и мрачный
верзила с колчаном, полным стрел, спо-
собный, судя по взгляду, на все.

Лицом перепуганный до смерти (за сут-
ки уже в четвертый раз), я и думать забыл
о своей цели, лихорадочно размышляя,
как бы отделаться от этих. Узнал по одеж-
ным знакам: оба из Желтых наемников —
отрядов, подчиненных бакханским визи-
рям. Со служками стурий, подобными
Кирану, они были свои, но соперничаю-
щие, так что встретить их здесь было не-
мудрено. Но увидь их остальные, смерт-

ной драки было не избе-
жать. Наемников и без

т о г о

не лю-
били, а уж в

сердце повстан-
ческих разговоров...

— Попался, — констатировал коро-
тышка удивительно хриплым голосом.

— Это тот слуга, — прошептал верзила,
пряча в темном одеянии длинный и широ-
кий нож, больше похожий на меч. — Он
рассказывал всем про Богов Союза. Отку-
да слуге знать такое?.. — он обернул ко
мне два широких глаза, воззрился, как
филин в мышь. — Кто ты такой?

Караваны и бури! Когда же это кончит-
ся?!

— Я не слуга повстанца, и не его раб! —
на лице моем быстрее раздумья и воли
возникло выражение гневное и уверенное;
я зашипел яростно, выпрямляясь и сбра-
сывая с плеч налипшее за последние не-
дели одеяние нищего или слуги. — Убери-
те руки, слепые! Не видите, кого пытае-
тесь поймать?!

— Кого же? — почти опешили они, уви-
дев, как властность изменила мое лицо.

— Дзанн Джерна, младший стурия Хра-
ма, послал меня сюда, я Киран!

Они и в самом деле не знали Кирана в
лицо, но, судя по брошенным друг на дру-
га взглядам, что-то про него слышали. Я
не был этим удивлен. Навряд ли безвест-
ного никчемца послали бы на такое дело.

— Там внизу два десятка с лишком бу-
дущих повстанцев, их мы накроем завтра,
но один, самый важный, утром уйдет! Я хо-
тел идти за подмогой, так что, может, вы и
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к лучшему. Если сможем его поймать, наг-
раду получим все трое.

— Кто таков? — спросил коротышка,
шумно дыша. Мысль о совместной ловле
ему понравилась. Тем более, когда ловля
будет окончена, их окажется двое на одно-
го.

Я лихорадочно соображал. Сказать
следовало так, чтоб никаких сомнений, ни-
какого раздумья, чтобы сразу взять их в
кулак. Отупение переплелось со сла-
бостью, несколько раз казалось, еще нем-
ного, и я сорвусь. Белки и охотники, слиш-
ком устал.

— Я пристал к нему с неделю назад,
точно еще не понял. Выдает себя за бро-
дячего студента, которому отец завещал
нести благую весть. А на деле кто-то важ-
нее. Кто знает, где кого искать, у кого ка-
кие условные слова... — я инстинктивно
понизил голос, говоря то, что уже несколь-
ко месяцев говорил самому себе, скитаясь
по югу, выискивая такие вот таверны и
постоялые дворы. Дьяволы, неужели этот
был последним?.. Я совладал с собой,
сглотнул и добавил:

— Похож на того самого. На Гонца.
Дыхание их стало прерывистым, неров-

ным. Поймать Гонца, которого искали все,
значило пресечь возможное восстание на
корню. Значило отобрать у него великий
Знак, который он должен оставить повс-
танцам, Знак, объявляющий центр и нача-
ло повстанческой войны. Красный нако-
нечник сломанной стрелы.

— Сказка непроста, — цепко на обоих
глядя, продолжал я. — Чтобы прис-
тать к нему наверняка, чтобы он не
бросил или не прибил меня, я ска-
зал ему правду. Что служу стури-
ям.

Лицо верзилы отразило
непонимание, коротышки
— восхищение.

— Он притворил-
ся, что сам из та-
ких. Назвал себя
Кираном — вот
наглец! Он ве-
рит, что я ему
верю, и ради
того, чтобы
узнать мои
планы, го-
тов почти
на все. Так
что для всех вы
будете мятежны-
ми, но для него —
самими собой, и не врать во-
обще — не дай Солнце, он
раскусит обман!.. Будем

изображать, что вы пришли передать мне
важную весть. Так что, вы со мной?

— Ладно, — переведя дух, решил коро-
тышка, поправляя перевязь и начиная сни-
мать с себя все знаки принадлежности к
наемничьему братству. — Я — Тхорм. Мы
в деле. Только смотри, не командуй, мы те-
бе не подчиняемся... — Я с сомнением, но
кивнул.

Я еле слышно вздохнул. Времени не
было.

— Готовы? Быстрее вниз, познакомлю
вас с ним.

■ ■ ■

— Кто это такие? — воззрившись на
них с изумлением, вопросил Длиннюга, не
слыша, как мысленно я проклинаю этот
отвратный, знобящий все мое нутро воп-
рос.

— Это хозяйские дружки, учились
вместе, мой господин ждал их, — объяс-
нил я, обнимая их за плечи и почтительно
кланяясь обоим. — Эй, хозяин, смотри, кто
приехал!

Киран оказался даже лучше, чем я счи-
тал. Он вскочил, не забывая изображать
пьяного, столкнул на пол недопитый кув-
шин, развел губы в неимоверной улыбке, и
бросился с распростертыми руками впе-
ред.

— Братец Кагал! — заорал он на весь
трактир, и мгновение наемники сообража-
ли, к кому именно это сказано. — И ты,
дылда! — Девейра едва заметно
дернул губой, поневоле прини-
мая прозвание и мысленно, по-
нятно, желая намять посланнику
стурий бока, но, разумеется, ни

на что такое не осмелился бы
ни сейчас, ни, наверное, потом.

Они кричали, хлопали друг
друга по спинам, с каж-
дым ударом все силь-
нее, и скалились, пре-
возмогая боль от
“дружеских ударов”,

и жали друг другу руки до синевы, и скри-
пели зубами, предвидя, что придется де-
лить все деньги награды на троих, но сде-
лать ничего не могли.

Пламя билось в большом очаге, мед-
ленно угасая. Слишком много кружек
кислого вина было опорожнено, танцев
— станцовано, а партий в кости и да-го
— сыграно. Уставшие, наполненные ве-
сельем до краев, а оттого совершенно
уже невеселые, без двух шагов повстан-
цы расселись по столам и небольшими
компаниями вели запрещенные разгово-
ры на запрещенные темы, используя
смертельно запрещенные Имена. Мы
были главными на этом празднике жиз-
ни. За нашим столом, кроме троих слуг
Старых Богов, покоились спящая шлюха,
хозяин таверны, бородач, Длинный,
здешний заправила убийствами и охра-
ной, а также главный повстанческий про-
поведник города, которого разыскивали,
не зная в лицо, все патриоты, которым
не лень.

Проповедник вещал размеренно и ус-
тало.

— Восстание начнется, едва пройдут по
всем городам носители Знака, и достигнут
Юга последние из них. Мы все поднимем-
ся по этому Знаку, и начнется священная
война. Старые Боги умерли, стурии и бак-
ханы правят от их лица, травят и пожира-
ют народ. Зло должно быть изгнано изнут-
ри, и мы не пожалеем своих жизней ради

жизней наших детей и внуков. И правну-
ков. И их детей. Народ — это все. Пом-
ните об этом, когда придется умирать.
Помните, что мы сражаемся за истин-

ное благо.
Я молчал, относясь к ска-
занному с уважением.

Истинное благо каж-
дый понимал как же-

лал или как мог.
Невообразимо

раньше мне
казалось,

что я
один

и з
тех, кто

обладает
б о ж е с т -

в е н н о й
властью по-

нимать истину
и нести ее другим. Война
изменила это. Я перестал
быть столь глуп.

— И что же это за ве-
ликий Знак? — с горя-

щими глазами вопро-
сил кухонный маль-

чик Иннаори, похо-
же, готовый идти

за его носителем
к подвигам на
общее благо.

— Утвержда-
ют, — сказал
Тхорм, которому
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Двое великих воинов
схлестнулись в схватке, 
и победитель будет решать,
что делать с миром, 
в котором живем мы все.
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тема по понятным причинам была весьма
интересна, — что в месте, которое зачин-
щик восстания избрал его центром и нача-
лом, на стол будет положен красный нако-
нечник сломанной стрелы. И алая краска с
него не будет стираться, как и в других
центрах восстания. И что принесший Знак
даст повеление тем, кому предстоит на-
чать восстание.

— Мне бы хотелось увидеть этого Гон-
ца, — почти мечтательно заметил Киран,
поглаживая темные волосы спящей, — хо-
телось бы узнать, что он за человек. Про-
шедший столько селений и городов, при-
несший стольким свою весть. Должный
вскоре прийти и сюда...

— Человек, бесспорно, великий, — сте-
пенно кивнул аптекарь. — Великий воин и
странник, один из лучших сынов своего
народа. Имеющий бесценный дар служе-
ния всем нам. Готовый ради этого уме-
реть. Да, я мечтал бы увидеть его.

— А мне бы хотелось, — тихо сказал
Длинный, поглаживая свой кривой нож, —
встретиться с теми, кто был послан вслед
за ним, и кто тенью шел по селениям, что-
бы настигнуть его и поймать.

— Говорили, — понизив голос, заметил
Борода, — что по следу Гонца отправлены
трое лучших, самых лучших людей. И что
двое из них мертвы от руки третьего, воз-
намерившегося забрать всю великую наг-
раду себе. Но третий, без сомнения, очень
хорош. Говорят, тела двоих были найдены
вместе, значит, он убил их один. И значит,
теперь идет по следу Гонца... чтобы нас-
тигнуть его.

Я скорчился у себя в темноте, лежа ще-
кой на столешнице, притворяясь спящим.

— А может, — с широко раскрытыми
глазами встрял опечаленный Иннаори, —
он сейчас уже мертв?..

— Может, да, — ответил Киран. — А
может, посланник высших стурий оказал-
ся умнее, и ждет его в самом конце пути.
Где-нибудь на юге.

— Скорее бы, — поежившись, заме-
тил коротышка-Тхорм, совсем не наиг-
рывая и не прибегая к положенной по ро-
ли лжи. — Скорее бы он пришел, этот
странник, началось восстание, и закон-
чилась бы эта проклятая война. Мне, ес-
ли совсем уж... все равно, кто будет пра-
вить, наши старые бакханы или новые
лорды кхорианцев, мне правда уже все
равно, как и многим из нас — путь толь-
ко кончится эта война.

— Слишком многие погибли, — кивнул
бородач, глаза которого едва заметно ув-
лажнились. — Мы потеряли слишком
многих.

Все закивали. Наступило молчание, во
мраке которого каждый думал о том без-
возвратном, что потерял. Минута искрен-
ности в сонме двойной игры, боязни и лжи,
окутывающей всех нас.

— После всех небесных своден, пос-
ле песни преисподен, после солнца на
восходе я потерей пуст и пьян. Разум бо-
ли не измерит. Ни двуногому, ни зверю,
не скажу, какую веру я навечно потерял.

Впредь и солнце — не горяче, сердце и
глаза — не зрячи, только сизый пепел
прячет то, что вырастил мой дар, — нео-
жиданно хрипло процитировал Киран.
Глаза его были закрыты, лицо расслаб-
лено, и волна горячего покоя, волна пот-
рясающего волнения прошла по моим
членам, как только я услышал эти зна-
комые, истертые в памяти слова. Это
было как камень у дороги, как прибреж-
ный маяк. Охотничьей собаке всегда
легче найти человека по вещи. Измен-
ника — по приметам. Поэта — по его
словам. Я едва слышно вздохнул — и
опустил глаза.

— Ахмет абу-Таил, — кивнул начитан-
ный аптекарь. Я же закрыл глаза, услы-
шав это. Киран, ох, хладнокровный убийца
Киран, каковы закоулки твоей ледяной
улыбающейся души?..

— Да, он, — ответил слуга стурий, отк-
рывая глаза и улыбаясь нам, как родным.
Взгляд его был наполнен чувством един-
ства, которое аптекарь создавал больше
нескольких часов и которое проявилось за
этим столом столь полно после нескольких
строк.

— О чем это? — подал голос немного
сонный Иннаори, которого всеобщее мол-
чание заставило проснуться и спросить.

— В касыде о потере дара поэт гово-
рит о том, как много отняла у него эта
война, — ответил аптекарь задумчиво и
вместе с тем заученно, словно много раз
уже говорил это другим. — Она написана
совсем недавно, когда семья поэта погиб-
ла и сам он оказался в бегах. Говорят, это
последний проблеск великого дара, пото-
му что перед смертью он уже не успел ни-
чего написать. Или творения его погибли
вместе с ним.

— Не точно, что он мертв, — быстро,
совершенно неожиданно вставил коро-
тышка Тхорм, складывая руки на груди,
глазами блуждая где-то далеко. — Я слы-
шал, он попал в рабство к хорианам, и те
увезли его к себе на север, не смея убить
такой дар.

Одноногий безрукий калека, воевав-
ший с хорианами, которого обмывали, кор-
мили и держали у огня, вскинул голову с
одним видящим и одним блеклым глазом.
Рот его раскрылся.

— Конский топот и сокола клекот, вот
все, что есть у меня. В дроби дорожной
встречу тревожно горести нового дня. Ви-
жу сквозь годы конного хода дым от дале-
ких домов. Звонкого топота, хриплого кле-
кота слышу извечный зов. Только за спеш-
кой мнится насмешка, вечной старухи ос-
кал. Вижу, как в детстве, мире безбедства,
то, что теперь потерял. Конь погоняет и со-
кол сигает ветром с дивных высот. Есть
лишь дорога — прочь от порога, мчаться,
мчаться вперед.

Голос его стих, калека откинулся на
лавку, утонув в озаренной свечами темно-
те. Перед тем, как темнота скрыла его ли-
цо, мы увидели, что оно мокро.

Некоторое время все молчали, затем
рот открыл верзила Давейра, что было

совсем уж странно, но никого не удивило:
— Что я ищу во тьме далекой? Зачем

покинул дом родной? Под убывающей Лу-
ной танцует ночь в халате блеклом. И
сквозь чужие небеса, друзья, хотя уже и
поздно, я слышу ваши голоса. Сияют звез-
ды... — он прочитал нараспев, возведя
глаза к дощатому потолку, и замолчал,
как-то странно-неловкий, выглядящий
смешно, беззащитно и нелепо.

Шлюха проснулась и, открыв один глаз,
сонно пробормотала:

— Раскрытые поля. Дыхание Земли —
как шепот непрерывного расцвета. Сменя-
ют тополя мерцание листвы на невесомый
плащ. Зевает Лето.

Мне показалось, кривая ухмылка моя,
заметь ее кто-нибудь, была бы первым
знаком приближающейся смерти, но бо-
роться с этим проявлениям идиотизма, не-
управляемой глупости, бессильной сла-
бости, я почему-то не мог. Словно пришел
в конец всех скитаний.

Иннаори спрашивал еще что-то, требо-
вал прочесть другие стихи, и люди читали,
причем не только с нашего стола; а я,
справившись с идиотской ухмылкой, зап-
рятал годы безмятежного мирного спокой-
ствия, роившиеся перед глазами. Спрятал
поглубже, туда, где никто не мог их уви-
деть и найти.

— Киран, — сказал я почти беззвучно,
коснувшись под столом его колена без-
вольно сползшей со столешницы рукой. —
Киран.

— Ну, хватит, — устало сказал тот. —
Пора и поспать, а то, если ваш ненагляд-
ный Гонец возникнет завтра утром и бро-
сит на стол свой красный Знак, какие из
нас будут бойцы?.. — он улыбался. Подх-
ватив на руки спящую, прошествовал к ра-
нее указанной комнате, столь изящно от-
секая шлюхой двоих “старых друзей”, ко-
торые в ином случае смело последовали
бы за ним. Я, изобразив пробуждение, су-
етливо поплелся туда же, приговаривая,
что вообще-то, молодому господину уже
давно пора спать, вызывая на лицах про-
вожающих улыбки своим исконно старчес-
ким нытьем.

— Дьявол, — испуганно затрясся я, как
только закрылась дверь. — Что же нам де-
лать, они нас убьют!!

— Они угрожали тебе? — сразу все по-
няв, тихо спросил он, скидывая груз на
постель и, выхватив кинжал, вытягиваясь
у дверного косяка, слушая одним ухом ме-
ня, другим — коридор.

— Они схватили меня во дворе и заста-
вили придумать эту историю про знако-
мых! — в голосе моем билась истерика. —
Ты понял, кто они такие?

— Скорее всего, люди бакханов. Наем-
ники. Наемников Ордена я бы знал, да их
и не послали бы сюда без правильных
слов, — он оценивающе посмотрел на ме-
ня и сказал внезапно:

— Ты хорошо сыграл свою роль, бродя-
га. Я замолвлю за тебя словцо. Не тря-
сись.

— Они же убьют нас из-за той награды!
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— трястись я, разумеется, не перестал, и
голос мой то и дело взмывал к повизгива-
нию хрипящего щенка. — Убьют сегодня
же поутру, пока все спят!..

Он повернул ко мне свое мгновенно
ставшее жестким темное лицо, и улыбнул-
ся — как улыбался, верно, навстречу са-
мой смерти.

— Если мы не убьем их первыми.
Я затрясся уже как в припадке, одним

духом выложив ему все, что думаю об
убийствах и о том, как прекрасно, потряса-
юще умею убивать — тем самым обломан-
ным кухонным ножом, что видели у меня в
вещах.

— Успокойся, — улыбнулся Киран, по-
ложив руку мне на плечо. Сейчас спускай-
ся вниз, скажи, что уложил хозяина и хо-
чешь дышать. Ясное дело, оба пойдут за
тобой. Отвлеки их разговором, можешь
наплести чего-нибудь. Я появлюсь.

Ступеньки стекли под моими шагами, и
с каждым из них нарастал клубящийся
внутри страх. Я никогда не был воином. Я
не желал им стать. Но сегодня, сейчас,
должно было решиться все. Обломанный
кухонный нож, закутанный в тряпку, я сжи-
мал в напряженной до боли руке.

— Пойду на улицу.
— Дьявол, мне нужно облегчиться, —

тут же встал Давейра, и Тхорм согласно
вскочил вместе с ним. Иннаори хотел бы-
ло увязаться за нами, но повеление коро-
тышки отправило его спать в забитый се-
ном сарай во внешнем дворе.

— Ну?! — возопили оба, как только мы
оказались на темной истоптанной земле.
Я заметил, что краешек ночи уже начина-
ет осветлять близкая заря.

— Кажется, сумел его усыпить, — отве-
тил я, сдерживая дрожь. — Наврал, что
вместе с вами завтра поутру отправлюсь в
другое гнездо повстанцев, а потом, когда
все разузнаем, пойдем ловить Гонца, кото-
рый у нас на крючке. Он захочет убить нас,
раз мы его ищем. Но сам побоится битвы
против троих, каким великим воином его
бы ни малевали, и попробует поутру дого-
вориться... наверное, с Длинным. Он здесь
из бойцов старший. Видели, как он держит
нож? — оба утвердительно и серьезно
кивнули, выражая уважение и даже неко-
торый разумный испуг.

— Значит, — продолжал я, вдохновлен-
ный успехом, — брать его надо, пока он
спит. Потом будет поздно!

Они снова закивали. Воцарилось мол-
чание.

— Эй, — внезапно тихим голосом спро-
сил Тхорм, изменившись в лице и отступая
на шаг; рука его легла на кинжал, лицо от-
вердело. — Что это у тебя в руке?

Пустота и сумбур. В голове не осталось
ничего.

— Нож, не видишь, что ли? — гневно и
отчаянно прошептал я, уже не пряча его в
тряпке.

— У посланника стурий обломанный
кухонный нож? — без подозрения, просто
сбитый с толку, пробасил верзила.

— Я же нищий, дубина! — рявкнул я,

стараясь не кричать.
— А-а... Но кого ж ты таким убьешь?
Вот он, момент правды. Что мне отве-

чать? Мысли метались в голове, рои-
лись, пронзительно и раздирающе жуж-
жа. Третья почти бессонная ночь, десят-
ки и сотни остановок, переплетений, до-
рог, бесконечность вопросов, кто я та-
кой, куда иду, откуда и зачем... И навис-
ший меч судьбы, не моей, а сотен и ты-
сяч, тысяч и сотен.

— Им и не надо убивать, — ответил я,
словно говоря с дураком. — Достаточно
чуть порезать. На нем самый лучший, са-
мый мощный, сковывающий все силы сту-
рийский яд. Мы возьмем его в плен.

Киран напал именно в этот момент,
возникнув, как привидение, из-за спины
верзилы и всадив ему в шею нож, однов-
ременно подпрыгивая и закрывая рот ру-
кой. Давейра дернулся, кровь захлестала
направо, глаза его налились звездным
светом и стали угасать...

Что он искал во тьме далекой, зачем
покинул дом родной?

Ночь танцевала под убывающей Луной,
бликами на клинке Кирана. Давейра, дер-
гаясь, застывал в холодной дворовой гря-
зи, возведя глаза к черному небу, и был
пронзительно-неловкий, выглядящий не-
лепо, беззащитно и смешно... Я не увидел
всего этого, потому что нагибался и бро-
сался вперед, на Тхорма — но все это я
знал и чувствовал.

Киран был хорош, он был просто зве-
рем, но успеть справиться одновременно
с двумя опытными наемниками, чтобы ни
один не заорал, он не успевал. Я не был
воином, но понимал, что крикни Тхорм
сейчас — и все мы проиграем. Нагнув го-
лову, нагнув очень низко, я впечатался
макушкой коротышке в живот. Его согну-
ло пополам, он удержался и не упал, вых-
ватил свое оружие, глотая воздух отчаян-
но распахнутым ртом, — а в следующее
мгновение окровавленный нож вошел
ему прямо в грудь. Киран держал содро-
гающегося наемника, бережно, как доро-
гую куклу, как женщину, как дитя. Он был
весь в крови, и мне досталось тоже.
Тхорм затих, и мы обернулись по сторо-
нам. Никого. Тишина. Только краем глаза
мне показалась метнувшаяся где-то в
подзаборной темноте согнутая бесфор-
менная тень.

— Надо оттащить их за корзины, — он
похлопал меня по плечу окровавленной
рукой и улыбнулся белозубо на крапленом
алом лице. — А ты молодец.

Меня трясло.
Когда последняя корзина легла на свое

место, Киран неожиданно и резко обер-
нулся. Мои измотанные чувства от уста-
лости отказали, в то время как его натре-
нированные, натянутые, сработали в са-
мый раз. Он выхватил оба своих кинжала
и пригнулся, вглядываясь в темноту. Я
инстинктивно, прежде разума отскочил в
сторону, и только потом начал различать
высокую, неторопливо приближающуюся
фигуру. Длинный шел к нам, и лицо его

было бледно.
— Ты хорошо спрятался, — тихо и глухо

сказал он Кирану, не обращая ни малей-
шего внимания на меня. — Я ждал и искал
тебя так долго. Тем слаще будет тебя
убить, — изогнутый длинный нож осветил-
ся бликами угасающей Луны. Всколыхнул-
ся бесформенный черный балахон.

— Ты сумасшедший, — вздрогнул Ки-
ран, глядя на фанатичное белое лицо, и в
голосе даже у него мелькнул испуг. — Я
повстанец! Я не Убийца! А этих я убил, по-
тому что понял: они переметнулись к бак-
ханам, стали наемниками! Я не...

— Я знаю, — сказал длинный.
Черное покрывало по-человечески

вздохнуло, и размытой тенью Убийца
скользнул вперед. Откатываясь, отпол-
зая прочь, я отрешенно подумал, что с
точки зрения поэзии или истории судьбо-
носное и выглядит именно так. Двое ве-
ликих воинов схлестнулись в схватке, и
победитель будет решать, что делать с
миром, в котором живем мы все. Отдать
его стуриям и бакханам — или вернуть
народу, породившему его. Поднять ожи-
даемый всеми знак и положить его на
дощатый стол — или бросить в пыль, ко-
торая укроет его навсегда.

Два великих воина сошлись в решаю-
щей схватке, и судьба нашего народа
мелькала бликами на лезвиях их ножей.
Да, это было поэтично. А я не был воином.
Я ничем не мог помочь ни тому, ни тому.

Киран и Убийца мелькали в темноте,
высекая искры, срываясь, прыгая, уходя.
Двор наполнился тихим звоном стали, и
рунные узоры жалящих клинков метали
отсветы на истоптанную землю, на корзи-
ны и ограду вокруг.

Убийца увернулся от первого ножа, ко-
торый метнул Киран, выбил из его рук вто-
рой — и, скользя к нему, как размытое во
мраке демоническое пятно с бледным, си-
яющим лицом, придушенно вскрикнул:

— Умри!
Киран выбросил пустые руки вперед

— с них слетели две короткие стрелы,
ударившие Убийцу в грудь. Две вспышки
фиолетового пламени — разрушитель-
ная магия стурий была сильна. Глухо
звякнул пробитый доспех, Убийцу отш-
вырнуло назад в прыжке, а Киран, уходя
с линии удара, куда один за другим вотк-
нулись четыре крошечных ядовитых но-
жа, размазанно резанул рукой сверху
вниз, невесть откуда взявшимся новым,
гибким кинжалом рассекая шею креня-
щегося Убийцы, запрокидывающегося
назад.

Тело длинного содрогалось недолго. Я
подполз к нему, вытянув шею, весь пок-
рытый испариной и бледный. Таких бой-
цов я еще не видел. Киран сидел на зем-
ле, глотая воздух, в глазах его на смену
холодной уверенности пришел содрогаю-
щийся, медленно расходящийся страх.
Он мелко дрожал.

— Боги, — отрешенно сказал он, — не-
ужели это был тот самый?..

— Да, — ответил я совершенно бес-
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страстно, — тот самый Убийца, посланный
за Гонцом и наконец отыскавший его.

— Дурак, — превозмогая себя, Киран
улыбнулся. — Неужели ты поверил сумас-
шедшему фанатику?!.. Я никакой не Го-
нец!..

— Я знаю, — ответил я, касаясь его ру-
ки своим обломанным кухонным ножом.

В отличие от поэзии, в решающий мо-
мент истории двое великих воинов не
сходились в схватке. Я не был воином.
Мне и не нужно было попасть по-настоя-
щему. Все сделал проникший сквозь
крошечную царапинку лучший стурийс-
кий яд.

Я смотрел на бессильное изумление в
его глазах, на его попытки раскрыть рот и
что-то сказать, которые увенчались только
хриплым, почти неслышным:

— Ты-ы-и-и-и?!..
Затем он замолчал.
Я убрал тело Убийцы туда же, под кор-

зины. А бесчувственного Кирана, познав-
шего силу поэзии и братских чувств, блед-
ного и очень, по-настоящему живого,
убить не смог. Оттащил его на сеновал,
где сопел Иннаори. Не знаю, почему я пла-
кал, связывая Кирана. Быть может, оттого,
что дорога все же оказалась конченой,
пройденной от начала и до конца. Остава-
лось сделать одно.

Я вернулся в таверну, начинающую
пробуждаться к предстоящему утру.

Умывающаяся шлюха тонко охнула,
когда я, с ног до головы окровавленный,
вошел во внутренний двор. Бородач зас-
тыл в дверях и только отошел в сторону,
когда я пошел на него. Люди толпились
вокруг, не произнося ни слова, глядя на
мое залитое кровью, как у демона, лицо.

— Мой хозяин посланник стурий, —
сказал я. — Два его друга были наемника-
ми бахканата. Ваш Длинный — Убийцей
пустынного ордена, искавшим Гонца.

Они молчали, не вполне понимая, о чем
я говорю. Лишь аптекарь, хозяин
таверны, да несколько понимаю-
щих лиц вытягивались в ужасе от
моих слов. Никто не пытался остано-
вить меня, пока я смывал кровь со
своей одежды, с рук и с лица.

— Стрелы, — сказал я, обернув-
шись у дощатого, не покрытого ска-
тертью стола. — У вас должны быть
стрелы.

Бородатый, как завороженный, отки-
нул полотняную завесь одной из стенных
ниш и вытащил дрожащими руками связ-
ку стрел. Я взял одну и сломал ее. Руки
сами знали, что делать, — на теле было
еще несколько не испещренных шрама-
ми мест. Не помню уже, какой по счету,
но последний, последний наконечник
впился в меня холодным жалом — и ок-
расился в алую кровь. Несмываемую и
нестираемую по воле Гэты, благословив-
шей меня.

Наконечник стрелы со стуком упал на
стол.

Казалось, в комнате навеки воцари-
лась мертвая, испепеляющая тишина. Не

скрипели половицы, не шуршал шторами
сквозняк. Никто не двигался, не дышал.

Терновник и кровь.
— Мне пора, — хрипло сказал я трак-

тирщику, который смотрел потрясенно,
неверяще, сердцем и разумом пытаясь
поверить и понять. — Там, под корзинами
в канаве, лежат Убийца и двое бакханс-
ких слуг. Киран стурийский без сознания
в сарае, возьмите его с собой и обменяй-
те на своих пленных потом... Вам нужно
уходить отсюда. Скоро стурии сообразят,
что дело неладно, и шлемоголовые нач-
нут искать. Утром, скорее всего, будет об-
лава, так что придумайте что-нибудь.
Сотня селений и городов уже получили
послание. Вы оказались южнее всех, поэ-
тому... вам начинать. Начинайте... начи-
найте. Ты понимаешь?

В глазах бородатого стояли слезы. Он
судорожно кивнул, так и не расцепляя ру-
ки, надеждой и болью сведенные на груди,
— и на мгновение мне показалось: если в
этих огрубевших и грязных пальцах жгута-
ми свита боль моего народа вместе с его
надеждой на счастье и жизнь, никакая си-
ла не сможет их развести.

Ложка звякнула, упав из рук черноволо-
сой женщины, чьего имени я так никогда и
не узнал. Шагнув за порог, я закрыл за со-
бой дверь.

■ ■ ■

Уходил ранним утром, через заляпан-
ные грязью подворотни, покидая город,
которому дважды отдал душу, ради кото-
рого шел на смерть, — уходил, остав-

шись в живых. Шел надорванный и уста-
лый, испитый судьбой до сухости, опусто-
шенный навек. Рифмы и розы не расцве-
тали в груди безумца, познавшего на-
дежду и смерть полностью, от начала до
конца. Я больше не был поэтом, чей дар
потрясал властителей и неграмотных,
чьи гимны, касыды и бейты заставляли
женщин плакать и смеяться, а мужчин
улыбаться или мрачнеть. Слава моя вы-
ветрилась и поблекла, канула в небытие
вместе с тысячей сотен лиц, от прежних
спокойствия и счастья не осталось и сле-
да. Смысл жизни оказался растрачен,
вывернут наизнанку, забрызган кровью,
запорошен пеплом, укрыт песком. Все,
что я любил и во что я верил, было разру-
шено и уничтожено этой войной.

Но вспоминая об этом, я не чувство-
вал текущих по щекам слез. Есть вещи,
которые рано или поздно осознает даже
самый недостойный. Утраченный талант,
погибший дар, каскады звездословий и
матовые жемчуга слогов, ложащиеся в
нескончаемую переливчатую нить, — все
это несравнимо со страданием и надеж-
дами народа, которому я обязан самим
собой и отцами моих отцов. И высшее
достижение моей гениальности — не ис-
писанные с рассвета до заката толстые
тома великих стихов.

А просто один-единственный оставлен-
ный на дощатом столе трактирщика
Знак.

© А. Карелин, 2004
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Я взял одну
и сломал ее.



Ñ ледственная комиссия прибыла на
Остров ровно в полдень. Золотис-
тый, похожий на феникса самоле-

тик пробил заслон из туч и ловко призем-
лился на аэродроме, где его уже ждали.
Собственно, ждали с утра, но вылет задер-
жался, а встречающим и в голову не приш-
ло бы роптать или возмущаться.

Распахнулась дверца, по трапу не спе-
ша спустился господин инспектор
собственной персоной. Звали инспектора
Йен Макферсон, а за глаза — Буль, сокра-
щенно от “бультерьер”. Внешне-то он ско-
рее напоминал добермана — поджарый, с
цепким взглядом, плавными движениями;
но вот хватка...

Этот если сожмет челюсти — пиши про-
пало.

Губернатор Острова Колин Дженроу (по
совместительству — директор лечебницы)
знал о Макферсоне все или почти все, хо-
тя видел впервые. И не сомневался: Буль
точно изучил его персональные файлы “от
и до”. Там, конечно, не к чему придраться,
а все же, все же...

Выбираясь из джипа, Дженроу в кото-
рый раз за сегодня мысленно репетировал
приветственную фразу: “Рады вас видеть,
инспектор. Как долетели?”.

Полная хрень: ясно ведь, что не рады. И
— лучше б не долетели!

Чуть полноватый, лысеющий и седею-
щий Дженроу в первый раз сталкивался с
подобной ситуацией — не с визитом инс-
пектора, а с тем, что произошло на Остро-
ве. Он не знал, как надлежит вести себя в
подобных случаях. Собственно, не был
уверен, что кто-нибудь вообще знает.

— Вы — губернатор, — не спросил —
констатировал Макферсон, обмениваясь с
Дженроу крепким, уверенным рукопожати-
ем. — Если нет других предложений, давай-
те-ка прежде всего съездим к этим вашим
Камням. А потом уж решим, что дальше.

— Как скажете, — Колин распахнул пе-
ред инспектором дверцу, сам плюхнулся
на переднее сидение, махнул водителю:
поезжай! Из самолетика, кроме Макфер-
сона, никто не вышел, но Дженроу не уди-
вился. За последнее время он наудивлял-

ся вдоволь и, кажется, надолго разучился
это делать.

— Рассказывайте, — приказал Мак-
ферсон. — Я, разумеется, изучил отчет,
но... — Он неопределенно махнул рукой.
— Рассказывайте, рассказывайте!

И пока джип, подпрыгивая на выбои-
нах, мчался по дороге, Дженроу смотрел в
зеркальце заднего вида и рассказывал.

■ ■ ■

Что представляет собою Остров Бла-
женных? Нетрудно сказать.

Остров Блаженных — место весьма
специфичное. Жить на нем по собственно-
му желанию готов далеко не каждый, по-
падают сюда кто как. Одних привозят на
медицинских, специально оборудованных
вертолетах, поселяют в лечебнице, — эти
здесь навсегда.

Других заманивают “пряниками” навро-
де высокой зарплаты и возможности в ми-
нимальные сроки получить научную сте-
пень. Кто-то бежит на Остров от прошлой
жизни, но таких меньше всего.

Остров — по сути, одна большая лечеб-
ница, обнесенная по периметру высоким
бетонным забором. В некоторых местах он
входит в воду, там устроены ворота, чтобы
пропускать суда, если приплывут.

Приплывают редко. Чаще всего на Ост-
ров именно прилетают, а уж покидают его
— единицы. Однако проект по локализации
всех неизлечимых психбольных страны ока-
зался неожиданно удачным: остров (тогда
еще — не Блаженных) все равно ни на что
больше не годился. Здесь жило несколько
семей “аборигенов”, впоследствии охотно
подрядившихся работать на клинику, пос-
тавлять туда свежие продукты и проч.

Вообще расходы на клинику нужны бы-
ли минимальные, во многом они гасились
из карманов богатеньких меценатов, чьи
родственники получали здесь постоянную
прописку. Таких “счастливчиков” держали
в особом корпусе, всех прочих — в корпу-
сах не столь шикарно оформленных, но
обязательно — с соблюдением всех прав
человека. Не дай Господь нагрянет оче-
редная проверка — полетят головы!

Должности здесь оплачивались хоро-
шо, с этим не поспоришь. Многие приез-
жали на Остров с намерением за годик-
два подзаработать деньжат, а потом вер-
нуться на Большую землю; однако прохо-
дило четыре, пять, десять лет, а люди ос-
тавались, втягивались в эту жизнь, пуска-
ли корни, перезнакомившись друг с дру-
гом, обзаводились семьями...

Проще всего, конечно, было обслужи-
вающему персоналу, непосредственно с
больными дел не имевшему. Но и осталь-
ные тоже ничего, привыкали.

Ну да, с буйными тяжело, только буй-
ных не так уж много. А остальные — люди
как люди, только со странностями. Этот
мнит себя Юлием Цезарем в изгнании, тот
— маленьким отважным тостером. В сущ-
ности, ничего особенного: найди к каждо-
му свой подход, и нет проблем.

Опять же — на дворе начало двадцать
второго века, не в глуши живем: есть и ТВ,
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и интернет, и прочие блага цивилизации. А
пейзажи какие! Вересковые пустоши, зе-
леные холмы с руинами древних строе-
ний... Смотришь — и душа радуется.

Увы, после недавних событий многое
на Острове переменилось. Несколько хол-
мов буквально исчезли, сровнялись с зем-
лей; древние руины, места друидских ка-
пищ, разрушены.

Это уже потом обнаружили. Сперва об-
ратили внимание на другое: пропала теле-
фонная связь, а с нею электричество. Та-
кое на Острове бывало, но редко, и непо-
ладки быстро исправляли; на сей же раз
авария случилась поздним вечером, впе-
реди была ночь...

Как оказалось, очень длинная ночь.
Потом специалисты установят: отклю-

чение электричества произошло случай-
ным образом, то же и с телефонной
связью, все линии исправны, явных при-
чин для беспокойства нет.

Если не считать того, что Остров Бла-
женных на три дня исчез из мира.

Точнее, три дня прошло для мира, на
Острове же всего-то началась и закончи-
лась ночь. И пока над свинцовыми но-
ябрьскими волнами Атлантики кружили
министерские вертолеты, пока спутники
из космоса занимались фотосъемкой и пе-
редавали обескураживающие результаты
на Землю, пока рассекали упомянутые
волны катера с поисковыми бригадами —
все это время обитатели Острова в боль-
шинстве своем преспокойно спали. Ну,
кое-кто, конечно, буянил, кто-то в очеред-
ной раз пытался изготовить тосты (на се-
бе), кто-то бубнил на древнеримском с
жутким дублинским акцентом...

Охранники, зевая и проклиная неради-
вых электриков, бродили вдоль периметра
и пронзали ночь фонарными лучами. Вол-
новался в загонах скот, противно выли
псы, акантофтальмусы в аквариуме пла-
вали у самой поверхности, разве что вып-
рыгивать из воды не пытались.

И холмы, не стоит забывать о холмах,
которые куда-то той ночью пропали. Да и
Камней жаль — в этих руинах Колин Джен-
роу любил провести часок-другой: очень
благостно они влияли на истрепанную ру-
тинными заботами душу губернатора.

Про ту ночь? Все. Нечего больше рас-
сказывать, господин инспектор. Кстати,
уже и приехали — вот они, Камни, точнее,
то, что от них осталось. Сами видите...

■ ■ ■

Каменная крошка вперемешку с землей
— вот и все, что удалось найти на месте
Камней — прежде величественного круга
менгиров, очень похожего на знаменитый
Стоунхендж. Макферсон покрутился здесь,
носом землю порыл (фигурально выража-
ясь) — но вынужден был сдаться. Ни одной
зацепки, ничего, что проливало бы свет на
таинственные события той ночи.

— Можно подумать, сумасшествие за-
разно и по воздуху передается — земле,
воде, ветру, — кривя узкие губы, пошутил
Макферсон. — И что, как вы сами это для
себя объясняете, господин Дженроу?

Губернатор смутился. Ответил шуткой
насчет “массовой потери памяти на три
дня” и “злопакостных инопланетян”. Мак-
ферсон отрывисто кивнул и предложил
ехать в лечебницу, он хотел бы осмотреть
больных, поговорить с ними, если госпо-
дин Дженроу не возражает. Тот не возра-
жал — и пока мчались в джипе вниз по уз-
кому серпантину дороги, все мучился сом-
нениями: заметил Буль его смущение?
Взял ли, фигурально выражаясь, след?

Инспектор, если о чем-то и догадывал-
ся, виду не показывал. Был вежлив, беспо-
коился о больных (на какие темы с ними
можно говорить? как долго?); расспраши-
вал их о разном, иногда очевидного отно-
шения к тайне Острова не имеющем. Ни
лицо его, ни поведение не изменилось, но
Дженроу вдруг понял: Макферсон на осо-
бый успех уже не рассчитывает. Так, рабо-
тает для очистки совести.

И Дженроу расслабился.
А расслабившись, пропустил момент,

когда во дворе пятого корпуса навстречу
инспектору вышел Эльф. Был он, как и все
пациенты, аккуратно одет, коротко постри-
жен и, в принципе, должен бы радоваться
жизни — но, как всегда, не радовался. Ско-
рее, во взгляде Эльфа застыла — и каза-
лось, навсегда! — неизбывная тоска по
иным краям, по небу иному, и морю, и пес-
ням иным. Губы слегка изгибались в пе-
чальной улыбке вечного чужака, непонятого
изгоя; он приложил правую ладонь к серд-
цу, величественно поклонился Макферсону
и произнес на этом своем английском, чуть
подпорченном странным акцентом:

— Сэр, насколько я знаю, вы приехали
на Остров по причине недавних событий.
Позвольте помочь вам и избавить от бес-
покойства и господина директора, — он
поклонился Дженроу, — и местных жите-
лей. Видите ли, это я на три дня погрузил
Остров в пучины безвременья — к сожа-
лению, на большее мне не хватило сил. Я
полагал... А впрочем, это не важно. Прошу
об одном: если вы намерены кого-либо по-

карать за случившееся, карайте меня.
— Да он сумасшедший... — сунулся бы-

ло с объяснениями Дженроу, но инспектор
холодной, твердой рукой отстранил его. По
блеску в глазах Макферсона было ясно:
бультерьер уже вцепился зубами в добы-
чу. (Фигурально выражаясь).

■ ■ ■

— Расскажите мне о нем, — потребо-
вал инспектор. Они сидели вдвоем, в ка-
бинете губернатора, и Дженроу лихора-
дочно пытался сообразить, как же ему
быть дальше. Чтобы выиграть время, он
предложил Макферсону перекусить — тот,
к удивлению Дженроу, согласился.

Эльфа пока что водворили в его комна-
ту и у дверей выставили охрану.
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— Я знаю, вы не верите мне, —
улыбаясь, говорил обычно Эльф.



Как будто он намерен был сбежать!
(Точнее — как будто мог! И как будто уже
давно, если б мог, не сбежал бы!)

Да, Дженроу чувствовал, что находится
сейчас на взводе. Следовало непременно
сбить инспектора со следа, но пока он мог
только рассказывать Макферсону правду —
не всю, а ту, которая была доступна многим.

— ...самый тихий, беспроблемный паци-
ент. Попал на Остров с первой же партией,
судя по документам — до этого содержался
в дублинской психиатрической лечебнице.
Считает себя сиидши, то есть одним из
представителей древнего волшебного на-
рода... обычно-то они сидами называются,
как и холмы, в которых, по преданиям, оби-
тали сиды... если нужны подробности...

— Подробности о сидах и сиидши — по-
том, — отрезал Буль. — А общее предс-
тавление я имею, господин Дженроу. Поэ-
тому давайте-ка от общего к частному. Во
что именно верит ваш пациент?

■ ■ ■

— Я знаю, вы не верите мне, — улыба-
ясь, говорил обычно Эльф. — Слишком
большое расхождение временных пото-
ков. Вы, люди, не только живете меньше,
чем прежде, вы совсем утратили память...
корни... традиции. Вы и себе-то не верите.

— А вы, значит, не человек?
— А я — сиидши, из народа, обитающе-

го в холмах.
— Вы чем-то отличаетесь от обычных

людей?
Он снова улыбался, переплетал тонкие

пальцы:
— Всем. Там, где мы живем, — время

другое. И жизнь другая. Там все — другое.
Да и мы — не люди, поймите это, господин
Дженроу.

— Вы сказали, что живете в холмах...
— Да. Живем, жили, будем жить. Для ва-

шего “здесь и сейчас” точное определение
подобрать трудно. Я уже говорил: время те-
чет по-разному. Я помню эту землю совсем
иной, я уже жил, когда люди отсчитывали
время от сотворения мира, когда они еще
помнили прежних хозяев этой земли.

— И как же вы оказались здесь? Поче-
му не вернетесь в свои холмы?

Он качал светловолосой головой:
— Не могу. Расхождение, как оказа-

лось, слишком велико: я отрезан от преж-
них источников силы и беспомощен, по-
добно новорожденному младенцу. Или, ес-
ли хотите, подобно любому из вас.

Я попал в ваш поток давно, по здешне-
му летоисчислению — в двадцатом столе-
тии. Тогда была какая-то война, и один из
сидов разрушили как раз во время Самай-
на, в день и час истончения преград меж-
ду мирами. Я и несколько моих фениев
встали на защиту, чтобы остановить раз-
рушенье, не дать ему перейти границу
между этим миром и сидом. Они погибли,
я выжил, однако оказался здесь. Выучил
ваш язык, какое-то время жил в деревуш-
ках, зарабатывал на жизнь охотой, но не-
долго. Меня поймали здешние стражи по-
рядка и определили сюда; точнее, в похо-
жее заведение.

— Вы неплохо говорите на английском.
— Спасибо. Как вы понимаете, госпо-

дин Дженроу, у меня было вдосталь вре-
мени для учебы.

■ ■ ■

— И он ни разу не попытался сбежать?
— Нет, инспектор. Или, во всяком слу-

чае, я об этих попытках ничего не знаю.
— А что документы? Когда он попал в

лечебницу?
— Документы утеряны и восстановле-

нию не подлежат. Это был как раз период
перехода от бумаг к полной компьютери-
зации. Тогда многое терялось из-за неб-
режности людей, только начавших осваи-
вать новые технологии. — “И глазом не
моргнул, и интонацией, кажется, себя не
выдал. Молодец, Дженроу!”

— Вы мне все рассказали, ничего не
забыли?

— Кажется, все, инспектор.
— Ну ладно, — сказал Макферсон. —

Тогда давайте-ка вот что сделаем...
■ ■ ■

Конечно, Дженроу рассказал не все.
Многое показалось бы инспектору лиш-
ним или неважным, в лучшем случае —
забавным.

“Вы плохо кушаете, господин Ойсин”
(так сам себя называл Эльф). — “Я, видите
ли, питаюсь не только фруктами, овощами
и прочими... материальными вещами. Я...
мне необходимо слушать музыку или смот-
реть на закаты. Это тоже, в какой-то степе-
ни, пища, даже для людей, ведь так?”

В лечебнице была картинная галерея
— считалось, созерцание шедевров живо-
писи позитивно влияет на состояние паци-
ентов. Эльф бывал там чаще остальных:
садился на мягкую скамеечку, впивался
взглядом в ту или иную картину — и так
мог провести час, два, пять. Буквально по-
едал глазами.

И с музыкой то же самое: классику не
просто слушал, а воспринимал звуки, ка-
залось, всем телом: вытягивался в струн-
ку, трепетал, раздувал ноздри. Если же
слышал современные поп-бряцанья, спе-
шил уйти и всегда кривился, как от силь-
ной зубной боли.

Расскажи такое инспектору — тот лишь
пожмет плечами: нормальная реакция че-
ловека со вкусом, а вы что-то необычное в
этом углядели, господин Дженроу?

...Еще Эльф любил гулять по пустошам,
но в этом тоже ничего ведь странного нет,
верно? И в том, что он частенько напевал
причудливые мотивы, тягуче и тоскливо, на
непонятном языке. И в том, что никогда не
болел, даже насморком. И за те двадцать
лет, которые провел здесь Дженроу, Эльф
совершенно не постарел, но это уж вообще
смешно: когда постоянно видишь перед со-
бой человека, он меняется незаметно.

Был, правда, случай с бугаем. Черный
бык с длинными, кривыми рогами каким-
то чудом сбежал с фермы и пробрался на
территорию лечебницы. Эльф как раз ока-
зался во дворе. Вокруг шум, паника, визг
сирены, хлопают двери, крик: “Да кто-ни-
будь, принесите винтовку, так вас и разэ-
так!”; рассеченная от горла до паха, лежит
у ворот овчарка — кинулась, дура, быку
наперерез, остановить хотела.

И — Эльф. Замер посреди двора и всей
этой кутерьмы, на быка глядит чуть
отстраненным взглядом. Улыбается.

Дженроу как увидел это из окна, так и
обмер: овчарка — не пациент, за нее баш-
ку не снесут. А вот за Эльфа, то есть гос-
подина Ойсина, могут и под суд отдать.
Да, господин инспектор, первым делом
мелькнула в голове такая вот деловитая
мыслишка, только и об этом знать вам не
обязательно.

И главное, сделать Дженроу ничего не
успевал, он на третьем этаже, Эльф с бы-
ком внизу, кричи, не кричи — толку-то?!
Вон, охранник, который за винтарем сбегал,
орет: “Отойди, дурила, ты ж мне стрелять
мешаешь!” — и что? И ничего, стоит госпо-
дин Ойсин, как стоял, все так же лыбится.

Одно слово — псих.
А быку надоело его улыбочку рассмат-

ривать — взревел, рога, с которых кровь
собачья капает, выставил, помчался на
Эльфа, дух из него вышибать.

Вот тогда-то Дженроу увидел за вежли-
востью и воспитанностью пациента другое
— древнее, страшное. Во дворе стоял нас-
тоящий воин, готовый к сражению; вот он
сделал шаг навстречу бегущему быку, вот
отступил в сторону перед самой мордой
быка и наотмашь хлестнул по шее, да так,
что бугай рухнул, словно подкошенный.

Выстрел, как показалось Дженроу, проз-
вучал на полсекунды позже. Но никто — в
том числе сам охранник — потом об этом
даже не заикались, вообще не обсуждали
возможность того, что бык рухнул от Эль-
фового удара. Ну правда, что за глупость!

Были и другие мелочи. Однажды Джен-
роу рассказывали, будто видели господина
Ойсина поющим в Камнях: он сидел в цент-
ре круга, а воздух над менгирами дрожал и
переливался, как это случается над кост-
ром. И будто бы видели между камнями чьи-
то еще фигуры, однако при приближении ни-
чего и никого, кроме Эльфа, не обнаружили.

А теперь он утверждает, что недавнее
происшествие на Острове тоже им вызвано.
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и один из сидов разрушили
как раз во время Самайна...
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— Как вы это сделали? И зачем?
— Как — долго рассказывать, господин

Макферсон...
— А вы попробуйте вкратце.
— Этот мир очень испорчен — не внеш-

не, а изнутри, с сердцевины. Нарушены
связи, с помощью которых прежде можно
было исцелять прикосновением, творить
новые чудесные вещи, музыку, танцы. Гар-
мония — это не абстрактное понятие, или,
если хотите, не менее абстрактное, чем
атомы или молекулы. Из-за того, что вы че-
го-либо не видите, не следует делать од-
нозначный вывод: “Не существует”! Хотя в
случае с гармонией... ее уже почти не су-
ществует в этом мире. Есть места, где она
еще сильна: такое, например, как наша
картинная галерея. Там любой из вас, даже
не отдавая себе в этом отчета, может вос-
становить гармонию своего тела и духа.

— Вы обещали рассказать о том...
— Да, я помню, господин Макферсон.

Именно к этому я веду. Бывают места, где
гармония еще сильна, а бывают — време-
на, точнее, точки во времени и простран-
стве. Первого ноября был Самайн, одна из
таких точек — и здесь, в Камнях, я нако-
нец-то рискнул пройти через преграду, хо-
тя и знал, что шансы малы.

— И что же случилось?
— Я почти добился своего. Но не учел

одной мелочи. Сквозь пробитую брешь ту-
да, в сид, стал просачиваться ваш гнию-
щий мир. И фении Мананнана поднялись
на защиту сида, и оказалось, что един-
ственный выход — вышвырнуть меня об-
ратно, а вместе со мною и ваш мир. Это и
случилось.

— А Камни? Почему разрушены менги-
ры? Это тоже ваших рук дело?

— Посудите сами: если прорвался я,
значит, сможет кто-нибудь еще. Стечение
обстоятельств — и снова будет пробита
брешь, а залатают ли ее во второй раз?
Вот поэтому и...

— Что же теперь вы намерены делать?
— Жить. Конечно, я понимаю: в одиноч-

ку мне не излечить ваш мир, не вернуть в
него гармонию. Но хотя бы отчасти...

— Ну что же, спасибо за беседу, госпо-
дин Ойсин.

■ ■ ■

Макферсон покачал головой, присел
рядом с аквариумом, долго разглядывал
полосатых змееподобных рыбок, сновав-
ших меж подводными растениями.

— Что скажете, инспектор?
— Занятные существа, — произнес тот,

не оборачиваясь. — Им наша жизнь: хо-
дить на ногах, воздухом дышать — тоже
показалась бы лишенной гармонии. ...По-
чему вы ему верите, Дженроу?

— Я? Верю?
— Оставьте, я сейчас с вами говорю не

как представитель следственной комис-
сии. Ну, так почему?

Губернатор и по совместительству ди-
ректор лечебницы пожал плечами.

— Что-то в нем такое есть. Настоящее.
И добавил, неожиданно для себя:
— Чего у большинства давно уже нет.
— Поэтому вы уничтожили в базе дан-

ные о господине Ойсине — о том, когда он
впервые поступил в лечебницу — тогда
еще не на Остров Блаженных, а в ту, дуб-
линскую. — Инспектор не спрашивал, инс-
пектор делал выводы. — А что анализы?
Наверняка ведь вы брали у него образцы
крови, кожи и тэ дэ. Каковы результаты?

— Обычный человек, — честно приз-
нался Дженроу. — Состояние телесного
здоровья — идеальное.

— Ага. — Макферсон наконец выпря-
мился и отошел от аквариума. Поглядел в
окно: — Ну, думаю, на том и закончим.
Предпочитаю не летать по ночам, суеве-
рен, поэтому отправлюсь сейчас — до су-
мерек успеем вернуться на землю. А с ва-
шим делом... видимо, оно войдет в исто-
рию как еще одно неразгаданное, стран-
ное происшествие. Благо, никто не пост-

радал, так что забудут о нем быстро.
И уже прощаясь, добавил, как бы нев-

попад:
— А все-таки вряд ли рыбам понрави-

лось бы жить на суше, даже если бы они
обзавелись легкими. Нескольким первым
поколениям — точно не понравилось бы!

■ ■ ■

Золотистый, похожий на феникса само-
летик поднялся над Островом и сделал
круг, разворачиваясь, чтобы лететь к
Большой земле. Инспектор Йен Макфер-
сон рассеянно выстукивал пальцами по
подлокотнику, глядя в иллюминатор.

Остров отсюда казался миниатюрным,
зажатым в удавке бетонного забора. Бурые
холмы, среди них — белые домики лечебни-
цы, окна блестят в лучах заходящего солн-
ца, люди выглядят не больше муравьев.

Инспектор присмотрелся. На одном из
холмов стоял человек.

Может, именно здесь находились Кам-
ни, может — нет. Но Макферсон ни секун-
ды не сомневался в том, кого именно он
увидел. И он знал, абсолютно точно знал,
что господин Ойсин там делает.

Поет. И будет петь каждый день — при-
ходить и петь, глядя с холма на бурый пей-
заж, на белые домики, на забор и свинцо-
вые волны за ним.

Будет таким образом восстанавливать
гармонию в мире.

Смешно! Только сумасшедший мог до
этого додуматься.

“Надо бы, — подумал Макферсон, —
чтобы Дженроу запретил ему ходить туда.
Все-таки...”

А Дженроу в этот самый момент укла-
дывался спать. На душе у него было неспо-
койно, предчувствие сна сдавливало грудь.

Тот сон впервые приснился ему ночью,
которая для всего остального мира растя-
нулась на трое суток. С тех пор в душе
Дженроу поселился ужас, и ложась в пос-
тель, губернатор Острова Блаженных
всегда плотно задергивал шторы и прове-
рял, заперта ли дверь. Но ни шторы, ни
дверь не спасали — и среди ночи он про-
сыпался, потный, с отчаянно бьющимся
сердцем, хватая воздух ртом, словно ры-
ба, выброшенная на берег.

Именно берег являлся Дженроу в том
сне — берег Острова Блаженных, хотя за-
бора на том берегу почему-то не было. Бе-
лой бронзой таял закат, первозданная ти-
шина снисходила на землю, на море — и
вот из-за холмов вдруг выезжали всадни-
ки: один, другой, пятый... их становилось
все больше, рослых, светловолосых, се-
роглазых, в алых плащах; всадники мча-
лись вдоль кромки прибоя, у их седел по-
качивались круглые предметы, с которых
что-то капало на песок, но закатное солн-
це слепило Дженроу глаза и он не мог ра-
зобрать, что же это там у них...

Всадники мчались, хлопали на ветру их
плащи, развевались волосы, сверкали на-
конечники копий. И перестук лошадиных
копыт гремел колокольным звоном.

© Владимир Аренев, 2004.
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Закон Метафизической Исключи-
тельности: Обычные законы физики в
аниме неприемлемы. 

Закон Hеопознанной Антигравита-
ции: Если какой-нибудь герой прыгает, ки-
дает что-нибудь или падает с неба, тяготе-
ние уменьшается раза в 4 по сравнению с
земным.

Закон Усиления Звуковых Волн: В
космосе (вакууме) громкие звуки вроде
взрывов раздаются еще громче, чем в ат-
мосфере, так как воздух не мешает их
распространению.

Закон Механической Подвижности:
Чем крупнее летательный аппарат, тем
быстрее он летит. Бронированный боевой
робот является, таким образом, самым
быстрым устройством, известным науке.

Закон Hепостоянства Времени: Вре-
мя, разумеется, непостоянно. Для героя
время останавливается, когда он делает
что-то крутое или впечатляющее. Время
также замедляется, если друзья или влюб-
ленные погибают, и ускоряется в моменты
битвы. 

Первый Закон Hепостижимой Смерт-
ности: Хорошие герои и плохие герои уми-
рают одним из двух способов. Либо нас-
только быстро, что даже не показывается,

как именно, либо замедленно и растянуто
во времени.

Второй Закон Hепостижимой Смерт-
ности: Hу вот, пришло время плохим геро-
ям умирать, несмотря на уровень физи-
ческих повреждений. Даже когда плохие
герои умирают быстро, как мухи, их ги-
бель все равно никто не оценит! Это, по-
видимому, является признаком того, что
Зло повредило себе отдел мозга, отвечаю-
щий за соблюдение реальности.

Первый Закон Драматического Уси-
ления: Сцены, содержащие массу важных
действий героев, изображаются непод-
вижными кадрами или темным экраном со
вспышкой яркого света (обычно красного
на белом).

Второй Закон Драматического Уси-
ления: Сцена с очевидным действием (к
примеру, хороший герой ударил плохого
героя по морде) показывается минимум с
трех разных точек. 

Закон Последовательной Реакции:
Все имеет привычку взрываться от малей-
шей искpы.... Все!!! Частный случай: все,
что взрывается, сначала вспучивается. 

Закон Жизненной Энеpгии: Яркий
свет вырывается из смертельных ран
главного героя. 

Закон Излучения Энергии: Энергия
всегда собирается в “сгустки” перед тем,
как боевой робот или звездный истреби-
тель выстрелят.

Закон Обратной Разрушительной Ве-
личины: Разрушительные свойства оружия
обратно пропорциональны его размеру. 

Закон Hеисчерпаемости: Ни у кого в
бою не кончаются патроны. Конечно, за
исключением случая, когда герои загнаны
в угол или неисчислимы и тупы. 

Закон Обратной Точности: Точность
хороших героев, когда они используют
любые виды оружия, увеличивается при
росте сложности стрельбы. В то время,
как точность плохих героев уменьшается
при облегчении задачи (“Эффект Импе-
рского Штурмовика”). Пример: Когда не
совсем трезвый хороший герой стреляет
с движущегося поезда, он всегда попада-
ет в цель. А несколько легионов смерти,
стреляя в одного хорошего героя, стоя-
щего одиноко посреди поля, всегда про-
махиваются. Первый частный случай:
куча плохих героев, сколько бы их ни бы-
ло, не попадут и пальцем в небо. Второй
частный случай: когда хороший герой
сталкивается в неравном бою с плохими
героями, последние выстраиваются в ли-
нию, позволяя хорошему герою сразить

их одной автоматной очередью и скрыть-
ся от преследования. 

Закон Кровавости: Человеческое тело
содержит более 50 литpов крови. Иногда
— еще больше. 

Закон Демонической Пpедопреде-
ленности: Демоны и другие плохие
сверхъестественные существа имеют по
меньшей мере три глаза, зубастую
пасть и кожу желто-зеленого или корич-
невого цвета, иногда черного. Демоны
могут нападать только с холодным ору-
жием. 

Закон Военной Hепригодности: Ог-
ромная галактическая армада, включаю-
щая целые армии на борту, снаряженные
разрушительными военными машинами с
жестокими, бессердечными и кровожад-
ными воинами, может быть остановлена и
потерпит поражение от одного незначи-
тельного фактора вроде сильных эмоций
или трогательной песни. 

Закон Тактической Hепригодности:
Гении тактики в аниме отсутствуют.

Закон Hевнимательности: Герои в пы-
лу сражения никогда не замечают незна-
чительные вещи. Такие, как потеря конеч-
ности или смертельная рана размером с
Hью-Йорк. 

Закон Детской Интеллектуальности:
Дети всегда умнее, чем взрослые. И почти
всегда вдвойне надоедливее.

Материалы заимствованы 
из независимых интернет-источников.
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...А еще человек-паук боится человека-
тапка.



Автор комикса: Александр "Sandy" Ремизов

ÊÎÌÍÀÒÀ ÑÌÅÕÀ ●
ÇÎÍÀ ÊÎÌÈÊÑÀ



Ровно год назад в продаже появился первый номер нового журна-
ла — “Мир фантастики”. В нем было всего 80 страниц, а постеры, раз-
мером в два раза меньше нынешних, печатались внутри журнала и
соединялись с ним скрепками.

Как это всегда бывает, у нового издания сразу появились критики
и защитники. Первые предрекали “Миру фантастики” скорую гибель,
а наиболее оптимистичные сомневались, доживет ли журнал до чет-
вертого номера. Защитники же указывали, что у “МФ” — интересный
замысел, и журналу нужно дать время на развитие. Но наиболее про-

зорливые читатели уже после первого номера поверили, что “Мир
фантастики” ждет светлое будущее.

Сегодня мы знаем, кто оказался прав. И единственный, но абсо-
лютный аргумент в споре годовой давности — нынешний номер жур-
нала, который вы держите в своих руках. “Миру фантастики” испол-
нился год. И наша редакция поздравляет всех читателей с этим радо-
стным событием!

Как только сдадим этот номер в типографию — отправимся отме-
чать первый День рождения “МФ”...

■ ■ ■

Привет, ваш журнал — просто класс! Хотелось бы, что бы он и
дальше просвещал любителей фантастики, коих становится все
больше. У вас отличные статьи и хорошие авторы. В вашем жур-
нале нашлось место даже для фантастики в аниме. А вот для ко-
миксов — пока не находилось. Очень хотелось бы увидеть статью
о них в вашем журнале, ведь фантастики, а иногда и фэнтези, там
не меньше, чем в книгах и фильмах. Особенно подходят комиксы
компании Marvel, которые издаются и в России. Очень надеюсь,
что вами не завладеют предрассудки: мол, комиксы — это для де-
тей и только. Ведь многие непросвещенные люди думают тоже и
об аниме, как об обычных мультиках, и даже о всей фантастике.

С уважением и благодарностью, 
Стас Нетребко, или просто Raziel

Я согласен, что комиксы — неотъемлемая часть современной фан-
тастической культуры. И вы справедливо замечаете, что “МФ” пока не
уделял комиксам значительного внимания. Но вот теперь вырос объ-
ем журнала — и, вполне возможно, найдется место и для статей о ко-
миксах, супергероях, их создателях и популярных сериалах.

Кстати, в прошлом номере вышла подробная статья о героях ко-
миксов в кинофильмах.

Здравствуйте, уважаемый Николай Пегасов и вся редакция
МФ!

Никогда не думала, что буду писать письмо в журнал. Но мне
необходима Ваша помощь. Я читаю все номера МФ и уже видела
подобные обращения. Я пишу книгу (фэнтези). Может быть, я
поспешила; наверное, надо было начать с рассказов, а не зама-
хиваться на большое произведение. Но дело не в этом. Очень тя-
жело описывать сражения героев (простые или магические), ес-
ли иногда даже не знаешь названий для оружия. Что Вы посове-
туете? Также хотелось бы знать какие-нибудь писательские сек-
реты известных авторов (Перумова в особенности), которыми
они могут поделиться. Что нужно обязательно знать перед тем,
как писать книгу? Хотелось бы узнать побольше об эльфийском
языке (как он был создан; некоторые фразы, которые можно бы-
ло бы использовать в своих рассказах). Может быть, Вам понра-
вится идея о создании новой рубрики, что-то вроде: “Начинаю-
щим писателям” (конечно, название нужно придумать получше),
в которую можно было бы поместить информацию, необходи-
мую начинающим авторам (хотя она была бы полезна и тем, кто
пишет давно).

С наилучшими пожеланиями, Лимейла

Таких просьб к нам приходит немало. Но открывать отдельную
рубрику мы пока не станем. Мне кажется, “Мир фантастики” и без
этого публикует немало материалов, которые напрямую полезны
начинающим писателям. Это и “Арсенал”, где рассказывается о
настоящем оружии древности, и “Врата миров”, где рассказывает-
ся о структуре авторских вселенных, и статьи о литературных
жанрах в “Книжном ряду”. Если наши корреспонденты берут ин-
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тервью у отечественных авторах, они всегда спрашивают, как пи-
сателям удалось пробиться в большую литературу, как они созда-
вали свое первое произведение, как достигли популярности.

Авторы статей в “Мире фантастики” знают, что их материалы
приносят прямую пользу молодым писателям. Но, как мне кажется,
публикация работы под заголовком “Как написать хороший рас-
сказ в жанре фэнтези?” — не самый верный шаг для “Мира фан-
тастики”. Все-таки подобным премудростям учат в литературных
вузах, да и специальной литературы издано немало. К тому же, да-
леко не все наши читатели стремятся сделать серьезную писа-
тельскую карьеру.

Привет. Купил ваш журнал первый раз. Купил из-за темы но-
мера. Как из-за Forgotten Realms, так и из-за “Вавилона”, хотя
первое превалирует. Уважаемые, ну кто придумал слово
“дрАу”?! Ушлые переводчики, которые придумали и слово
“Дзирт”? Нет такого слова в “форготтен-реалмском” словаре.
ДРОУ!!! Я все же настаиваю. Это во-первых, а во-вторых, в “Варк-
рафте-3” нет темных эльфов, там эльфы ночные, и это две боль-
шие разницы. Вот. Хотя я только глянул скрины и подписи к ним,
может, далее по тексту и идет поправка. :) Я не вытерпел и сразу
решил написать, шибко дорога для меня тема дроу.

И спасибо за отличный постер с Дриззтом.
С уважением, Валерий

Слово “drow” (которое по-английски читается “драу”, а не “дроу”)
придумали разработчики ролевой игры Advanced Dungeons &
Dragons в конце 70-х годов минувшего века. Происходит оно, как
справедливо указал мне Андрей Ленский (главный редактор журнала
“Лучшие компьютерные игры”), от названия шотландского фольклор-
ного персонажа — “trow”. Эти “трау” издавна пугали обитателей Орк-
нейских островов (расположены к северу от Великобритании), и до
сих пор упоминаются в местных сказках.

Мы написали “drow” по-русски так, как оно читается по-анг-
лийски: “драу”. На таком прочтении настаивают сами разработчи-
ки AD&D. И вообще, мы стремимся транскрибировать иностран-
ные слова правильно. Например, мы пишем в журнале “дворф”, а
не “дварф”, так как первый вариант ближе к английскому прочте-
нию слова “dwarf”.

А вообще лучше критиковать статью после того, как она дочитана
до конца. Я настаиваю.

Здравствуй, “Мир фантастики”!
Хочу высказаться по поводу идеи рассказов на какую-то опре-

деленную тему. Идея, должна заметить, замечательная!.. Кстати, и
где же рассказы читателей на страницах журнала? Конечно, это
замечательно, когда там появляются творения профессионалов,
но все же... Лично мне очень интересно почитать, как пишут те,
кто, возможно, через пару лет станет таким же профессионалом.
Это же будущее нашей фантастики! И, пожалуйста, отбирайте
действительно лучшие рассказы разных направлений фантастики
и фэнтези.

Ну вот, хвалебного гимна не получилось. А может, это и к луч-
шему? И хочу сказать еще одно, как читатель. Мне бы очень хо-
телось увидеть статью об Атлантиде. Я вообще удивляюсь, что в
рубрике “Машина времени” еще не было ни слова о ней! Исправ-
лятесь.

За сим откланиваюсь, Mirabilis

Если вам просто любопытно, могут ли читатели написать инте-
ресные рассказы — обратитесь к подборке произведений наших
читателей на CD. Большинство из этих рассказов достойно внима-
ния. Что касается публикаций на страницах “Мира фантастики”, то
тут у нас более жесткие требования. Дело в том, что “МФ” — не
литературное издание, и у нас нет в штате профессионального ре-
дактора, который работал бы с художественными произведения-
ми. А многие присылаемые нам рассказы обычно нуждаются
пусть и в небольшой, но обязательной литературной доработке.
Вступать в длительную переписку с молодыми писателями мы
попросту не имеем возможности, ведь наш редакторский состав
непрерывно работает со статьями для “Мира фантастики”.

Но я был бы не прав, если бы утверждал, что в “МФ” не поступает
безупречных произведений от непубликовавшихся авторов. В буду-

щих номерах в “бумажной” части журнала будет опубликовано нес-
колько интересных рассказов начинающих писателей. Рассказы отоб-
раны и отправлены художникам для иллюстрирования.

А касательно Атлантиды — вы прямо читаете мои мысли! Статья
уже пишется, и появится в “Машине времени” в самом ближайшем бу-
дущем.

■ ■ ■

Что нас ждет в будущих номерах? Плановые изменения в дизайне
журнала. Мы хотим, чтобы “МФ” выглядел еще фантастичней и фэн-
тезийней, чем сейчас. Некоторые элементы оформления изменились
уже в этом номере. Возможно, вы этого не заметили? Дальше — бу-
дет больше!

“Мир фантастики” продолжит взрослеть и развиваться, и вместе с
ним будет расти и профессионализм нашего творческого коллектива.
Мы не остановимся на достигнутом. Мы продолжим делать самый
лучший, самый интересный и самый красочный журнал о фэнтези и
фантастике во всех проявлениях. Журнал, который будет нравиться
вам, нашим дорогим читателям!

Николай Пегасов
Главный редактор
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Редакция “МФ” постоянно получает письма с
требованиями: “Выделите материалы по аниме
в отдельную полноценную рубрику!” Новой руб-
рики в этом номере не появится, зато мы реши-
ли сделать фанатам аниме другой подарок — и
подготовили аниме-конкурс! Ниже приводится
восемь вопросов, на которые вы должны дать
восемь правильных ответов в виде списка вро-
де “1-а, 2-б, 3-в, 4-г” и так далее. Как вы замети-
те, вопросы не самые сложные — нам бы хоте-
лось, чтобы не только давние любители аниме,
но и те, кто только начинает интересоваться
этим жанром, попробовали свои силы. Из числа
участников, приславших 8 верных ответов, мы
случайным образом выберем 10 победителей.

Ответы присылайте с пометкой “Аниме-кон-
курс” по email’у try@igromania.ru или по почте
на адрес редакции (размещен на первой страни-
це журнала). Не забудьте указать свои имя/отче-
ство/фамилию и обратный адрес, чтобы мы мог-
ли отправить вам приз в случае вашей победы!

❶ В честь какого ученого назвали умную
собаку из сериала “Ковбой Бибоп”?
а) Ньютон
б) Эйнштейн
в) Архимед
г) Курчатов

❷ В каком заведении для Богов и духов
пришлось прислуживать 10-летней Ти-
хиро, попавшей в потусторонний мир?
а) в банке “Гриннготс”
б) в казино “Волга”
в) в налоговой компании “С духа по нитке”
г) в купальнях “Абурая”

❸ Что необходимо сделать пилотам бое-
вых роботов в сериале “Евангелион”,
чтобы обрести над ними контроль?
а) нажать на кнопку
б) пройти курс тантрических упражнений
в) синхронизироваться с АТ-полем Еванге-

лионов
г) пройти все уровни компьютерной игры

“Убей Ангела”

❹ Как моментально узнать, что главный ге-
рой сериала “Хеллсинг” — не человек?
а) посмотреть весь сериал в быстрой пере-

мотке
б) прочитать роман Брема Стокера
в) написать в “МФ” с просьбой о помощи
г) поднести листок с его именем к зеркалу

❺ Что такое “Чобиты” в сериале “Чобиты”?
а) группа поклонников аниме, действую-

щая в сериале
б) группа ученых, колонизаторов Марса
в) название внеземной цивилизации, пыта-

ющейся захватить человечество
г) название особой серийной модели робо-

та-секретаря

❻ По мотивам какой сказки снято полно-
метражное аниме “Почти человек” (Tree
of Palm)?
а) Доктор Айболит
б) Пиноккио
в) Красная шапочка
г) Репка 

❼ Назовите любимое животное мультип-
ликатора Хаяо Миядзаки.
а) свинья
б) человек
в) заяц
г) вампир

❽ Что такое “аниме”?
а) мультфильмы, у героев и героинь кото-

рых большие глаза и коротенькие юбочки
б) направление в японской мультипликации
в) олицетворение тлетворного и разлагаю-

щего влияния Востока
г) порода японской собачки, в честь кото-

рой назвали японскую мультипликацию
■ ■ ■

Призами аниме-конкурса, естественно,
будут шедевры аниме, причем в идеальном
качестве на DVD-дисках! Призы предостав-
ляет компания MC Entertainment, издаю-
щая лицензионное аниме в нашей стране.
Пять счастливчиков получат в личное поль-
зование супер-хит — сериал “Хеллсинг”
(на двух DVD). Мир “Хеллсинга” подробно
рассматривался на страницах прошлого но-
мера “МФ”. Ну, а в этом номере мы решили
порадовать поклонников сериала красивым
постером.

Пяти другим счастливчикам достанется
новое аниме в редком, но популярном жанре
стимпанка: “Сакура: Война миров” (на од-
ном DVD).
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Специальный конкурс по “Дозорам” Сергея
Лукьяненко, объявленный в июльском номере
“МФ”, наводнил нашу редакцию потоком писем.
Больше сотни ответов — 44 по обычной и 68 по
электронной почте — добрались до “Мира фантас-
тики” в установленные конкурсом сроки. Далеко не
все смогли правильно ответить на все девять вопро-
сов (хотя многие разглядели десятый, видимый
только через сумрак; их данные переданы в соотве-
тствующие органы), но отобрать десяток победите-
лей оказалось непростым делом. Так что начнем с
правильных вариантов ответов.

1. Как отличить Иного? — В принципе, достаточ-
но было упомянуть характерное свечение ауры, од-
нако радует, что многие вспомнили и про сумереч-
ный облик, и про бутылку, которую может открыть
только Иной.

2. Служебная карьера Гесера. — Ключевые точ-
ки: Тибет, Европа (возможно, заключение Догово-
ра), Средняя Азия, Москва. Дополнительные баллы
начислялись за упоминания о дуэли в Карлсбаде,
расследовании дела “Зеркала” в Киеве и участии в
интриге с ведьмой Ариной.

3. Чем опасно выворачивание памяти? — Боль-
шинство совершенно верно ответили, что эта про-
цедура грозит сумасшествием, ибо вся жизнь про-
ходит заново.

4. Место известного поединка. — Здесь догадки
наших читателей разошлись. Многие вспомнили о
меловом карьере, запись о котором случайно обнару-
жил Антон в архивах — это и есть правильный ответ.

5. Редкая нечисть. — Бескуды. Некоторые заме-
тили, что на территории бывшего СССР было шесте-

ро бескудов, что больше количества пальцев на ру-
ке, однако в России зарегистрировано только двое.

6. Что сделала Алиса с машиной человека, кото-
рый ее подвез? — Вопрос-ловушка. Ровным счетом
ничего, и никакого гремлина она ему не подбрасывала.

7. Как стать Высшим вампиром? — Самые изве-
стные способы — питаться кровью девственниц
или же выпить “коктейль Саушкина”.

8. Колдун, друг Инквизитора Максима. — Петр
Нестеров, персонаж первой части “Ночного дозора”.
Максим вспоминает, что он погиб, упав с крыши.

9. Где сильнейшие дозоры? — Не в России и да-
же не в США, а во Франции. Гесер вполне опреде-
ленно об этом говорит.

Лучшие из читательских ответов мы поместили
на компакт-диск. А теперь — представляем победи-
телей, которым направляются призы от АСТ и “Пер-
вого канала”! Александр Банщиков из Томска (кста-
ти, приславший иллюстрации к конкурсу) и Дмитрий
Абросимов из Владивостока получают DVD с филь-
мом и книги “Ночной дозор”. Игорь Михеев из Челя-
бинска и Ольга Михайлова из Москвы — DVD и “Су-
меречный дозор”. Виктор Кукин из Москвы — DVD и
“Дневной дозор”. Елена Рындина из Тюмени и Ири-
на Шайтарова из Владивостока — видеокассеты и
“Сумеречный дозор”. Света aka Light из Тольятти и
Юрий Латов из Москвы — видеокассеты и “Дневной
дозор”. Мария Маслова из Екатеринбурга — видео-
кассета и “Ночной дозор”. Наши поздравления.

Ну, а всем, кто волею случая не попал в этот
список, желаем не расстраиваться. Замечательный
мир “Дозоров” Сергея Лукьяненко еще не раз попа-
дет на страницы нашего журнала.
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